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Kauppa- ja Teollisuus­
ministeriölle.

Till Handels- och Industri- 
ministerium.

Merenkulkuhallitus saa täten kunnioit­
taen Hallitukselle lähettää kertomuksen 
viidennestä toimintavuodestaan 1922, 
jossa kertomuksessa tehdään selvää 
tärkeimmistä toimenpiteistä ja  tehtä­
vistä merenkulkulaitoksen toiminnan eri 
aloilla.

Lainsäädäntötoimenpiteet.

Täi 'k eimp iä - la nisää,däntöto im en p i teitä 
m ereukulkuilaitiolksen hallinnon alalla 
vuonna 1922 on kesäkuun 1 päivänä 1922 
vahvistettu asetus luotsauksesta ja sa­
mana päivänä vahvistettu, asetus lois­
toista ja muista merenkulun ■turvalli­
suuslaitteista. Näiden asetusten kautta 
kumottiin enemmän kuin puolivnosisataa 
voimassa, ollut, toukokuun 9 päivänä 
1870 vahvistettu asetus luotsi- ja ma- 
jakfcalaitoksesta Suomessa, joka asetus 
osaksi asiallisista syistä, osaksi myöskin 
muuttuneiden valtiollisten olojen vuoksi 
ja merenkulkulaitoksen, uudelleen järjes­
tämisen johdosta ei enää- vastannut tar­
hatustaan. — Tammikuun 20 päivänä 

. 19212 vahvistettiin asetus Hangon rauta- 
tiesa ta massa olevan 40-tonnin sähkönos- 
toraanan käyttämisestä kannettavasta 
maksusta. Nostoraana, jonka venäläiset 
sotilasviranomaiset, vuonna 1914 särkivät, 
saatiin Alkuvuodesta T922 kuntoon, pal- 
velem.a-an vilkastunutta Hangon sataman 
liikennettä. — Marraskuun, 10 päivänä

Sjöfartsstyrelsen . lar harmed vörd- 
samt till Regering'en insända berättelse 
för sitt lernte verksamhetsär 1922, inne- 
hällande redogörelse för de viktigaste 
atgärder inom sjöfartsväsendets olika 
förvaltningsgrenar.

Lagstiftningsätgärder.

En av de viktigaste lagstiftningsat- 
gärderna inom omrädet för sjöfartsvä­
sendets förvaltning under är 1922 utgör 
förordningen av den 1 juni 1922 ang'ä- 
ende lotsning ävensom förordningen av 
samma dag om fyrar och aridra säker- 
hetsanstalter för sjöfarten. Genom 
aämnda förordningar upphävdes den 
seda.n mer än ett halft sekel gällande 
förordningen angäende lots- och fyrin- 
rättningen i Finland av den 9 maj '1870, 
som dels sakligt, dels jämväl tillföljd av 
ändrade politiska fö Thailand en samt sjö­
fartsväsendets nyorganisation icke läng- 
re motsvarat sitt ändamäl. — Den 20 
jaiiuari 1922 fastställdes en förordning 
angäende den avgift, som skall uppbäras 
för begagnande av den elektriska 40- 
tons lyftkranen i Hangö järnvägshamn. 
Lyftkranen, som 1914 förstördes av de 
ryska militärcnyndigheterna, iständsat- 
•tes i början av är 1922 för attl betjäna 
den ökade trafiken i Hangö hamn. — 
Den 10 növember 1922 fastställdes en
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1922 vahvistettiin asetus, sisältävä tär­
keimmät määräykset jäämaksun suorit­
tamisesta» jolla, asetuksella kumottiin 
aikaisemmin joulukuun 23 päivänä 1920 
asiassa annettu asetus jä jäämafcsun 
kantamisesta, annettavia määräyksiä sel­
vennet tiin.. Ehdotuksen, asetukseksi oli­
vat laatineet yhteisesti merenkulkuhalli­
tus ja tullihallitus. — Talvilaivaliiken­
teen helpottamiseksi'silloisen kauppami­
nisterin ehdotuksesta, neuvoteltuaan eri­
näisten liikkeenhanjoittajain ja eräiden 
Merenkulkuhallituksen jäsenten kanssa 
kauppa-aluksista lokakuun 18 päivänä 
1920 ananetun asetuksen 9 § muutettiin 
asetuksella helmikuun 4 päivänä 1922 
sellaiseksi että; sen mukaan talvilaiva- 
lukennettä saavat harjoittaa sellaiset 
lastialukset, joilla on korkein luokka, 
olematta erityisesti jäätä varten vah­
vistetut. — Syyskuun. ..22 päivänä 1922 
vahvistettiin muutos lokakuun 18-päi­
vänä 1920 annetun asetuksen' erinäisten 
tavarain ja  aineiden aluksilla kuljettami­
sesta 12 ja 13 §§:iin, joka muutos tar­
koitti kansi:! astimääräysten sovelluit a - 
misen keskeyttämistä lähinnä seuraa- 
vana purjehduskautena. — Huhtikuun 21 
päivänä 1922 vahvistettiin asetus koskeva 
„Valtioni Telakka ja Konepajat” nimi­
selle laitokselle myönnettyä oikeutta 
omilla virkailijoillaan katsastuttaa ja 
mittauttaa! sille kuuluvia hinaaja-laluksia 
ja proomuja. .— Kesäkuun 16 päivänä 
1922 vahvistettiin, asetus merenkulku­
laitoksen toiimenhialtiijaiix virkapuvusta. 
— Syyskuun 16 päivänä 1922 vahvistet­
tiin asetus kansainväliseni työjärjestön 
yleisen konferenssin Genuassa vuonna 
1920 hyväksymän, merimiesten työn­
välitystä koskevan sopimuksen voimaan­
saattamisesta. — Helmikuun 11 päivänä 
1922 vahvistettiin laki merisotasaalis- 
a sioista sekä samana, päivänä asetus 
merisotasaalisasioista annetun lain, täy­
täntöönpanosta.

förordning imieiättande närmare be- 
stämmelser om erläggande av isavgift, 
varigenom förordning'en av 23 december 
1920 upphävdes samt bestämmelserna 
angäende isavgiftens uppbärande för- 
tydligades. Förslaget til] ifrägavarande 
förordning hade uppgjorts gemensamt 
av sjödärts- och tullstyrelserna. — För 
underlättande av vin-tersjöfarten blev 
pä framställning av däyarande handels- 
ministern efter konferens med särskilda 
affärsidkaae och en. del av Sjöfartissty- 
relsens ledamöter, 9 § i förordningen den 
18 Oktober 1920 angäende handelsfartyg 
genom en förordmimg av den 4 februari 
1.922 ändiraid dänhän alt viutertraifik 
finge bedrivas med lastfartyg, som inne- 
ha, högsta klass utan att vara särskilt 
isförstärkta. — Genom en den 22 Sep­
tember 1922 u Ward ad. förordning, inne- 
fattande ändring av 12. och 13 §§ i för­
ordningen den 18 Oktober 1920 angäende 
transport ä fartyg av vissa slag av va- 
ror och gods, stadgades, att bestämmel­
serna uti ifrägavarande förordning an­
gäende däckslast. icke skulle tillämpas 
ander nästföljande seglationsperiod. — 
Den 21 april 1922 utfärdades en förord- 
nin.g angäende „Statens varv och verk- 
städer” henämnda inrättning beviljad 
rätt att. genom egna funktionärer lata 
besiktiga och uppmäta tili densamma 
hörande bogserbätar och prämar. — Den 
16 juni 1922 faststädldes en förordning 
angäende uniformsbeklädnad för befatt- 
ningshavare vid sgöfartsväsendet. — 
Den 16 September 1922 fastställdes en 
förordning angäende bringende i verk- 
ställighet av den ä den internationella 
arbetsorganisationens allmänna konfe­
rens i Genua; är 1920 godkända konven- 
tionen angäende arbetsförmedling för 
sjömän. — Den 11 ’februäri 1922 utfärda­
des en lag om prismäl jämte en‘ förord­
ning angäende verkställigheten av ifrä- 
gavarande lag.
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Merenkulkua koskevasta lainsäädän­
nöstä', joka on joko syntynyt ilman 
Merenkulku h a Uit uksen ail o t ehta ta ikka 
josta Merenkulkuhallitukselta, ei ole lau­
su intoa vaadittu, mainittakoon, huhtikuun 
20 päivänä1 1922 vahvistettu asetus ulko­
maisesta merenkulusta jä tavarankulje­
tuksesta Laatokalla, toukokuun 29 päi­
vänä 1922 vahvistettu asetus valtion­
rautateillä kuumettavista 1 aitur imaksuis- 
ta, sekä kesäkuun 30 .päivänä 1022 vah­
vistettu asetus saksalaisista aluksista ja 
niiden lasteista menevistä maksuista ja 
muista suorituksista.

Merenkulkuhallituksen jäsenet.

Helmikuuni 4 päivänä 1922 myönsi 
Tasavallan Presidentti pyynnöstä eron 
luotsi- ja imajakkaosaston päällikölle, 
merenkulkuneuvos Jakob Wilhelm Ly- 
beökille. Virkaa toimittavaksi luotsi- ja 
majakkaosaston päälliköksi määräsi Val­
tioneuvosto saman«, päivänä Helsingin 
In otsipiirin päällll k'ön, eversti Luutnantti 
Gustaf Wilhelm Giideon Pettersonin.

Merenkulkuhallituksen virkamiehet,

Merenkulkuosasto: Maaliskuun 3 päi­
vänä peruutti Merenkulkuhallitus ' meri­
kapteeni Leopold Laurentin määräyksen 
toimia v. t. alustenmittausfen. tarkasta­
jana.,* laskettuna huhtikuun 1 päivästä, 
sekä määräsi v. t, alustemittausten tar­
kastajaksi merikapteeni Ernst Voide,mar 
Sncksdorffin.

Merenkulkuoppilaitokset.

.Bland sjöfarten rörande lagstiftniugs- 
ätgärder, som icke tillkommit pä fram- 
ställning- av Sjöfartsstyrelsen eher an- 
gäende vilka utlätande av Sjöfartssty- 
relsen. icke infordrats, mä liämnas iör- 
ordningen av den 2,9 apri.1 1922 om ut- 
ländsk sjöfart och varuförsel ä Ladoga, 
förordningen av den 29 maj 1922 an- 
gäende bryggavgifter, som. skola. nppbä- 
Tas ä statsjärnvägarna, samt förordnin- 
gen av den 30 jiini 192,2 angäende av- 
gifter oeh andra umgälder för tyska far- 
tyg och deras last.

Sjöfartsstyrelsens medlemmar.

Den 4 februari 1922 beviljade Republi- 
kens President chefen för lots- ooh fyr- 
avdelningen, sjöfartsrädet Jakob W il­
helm Lybeck avsked. Att iillsvidare 
handhava ledigblivna chefsbefattningen 
vid lots- och fyravdelningen förordnade 
Staitsrädet summa da g chefen för Hel­
singfors lotsfördelning, överstelöjtnan- 
ten Gustaf Wilhelm Gideon Petterson.

Sjöfartsstyrelsens tjänstemän.

Sjöfartsavdelningen: Den 3 mars äter- 
kallade Sjöfartsstyrelsen, räknat frän 
den 1 april, förohdarndet, för t. f. sfcepps- 
■mätniingskon fcroUören .spofeaptenen Leo­
pold Laurent siamt, förordnade tili t. f. 
skeppsmätmmgskontrollör sjökaptenen 
Ernst Valdemar Sucksdorff.

Sjöfartsläroverken.

Heinäkuun 25 päivänä peruutti Meren- Den 25 juli äterkallade Sjöfartsstyrel- 
kulkuhallitus Rauman merenkulku op is- sen. förordnandet för t. f. äldre läraren 
ton virkaa toimittavan vanhemman opet- vid navigafionsinstitutet i Raunio, sjö- 
tajan, merikapteeni Väinö Rydin mää- kaptenen Väinö Ryti samt förordnade 
räyksen sekä määräsi virkaa toimitta- cliplomsjökaptenen Frans Emil Huhtala 
vaksi vanhemmaksi opettajaksi diploomi- tili t. f. äldre .lärare. 
merikapteeni Frans Emil Huhtalan.
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Luotsipiirit.

Tammikuun. 19 päivänä määräsi Val­
tioneuvosto siirrettäväksi. Saimaan luot- 
sipiiripääiiilköii' tehitävät Saimaan piirin 
merenkuluntarkastajalle Johan Edvin 
Mamsiierukselle, oikeuttaen luotsipiiri- 
pääillilkön asumaan Kuopiossa. Ahve­
nanmaan luotsipiirin piiripäällikön apu­
lainen Karl August. Ekblom kuoli elo­
kuun, 2 päivänä ja määräsi Merenkulku­
hallitus saman kuun 22 päivänä virkaa­
toimittavaksi piiripäällikön apulaiseksi 
merikapteeni- Arvid Johanssonin.

Merenkulkulaitoksen alukset,

Tarkcistusalus Eläköön: aluksen pääl­
likölle, ’kapteeniluutnantti Ilmari Joki­
selle myönsi, Merenkulkuhallitus ano­
muksesta virkaeron marraskuun 28 päi­
vänä sekä) määräsi virkaatoimittavaksi 
päälliköksi aluksen, perämiehen, meri­
kapteeni Arnold Napoleon Nyströmin..

Trallausalus Äland: aluksen päällikölle 
Ernst William Ceder il le' myönsi Meren­
kulkuhallitus virkaeron toukokuun 2 
päivänä sekä määr äsi opi an toimensa 
ohella päällikön' tehtävät hoitamaan 
trailaus retkikunnan päällikön, V  alter 
Sa.reliuksen.

Lotsfördelningarna.

Den 19 jännäri förordnade Statsrädet. 
att chefens för Saima lotsfördelning; 
tjänsteäligganden skulle handhavas av 
sjöfartsinsp.ektören i Saima distrikt Jo­
han Edvin Maasnerns, som därjämtebe- 
rättigades vara bosatt i Kuopio. Tilit. f. 
assistent vid Älands lotsfördelnin.gskon- 
tor efter assistenten, Karl August Ek­
blom, som avled den 2 augusti, för­
ordnade Sjöfartsstyrelsen den 22 i Sam­
ina mänad sjökaptenen Arvid Johans­
son.

Sjöfartsväsendets fartyg.

hisyektionsfartyget Eläköön: Den 28 
novemher beviljadeSjöfartsstyrelsen be- 
fälhavaren, käptenlöjtnanten Ilmari Jo­
kinen ansökt avsked s.amt, förordnade 
fartygets s tyrmän, sjökaptenen Arnold 
Napoleon Nyström tili t. f. befälhavare.

Trallningsfartyget Äland: Den 2 maj 
beviljade Sjöfartsstyrelsen befälhavaren 
Ernst William Ceder avsked samt för­
ordnade cbefen för trallnmgsexpeditio- 
nen Valter Sarelius ett jämte egen, tjänst 
handhava befälhavarens tjänsteäliggan- 
den.

Merenkulkulaitoksen henkilökunta vuonna 1922. 
Sjöfartsväsendets funktionärer är 1922.

Merenkulkuhallitus: — Sjöfartsstyrelsen:

H a 1 l_i ¡t u k s e n: j ä s e n e t :  — S t y r e 1. s e n s l e d a m ö t e r :  LA.ntai’
Ylitirehtööri — Överdirektör................................................................................... . • • '1
Merenkulkuneuvoksia — S jöfartsräd ........................................................................  3

L u o t s i -  j a  m a j a k k a o s a s t o :  — L o t s -  o e h  f y r a v d e l n i n g e n :
Merikartastolaitoksen päällikkö — Chef för sjökartaverket.............. '............  1

S:n apulaisia — Assistenter vid sj ökartaverket.................  3
Kartanpiirtäjiä — K artaritare........................................................................ .........•’ 4



M e r e n m  i t  ta u s- ¡ja t r a i  1 a u s r e t k i k u n n a t: —
S j  ö m ä t n i n g s -  o c h  t r a l l n i n g s e x p e d i t i o n e r n a :

Päällikköjä — Chefer ..................................................................................................  3
Piirtäjiä — Avfattare ..........................................  2
Luotaajia — Lodäre ....................................    4

T e k n i l l i n e n  t o i m i s t o :  — T e k n i s k a  b y r ä n :
Yli-insinööri — Överingeniör . . . .  a....................................................... .................  1
Insinööri — Ingeniör ...................... ........................ .................................. .......... 1
Rakennusmestareita — Byggm ästare...........................................................   2

M e r e n k u l k u o s a s t o :  — S j ö f a r t s a v d e l n i n g e n :  
Ylitarkastaja — Överinspektör.............................   1

L a i v a t o i m i s t o :  — P a r t y g s b y r ä n :
Insinööri — Ingeniör ............................... .......................................................... •••• 1
Aluksenmittauksentarkastaja — Skeppmätningskontrollör ..............................  1

S:n apulainen — Skeppmätningskontrollörassistent 1

K a n s l i a o s a s t o :  — K a n s l i a  v d e l n i n g e n :
Kanslia: — Kansliet:

Sihteereitä — Sekreterare ................................................   2
Notari — Notarie ..................................................................................... . — ...........  1
Reistraattori — Registrator ....................................................................................... 1

Kamreerikonttori: — Kamrerarkontoret:
Kamreeri — Kamrer ..................................................................................................  1
Apukamreereja — Kammarförvanter ...............................   2
Kirjanpitäjä — Bokförare ..........................................................................................   1

Tilastokonttori: — Statistisina kontoret:
Johtaja — Föreständare ..............................................................................................  1
Aktuari — A k tu arie ............................................................    1

Varastokonttori: — Förrädskontoret:
'Varastonhoitaja — Förrädsförvaltare ..................................................................  1

Ylimääräistä henkilökuntaa: — Extra personal:
Reistraattorin apulainen — Registratorshiträde..................................................  1
Ekspeditööri .. Expeditör ..........................................................................................  1
Kamreerin apulainen — Kamrerarhiträd e .......................................................... 1
Teknikko — Tekniker .....................................................................................................  1
Arkistonhoitaja — Arkivarie ......................................................................................  1
Puhtaaksikirjoittajia — Renskriverskor.................................................................  7
Kirjanpitäjäapulainen — Bokföringsbiträde ...............    1
Konttoriapulainen — Kontorsbiträde ..........................................................   1
Laskuapulaisia — Räknebiträden ............................................................................  7
Vahtimestareja ja vahtimestarin apulaisia — Vaktmästare och vaktmästar-

biträden ............................................      5
66
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Luotsipiirit: — Lotsfördelningarna:

Luotsipiiripäälliköitä — Lotsfördelningsehefer..................................................... 9
Luotsipiixipäällikön apulaisia— Assistenter ................................... ......................  9
Konttoriapulaisia — Kontorsbiträden .....................................    9
Luotsivanhimpia — Lotsäldermän ...........................................   39
Luotseja — L o tsa r ..........................................................................................................  505
Apulaisluotseja — Biträdande lotsar ...........Ä....................................................... 171
Luotsioppilaita — Lotslärlingar ........... ................................................... ..............  74
Majakkamestareita — Fyrmästare ............................................................................  31
Vanhempia majakkavartijoita — Äldre fyrvaktare ........................................... 43
Nuorempia ma jakkavarti joita — Yngre fyrvaktare ........................................... 73
Majakkalaivureita — F yrskeppare..............   12
"Majakka-alusten peräm iehiä— Styrmän ä fyrfartyg .......................................... 15

S:n konemestareja — Maskinmästare ä fyrfartyg .....................  12
S:n miehistöä — Mapskap ä fyrfartyg ............................................ 68

Sumusireeninho itajia Mistsirenskötare............................................................  12
1,082

Merenkulkulaitoksen alukset: — Sjöfartsväsendets fartyg:

Päälliköitä — Befälhavare ................................................................   10
Perämiehiä — Styrmän ...............................................................................................  11
Konem estareja — M askinm ästare............................................................................ 40
Radiosähköttäjiä — Radiotelegrafister.........................................................................  3
Miehistöä — M anskap......... ?....................................................................................... 258

~ 328

'Merenkuluntarkastajia — Sjöfartsinspektörer ...................................................   5

Merenkulkuoppilaitokset: — Sjöfartsläroverken:

Rehtoreja ja  johtajia — Rektorer ooh föreständare.............................................  7
Opettajia — Lärare ...........................................................................................................  7
Vahtimestareja — Vaktmästare............................................................................    5

19

Satamat: — Hamuama:

Satamakapteeneja — H am nkaptener........."...................... ...................................... 2
Apulaisia — Assistenter .................................................................................................... 1
Satamakonstaapele itä — Hamnkonstaplar ..............................................................  5

8
, Yhteensä — Summa 1,508
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Ylitirehtöörin käsittelemät asiat.

YMirehtöörin esittelyjä täysi-istun­
noissa on ollut 85, joissa on. esitelty 192 
eri asiaa:. Nätistä oli aloitteita: taikka 
lausuntoja Valtioneuvostolle 83 ja toi­
sille keskusvirastoille -jia lääninhallituk­
sille 14.

Niiden viinien, vuoden kuluessa, jotka 
Merenkulkuhallitus öin toiminut, on esit­
telyiden ja asiain luku ylitirehtöörin 
esittelyissä ollut seuraava:

Vuosi. Esittelyjen
luku.

Asiain 
lu ku.

1918 ............... ............... 57 242
1919 ........... .. ...................... 66 181
1920 ............... ............... 84 188
1921 ............... ............... 82 . 183
1922 ............... ............... 83 192

YlitireiMiöörin käsittelemistä tärkeim­
mistä asioista ja. tehtävistä, annetaan 
seura avassa lyhyt kertomus.

Osanotto Kristianian kansilasti- 
kongressiin.

Hallituksen valtuuttamana, otti yliti- 
rehtööri Suomen edustajana osaa tammi­
kuun. 30L-—'helmikuun. 4 .päivänä 1922 
Kristiianiassa pidettyyn ensimaiseen ylei­
seen kansilastifcongressiin, jossa useim­
missa kohdin sovittiin yhdenmukaisten 
määräysten aikaansaamiseksi kanSilasti- 
kysymyhsessä. Kongressin pöytäkirjain 
saavuttua Merenkulkuhallitukseen teki 
Merenkulkuhallitus kongressin päätöksen 
mukaisen ehdotuksen asetukseksi kansi­
lasteista, Tämä ehdotus, lähetettiin Vai­
ti oneuvositolle elokuun 22 päivänä, imutta 
ei se vuoden kuluessa ole johtanut, mihin­
kään toimenpiteeseen.

Av over dir ektoren foredragna árenden.

0 verdi rektoren bar vid plenisamman- 
tráden haft 85 loredragningur, varvid 
192 atrenden .faredragiits. 83 av de under 
aret foredragna arendena utgjordes ay 
íramstallningar hos eller utlátande till 
Statsrádet samt 14 av framstalluingar 
hos eller utlátande till ovriga céntrala 
ambetsverk eller landshdvdingar.

Antalet foredragniugar och arenden 
har under de fem ár, Sjofartsstyrelsen 
fungerat, utgjort:

Ar.

1918 ....... . . .
Eoredragu, Ärendenas 

antal. antal.
................. W7 9A9.

1919 ....... ~.. ................. 66 181
188
183
192

hand-

1920 ............. ..................  84
1921 ............. ................. 82
1922 ............. .................  83

Angâende de av överdirektören
lagda viktigare arendena meddelas i det 
fdljande en kort redogorelse.

Deltagandet i dackslastkongressen i 
Kristiania. .

Pâ uppdrag av regeringen deltog 
overdirektëren sâsom représentant for 

•Finland i. den forsta allmauna dackslast- 
kongressen, som avholls i Kristiania den 
31 januari—4 februari 1922, och varvid 
i de fiesta avseenden e nigh et uppnâddes 
angâende infôrande av 1 ikartade be- 
stammelser om dackslasten. Efter det 
kongressenis protokoll tillhandakommit 
Sjofartsstyrelsen uppgjorde Sjôfartssty- 
relsen i anslutnin.g till kon.gressens be- 
slut fôrislag till fôrordning angâende 
dackslast. Ifrâgavarande fôrslag- insan- 
des till Statsrâdet den 23 augusti, men 
fdr'anledde det ioke till nâgon àtgard un­
der âref.

3310— 23 2
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Uuden merenkulkupiirien jako.

Ma,nr.askuun. 11 päivänä teki Meren­
kulku hallitus Valtioneuvostolle ehdotuk­
sen merenkulkupiirien jaon uudistami­
sesta, jonka kautta mereiikuluntarkasta- 
jain lukua voitaisiin vähentää ja. meren­
kulkupiirejä Laajentaa sekä luotsipiiri- 
pääJliköt erinäisissä luotsi,pii reissä va­
pauttaa merenkuluntarkastajaan tehtä­
vistä. Merenkulkuhallituksen ehdotuk­
sen mukaan olisi maai jaettava viiteen 
merenkulkupiiriin, joista neljään tulisi 
itsenäinen tarkastaja ja. yksi piiri, jonka 
muodostaisi pääkaupunki ja sen läheinen 
ympäristö, tulisi merenkulun,yl itä rkasta- 
j-aoi! ¡hoidettavaksi oman toimensa ohella. 
Vasta, seuraa vana vuonna saavutti tämä 
ehdotus hyväksyin isen.

Erinäisten virkain ja virkamiesten 
vähentäminen Merenkulku- ■ 

hallituksessa.

Sen johdosta että Merenkulkuhallitus 
on saanut suoritetuksi laitoksen perusta­
misesta johtuvat järjestelytyöt ja pääs­
syt hoitamaani sille varsinaisesti kuulu­
via virkatehtäviä, on, myöskin; käynyt 
mahdolliseksi suunnitella virkamiesten 
lukumäärän vähentämistä. Ylitirehtöö- 
rin esittelystä marraskuun 7 päivänä 
teki Merenkulkuha.il itu.s ehdotuksen yh­
den sihteerinviran lakkauttamisesta. Sitä 
paitsi on suunniteltu erinäisten muiden 
virkain lakkauttamista, vaikka lopullis­
ten ehdotusten 'tekeminen on siirtynyt, 
erinäisten1 selvitysten hankkimiseksi, 
kertomusvuodelta, seuraa.va.an vuoteen.

Merenkulkulaitoksen alusten käyttämi­
sestä suoritettavat maksut.

Eduskunnan lausuman toivomuksen 
mukaisesti, että valtio! aatoksen hallinto

Nyindelningen av sjöfartsdistrikten.

Den 11 november hemställde Sjöiarts- 
sty,reisen hos Statsrädet om en ny- 
indelning av sjöfartsdistrikten, varige- 
nom sjöfartsinspektörernas antal künde 
minskas, sjöfartsdistrikten utvidgas 
samt särskilda lotsfördelningschefer be- 
frias frän skyldigheten att fun-gerä som 
sjöfartsinspektörer. Enligt Sjöfartssty- 
relsens hemställan skulle landet indelas 
i fern sjöfartsdistrikt, dänav fyra di- 
strikt med särskilda sjöfartsinspektörer 
medan i det femte, omf-attande huvud- 
staden jämte omgivning, sjöfartsinspek- 
törens tjänsteäligganden skulle handha- 
vas ,av sjofartsöveriuspektörein vid sidan 
av haiins egen tjänst. Forst följände är 
vann denna framställning Statsrädels 
godkännande.

Indragning av särskilda tjänster och 
tjänstemän vid Sjöfartsstyrelsen.

I -anledning av att Sjöfartsstyrelsen 
hunnit slutföra de organisationsät.gär- 
der, som föranletts av verfcets ny Organi­
sation, oeh kunnat ägna sig ät fullgö- 
randet av sina ege-ntliga uppg'ifter kün­
de även frägan om en minsknlng av 
tjänstemännens antal upptagas tili he- 
handling. PA föredragning av överdi- 
rektören hemställde Sjöfartsstyrelsen 
den 7 november om indragning av en 
sekreterarbefaittning. Därutöver har in­
dragning av särskilda. andra tjänster 
planlagts, ehuru uppgörandet av slut- 
liga förslag, i oeh för införskaffände av 
särskilda utrednimgar, uppskjutits tili 
följafide är.

Avgifter, som utgä vid anlitande avsjö- 
fartsväsendets fartyg.

I anslujtning' 'tili Riksdagens uttalande 
därom, att statsverkets förvaltning bor-
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tehtäisiin niin kannattavaksi kuin mah­
dollista, teki Merenkulkuhallitus, saadak­
seen sellaisten alusten tulot lisäänty­
mään, joita 'käytetään, yleisen liikenteen 
avustamiseen, ylitirehtöörin esittelystä 
ehdotuksen uudeksi, asetukseksi mak­
suista Merenkulkuhallituksen alaisten 
alusten käyttämisestä. Kertomusvuoden 
kuluessa ei tämä ehdotus ollut saavutta­
nut Valtioneuvoston hyväksymistä, näh­
tävästi siitä syystä, että sitä on asettu­
nut vastustamaan kauppakanaanijär jestö, 
pitäen' ehdotettua, taksaa liian korkeana.

Höyrylaivalinjan perustaminen Kotkan 
—ulkosaarten—Koiviston välille.

Helpoitta alkseem 'liikenneyhteyden ai­
kaansaamista Suomenlahden itäosassa 
olevien ulkosaarten ja mantereen välillä 
leiki Merenkulkuhallitus, vuoden 1919 
alussa ehdotuksen erityisen Kotka— 
Haapasaari—Suursaari—Tytärsaari—La­
vansaari—Seiskari—Koivisto höyrylin- 
jan aikaansaamisesta valtion, avusta­
mana. Samasta linjasta teki myöskin 
Eduskunta saman vuoden valtiopäivillä 
Hallitukselle anomuksen. Kun sittem­
min: linjaile olisi ollut saatavissa sopiva 
yksityinen maitkustajj.a-talus, ehdotti Me­
renkulkuhallitus .vuonna 1921, että aluk- 
senomistaijan kanssa .ryhdyttäisiin neu­
votteluihin, sopimuksen aikaansaami­
seksi aluksen asettamisesta puheenaole­
valle linjalle.

Asiaa harkittaessa on Merenkulkuhal­
lituksessa kuitenkin, tultu siihen käsityk­
seen], että puheena olevalle linjalle pitäisi, 
hankkia valtion omistama alus, jota. tal­
vella voita isiin käyttää Hangon sata­
massa jiäänmurtiajain apualuksena. Siten 
saataisiin yritys kannattavaksi, kun 
jäänmurtajaani polttoa in.eiden huomat­
tava. säästö saavutettaisiin, käyttämällä

de göras möjligast rentabel hemställde 
Sjöfartsstyrelsen för vdnnande av ökad 
inkomst av de statslfartyg, soin anyän- 
das för underlättande av den allmänna 
trafiken, pä föredragning av överdirek- 
tören, om fastställande av en ny förord- 
ning om de avgifter, som utgä vid an- 
litande av Sjöfartsstyrelsen underly- 
dande fartyg. Undeir redogörelseäret 
luir derma fiiamställnin.g icke vunnit 
Sjatsrädets godkännande synbarligen av 
orsak, att handelskamm.arorganisati.onen 
inotsatt. sig förslaget, emeda.n den iöre- 
slagna taxan ansettg för hög.

Inrättande av en ängbätslinje mellan 
Kotka — yttre skärgärden — Björkö.

hör underlättande av samfärdseln 
mellan ntöarna i östra delen av Fdnska 
viken ¡samt fastlandet hemställde Sjö- 
fantestyreisen i början av är 1919 angä- 
ende inrättande xned statsunderstöd av 
en ängbätslinje mellan Kotka—Aspö— 
Hogland—Tytärsaari—Lövskär—Seitiskär 
—Björkö. Beträiftfande ifrägavarande 
liinlje gjorde även hrets Rikstdag en hän- 
vändning tili Regeringen. Da ett för 
linjem läimpligtl privat p.assagerarängfar- 
tyg sediermiera künde erhaillasi, gjorde 
Sjöiartestyrelsen är 1921 framiställuiing 
om att .mied ägaren skullte inledias umder- 
handLingar om fartygeits f.ör'laggande pä 
ifrägavarande .linje.

Vid •närmare övervägande av frägan
kom Sjöfartsstyrelsen emellertid tili den
uppfattningen, att för ifrägavarande
linje borde anskaffa.s ett statsverket itill-
hörigt fartyg, s'om vintertid knnde för-
läggas tili Hangö säsom hjälpisbrytare. /
Därigenom künde företaget göras ren­
tabel!, da isälnnda en betydande bränsle- 
besparing för isbrytarna ernäddes ge- 
nom att för assistans och svän.gning av 
handelsfartyg i .Hangö hamn ett mindre



■ kauppa-talnsten kääntämiseen' ja sata­
massa tarpeelldsim avustuksiin Hangon 
satamassa pientä alusta.. Sellaisen aluk­
sen hankkimisesta tekikin Merenkulku­
hallitus Valtioneuvostolle ehdotuksen, 

’ samalla kun se ehdotti vuodeksi 1923 
otettavaksi menosääntöön 400,000 mark­
kaa avustukseksi yksityiselle henkilölle, 
joka huolehtisi linjasta siksi kunnes val­
tion oma alus mahdollisesti on hankittu. 
Ha ll ituksen. ehdotuksessa meiuosä än n oksi 
koro t etti inlk in, a vu stu s me r enku lik u laitos - 
ten edistämiseksi edellisestä vuodesta 
680,000 markalla, - josta huomattava 
määrä oli tarkoitettu puheena olevaa 
ulkosaarten - linjaa varten Eduskunta 
puolestaan myöskin hyväksyi Hallituk­
sen ehdotuksen, mutta ei suunnitelmaa 
ole ennätetty kertomusvuoden kuluessa 
toteuttaa.

Erinäisten sotasaalisalusten käyttäminen 
kauppamerenkulkuun.

Sotasaaliina, takavarikoitujen höyry- 
alusten Jonia,nin, Mercurin, Paliadan ja 
Lahtan käyttämisestä kauppamerenkul­
kuun. vuosina 1919 ja 1920 tehdään yksi­
tyiskohtaisesti selvää vastaavien vuo­
sien vuosikertomuksissa. Kun Tarton 
rauhansopimuksen perusteella nyt- pu­
heenaolevat alukset olivat luovutettavat 
Venäjän, hallitukselle, ei niitä enää vuo­
sina. 1921 ja 1922 voitu käyttää, vaan 
tapahtui alusten luovuttaminen ■ viime­
mainittuna vuonna,, paitsi Mercurin, 
joka. toukokuussa 1920 oli1 tehnyt haaksi­
rikon. Alusten taloudellinen huolehtimi­
nen oli jätetty toiminimi Victor Ekille, 
joka, tammikuun 16 päivänä 1922 on an­
tanut loppukertomufcsen alusten talou­
dellisista tuloksista,. Vuosien 1921 ja 
1.92:2 kuluessa on uäin ollen. vain. suori­
tettu aikaisemmilta, vuosilta maksamatta 
olevien säätäväin- periminen. Jotta alns-

lartyg- koin tili aurvändning. Ang'âende 
anskaftfande av ett sädant fartyg gjorde 
även Sjöi'a,rtsstyrelsen hos Statsrädet 
framställning, järnte det styrelsen hem- 
ställde att i 1923 ars stat skulle réserve­
ras ett anslag om 400,000 mk. för under- 
stöd_at enskild person, som âtoge sig att 
tratfikera linjen tili dess staiten möjili- 
gen anskaffat en egen ängare. I Hege­
lin gens förslag tili utgiftssta-t liöjdes 
jämväl föregäende ärs anslag' för be- 
främjande av sjökommunikationerna 
ined 680,000 mk., varav en betydiande del 
var avsedd för iiragiavarande linje tili 
utöarna. Regeringens förslag' vann även 
Riksdagens godkännande, men har pla- 
nen icke hunnit réaliseras under verk- 
samhetsäret.

Användningen av särskilda sásom krigs- 
byte beslagtagna fartyg.

Ang'áende användningen under áren 
1919 óch 1920 av de sásom krigsbyte be- 
slagítagna ánig'fartygen Jouilan, Mercur, 
Pallada och Lahta redogöres närmare i 
árs-berättelserna för sag'da ár. Da ifrá- 
gavaramde ..fartyg euliigt fredssllutet i 
Dorpat skulle áterlamuas át Ryssland, 
hunde des'amma icke mera under áren 
1921 oeh 1922 användas, utaix áterstall- 
des ¡fartygen, med undantag av Mercur, 
som i maj 1920 förlist, sistsagda ár. 
Befrakjtningen av fartygen hade anfor- 
trotts firman Victor Ek, som den *16 
januari 1922 avgivit barättelse angáende 
det ekonomiska resultatet av fartygens 
verksamhet. Under áren 1921 och 1922 
har sálunda endast indrivning av ford- 
ringar frán t idi gare ár ägt rum. För 
äskädliggörande av den med fartygen 
för finska. staltens räkning hedrivna sjö- 
farten meddelas nedanstáende avskrift
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ten- toiminnasta Suomen valtion laskuun av vilisi- och förlusiräkningen för de 
saataisiin yhtäjaksoinen kuva, liitetään särskilda fartygen jämte sammandrag. 
tähän, jäljennökset voitto- ja tappio!i 
leistä eri aluksista ynnä kaikista yh­
teensä.

Voitto- ja tappiotili; osoittava kokonais liikennetuloksi n koko toiminnasta: 
Vinst- och förlusträkning utvisande totala driftsresultatet för hela verksamheten:

Höyryalus — Ängfartyget Joulun.\

Tulot — Intrader:
1919 ........... Smk. — Fmk 6,738,098: 78
1920 ........... „ 6,890,1169:04
1921 ..........  „ „ 2.788,690: - 16:866,066 : 82

Menot — Utgifter:
1919 .............  Smk. — Fmk 4,218,932: 92
1920 .................  „ „ 6,727,865:60
1921 ............... „ „ 3:262,053:15
1922 .................  „ - „ 42,171:52 14,241,023:19 1.625,943:63

Höyryalus — Ängfairtyget Lahta:

Tulot — Intrader:
1919 .............  Smk. — Fmk 4:260,064:15
1920 .................  „ ~ „ 10,(625:009:26
1921 ............... „ „ 1:109;954:18
1922 .................  „ „ 72,268:88 16,057,296:47

Menot — TJtgifter:
1919 .............  Smk. — Fmk 3,141,739: 92
1920 .............  „ „ 4.909,338 : 05'
1921 ........... ,,, 852:608:90
1922 .............  „ 60,228:21 <8,063,010:08 7,093,386:39

Höyryalus — Ä.ngiiartyg' Mercur: 

Tulot — Intrader:
1919 .............  Sm)k. — Fmk 5,494,174: 46
1920 .............  „ „ 3546,160:94
1922.............  „  9,697:57 9,050,032:97
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Menot — Utgifter:
1919 .............  Smk. — Fmk 4,240,941:89
1920 .................. „ „ 3,787,639:45
1921 ...............  „ „ 37,429:95
1922 ...............   „ „ 665:— 8,066,676:29 983,356:68

Höyryalus — Anghartyget Pallada: 
Tulot — Intrader:

1919 ...........  Smk. — Fmk 8*244,852:32
1920 ...................... . „ 9,745,594:09
1921 ...........  „ „ 3,399,844:56 21,390,290:97

Menot — Utgifter:
1919 .............  Smk. — Fmlk 4,926,698: 71
1920 .................. „ „ 7,131,803:06
1921 ...............  „ „ 5,420,546:45
1922............  „ 48,349:19 17,522*297:41 3,867,993:56

13.570,680: 26

Yhteenveto koko toiminta-ajasta (kaikista aluksista):
Sammandrag för hela verksamhetstiden (för samtliga fartyg):

Tulot — Inkomster:
Pmtjebdusylirjäämä — Segla-tilons-

överskott..........................................  Smk. — Fmk 13,570,680:26
Korol — Rärrtor ................. ............... „ • „ 354,457: 08
Höyryalus Mercurin kokon-aishäv i ö

— Äug-f, Mercur.s .tafcalförl-ust .. „ „ 7,600,000: — 21,425,137: 34

Menot — Utgifter:
Halliintopallkkiio — Admiuistratious-

arvode ..............................................
Kursisit-appio — Agio fö r lu s t ......... .

Tappio höyryalus Joulatohi haaksi­
rikossa. — Förlust vid hngf. Joil­
lain® haveri ....................................

Tappio höyryalus- Mercurin haaksi­
rikossa — Förlust vid angl. Mer-
curs haveri ..........i ........................

Tappio höyryalus P-alladan haaksi-, 
rikossa. — Förlust Vid ángif. Pal­
ladas h a v e r i...................................

Tilint-artoas-taijapialkkiot — Revisious- 
arvoden ............................ ..............

Smk. — Fmk: 78,998:13
1,799,222 : 97

1*647,458:21 ^

278,669:86

34,435: 92

„ „ 4,500:— 3,843,285:09
Nettovoitto — Nettovinst 17*581,852: 25
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Jäänmurtajani toiminta.

Tarmo oli •tammmku-un, alussa’ Helsin­
gissä, jossa, se viipyi saman kuun 7 päi­
vään,, siirtyen sitten asemapaikalleen 
Turkuun. Turussa viipyi Tarmo tam­
mikuun 21 päivään., -jolloin se lähti Han­
koon, jossa se viipyi helmikuun 3 päi­
vään jolloin se palasi Turkuun, viipyen 
Turussa hiihtiikuun 26 päivään, jonka 
jälkeen se määrättiin avaamaan Pohjan­
lahden satamat. Uudenkaupungin, Rau­
man ja Mäntyluodon salamat a.vasi se 
huhtikuun 27 päivänä,, sekä Vaskiin odon 
huhtikuun 30 päivänä, viipyen Vaskiluo­
don satamassa toukokuun 15 päivään. 
Ensimäinen alus Vaskiluoton satamaan 
saapui, vasta toukokuun 9 päivänä. 
Vaikka - Tarmon pääasiallisin asema­
paikka olikin Turku, ulottuivat sen 
matkat sieltä Ahvenanmerelle • länteen 
sekä Hankoon itään, ollen osittain yh­
teis toi niinnassa Sampon kanssa. Kevät- 
toimintakausi päättyi toukokuun 20 päi- 1 
väriä, jolloin aluksen riisuminen kesäksi 
alkoi.

Syystoim.in.tnfcaudeksi alkoi varustus 
ina.rr.askuun 15 päivänä ja oli loppuun 
suoritettu joulukuun 19 päivään. Joulu­
kuun 23 päivänä Tarmo saapui Kotkaan, 
jossa, se oli vielä vuoden viimeisenä päi­
vänä, suorittaen avustuksia.

Kevätkaudella oli Tarmon avustamain 
alusten kiiku 125 ja syyskaudella 19 eli 
yhteensä 144.

Sampo oli vuoden alussa Kotkassa, 
viipyen siellä tammikuun 5 päivään. 
Sen jälkeen se saapui Helsinkiin, jossa 
sen toiminta kesti tammikuun 31 päi­
vään. Vaikeiden, jääsukteiden vuoksi 
laivaliikenine loppui Helsingissä ja 
Sampo siintyi Hankoon,, jonne se saiapui 
helmikuun 1 päivänä. Hangossa Sampo 
viipyi huhtikuun 30 päivään,, jonka jäl­
keen se, poikettu aan Helsingissä touko­
kuun 2 ja. 3 päivänä, siirtyi Itä-Suomen 
satamien liikennettä palvelemaan. Kot-

Isbrytarenas verksamhet.

Tarmo var under början av januari 
iorlagd i Helsingfors där fartyget kvar- 
läg tili den 7 i samma mänad, da det- 
samma avg.iek tiili sin sfationsort, Âbo. I 
Aho kvairläg isbrytiaren! tili den 21 januari, 
da den avgick tili Hangö, varost fairtyget 
kvaailäg tili den 3 febmari, dlâ det äter- 
vände tili Aho ooh kvairläg där till den, 26 
april1, efter viikeni tid. det, beordrades att 
öppna hamimarna vid Bottai,ska vifcens 
kust, Härunlder uppgingos fani©derma, till 
Nystad, Raunio ooh Mäntyluoto den 27 
april saimt tiili Vaskliot, där .fartyget 
kvarlâg 15 dygn, den 30 april. Det 
första fartyget inlöpte i Vasklot hauni 
först den 9 maj. Ehuru Äbo utgjorde 
Tarmos egenitliga förläggningsort, 
sträckte sig de-ss färdex däriifrän tili 
Âlands hav i vaster samt Hangö, i Öster, 
varvid fartyget tidvis samarbetade 'med 
Sampo. Värkampanjen avslutades den 
20 maj, da a.vrustningen, vidtog.

Fartygets utrustning för höstkampan, 
jen pälbörjades den 15 november ooh av­
slutades d,eni 19 december. Den 23 de- 
eember ankoin fartyget tili Kotka, där 
det kvarlâg till ârets ut-gang och ut- 
förde assisteringar.

An.talet assisteringar under värkam­
panjen utgjorde 125 och under böstkam- 
pantjen 19 ©lier malles 144.

Sampo lâg vid ârsskilftet i Kotka, där 
fartyget förblev till den 5 januari’. Där- 
efter ankorn fartyget t i l  Helsingfors, 
där det kvarlâg till den 31 januari. Da 
pä grand av de svära isförhällanidena 
sjöfarten pä Helsingfors avstannade, av­
gick isbrytaren till Hangö, dit den an­
koin den 1 februari. I Hangö kvarlâg 
isbrytaren till den 30 april varpâ farty­
get, efter att under tiden 2—3 april ha 
légat i Helsingfors, avgick tili Östra 
Finland för att öppna failed eroa tili
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ka aa Sampo saapui toukokuun 4 päivänä, 
viipyen siellä saman kuukauden 12 päi­
vään. Uuraaseen se saapui toukokuun 
13 päivänä, viipyen siellä vielä seura,a- 
van päivän,. Poikettua,an Kotkaan touko­
kuun 14 päivänä, saapui Sampo Helsin­
kiin .toukokuun 15 päivänä, jossa saman 
kuukauden. 19 päivänä, aikoi riisuminen.

Syystoimiiitakaudek.si alkoi varustami­
nen marraskuun 8 päivänä, ja joulukuun 
4 päivänä Sampo nostoi toimintoalipun, 
sekä lähti heti avustamaan liikennettä 
Itä-Suomien satamissa. Joulukuun 7 päi­
vänä se saapui Valkomiin, S päivänä 
Kotkaan, 10 päivänä Uuraaseen ja 12 
päivänä Koivistolle, joissa, satamissa las­
tuavat alukset Sampo avusti, merelle sekä 
lastaamaan saapuvat satamiin. Uuraan 
liikenne jääesteiden vuoksi päättyi joulu­
kuun 17 päivänä, jonka jälkeen avustuk­
set kohdistuivat Koivistoon, Kotkaan ja, 
Valkomiin. Joulukuun 22 päivänä sat­
tui alukselle onnettomuus Valkoon in sa­
tamassa. Laskiessaan n., s. makasiini lai­
turiin iski aluksen potkuri aivan laitu­
rin vieressä olevaan* sekä satamaviran­
omaisille että, luotseille tuntemattomaan 
kiveen, 'jolloin, potkurin akseli katkesi. 
Tämän vuoksi täytyi aluksen heti lopet­
taa avustustoimintoansa, ja lähteä Helsin­
kiin korjauttamaan, saama,ansa vikaa. 
Helsinkiin saapui Sampo joulukuun. 25 
päivänä. Huolimattoa siitä,, että keula- 
potkuri puuttui, suoritti Sampo Helsin­
gissä 11 aluksen, avustuksen satamaan 
taikka satamasta,.

Kevätkaudella oli Sampon .avustamien 
alusten lukumäärä 285 ja syyskaudella 
45, eli yhteensä 330. Tätä määrää voita­
neen pitää saavutuksena, mutta aiheutui 
se kokonaan paitsi vallitsevasta anka­
rasta, talvesta, tavattoman vilkkaasta lii­
kenteestä Hangossa.

Murtaja oli tammikuun 1 päivänä 
Mäntyluodossa, jossa se viipyi saman 
kuukauden, 21 päivään, suorittaen kaik-

därvarande hamnar. Den 4 maj ankoin 
i'art y get tili Kotka och lag där till den 
1.2 i sa mm a mânad. Till Trângsund an­
koin fartyget den 13 maj samt kvarlâg 
där jämväl följande dag. Editer att den 
14 maj ha gjort en avvikning tili Kotka 
ankom Sampo den 15 maj till Helsing­
fors, där fartygets avrustning den 19 
maj vidtog.

Utrustniingen för höstokampahjen pâ- 
börjades den 8 novemher, den 4 decern- 
ber hissade Sampo tjänstgöringsvimpeln 
samt avgick omedelbart därpä till ösitra 
Finland för ait assistera i därvarande 
hamnar. Den 7 december ankom isbry- 
taren till Valkona, den 8 till Kotka, den 
10 till Trângsund och den 12 till. Björkö, 
â vilka samtliga outer fartyget ut- och 
inassisterade fartyg. Sjöfarten ,pâ. 
Trângsund upphörde pâ grund av ishin- 
der den 17 december, varpä isbrytaren 
förlades tili Björkö, Kotka och Valkoin. 
Den 22 december drabbades. isbrytaren 

•av ett miissöde i Valkona kamu. Da 
fartyget lade tili vid den s. k. magasins- 
kajen, • ¡stötte dess förpropeller mot en 
invid kajen; liggande och saväl för 
hamnmyndigheterna som lotsarne ohe- 
kant, sien, varvid propelleraxeln avbröts. 
Tili följd härav m aste isbry t aren ome- 
delhar.t avbryta sin verksamhet samt 
avgä tili Helsingfors för undergäendo 
ay .réparation. Till nämndä prt ankom 
Sampo dem 25 december. Oaktat förpro- 
peillern, salunda. var försatt ur funktion, 
in- ooh utassisterade Sampo i Helsing­
fors oiva fartyg.

Under vârkampanjen utgjorde antalet 
assisteringar 285 och under höstkampan- 
jen 45 eller in ai les 330. Ifragavarande 
résultat kan anses utgöra rekord, men 
bör dock halt och ballet Itillskrivas för- 
utom den stränga vintern jämväl den 
ovanligt livliga trafiken i Hangö.

Murtaja var frân den 1 tili den 21 
januäri stätionerad i Mäntyluoto ooh 
u.tförde härvid inalles 4 assisteringar.
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kdaan 4 avustusta,. senjälkeen se siirtyi 
Turkuun, jossa sen toimimia) 'kesti tammi- 
kuuin 23 päivästä ihuh.tikuxiii.30 päivään, 
avustaen kaikkiaan- 108 alusia.

Syystoimilnitakauden. alussa, oli Mur­
taja sijoitettu Vaasaan, jossa, se viipyi 
joulukuun, 1 päiväsiä saman kuukauden 
f 9 päivään, avustaen -tänä aikana 16 
aluista, sekä sen,jälkeen joulukuun 20 päi­
västä joulukuun- loppuun Mäntyluodossa, 
jossa sillä ei ollut suoritettavana yhtään 
avustusta.

Aluksen kevättoimintakaudella. suorit­
tamani avustusten luku oli 112 ja- syys­
kaudella 16 eli yhteensä 128.

JVäinämöinen, joka oli riisuttuna ja 
odotti Venäjän kanssa -tehdyn, rauhanso­
pimuksen mukaan luovuttamista, otet­
tiin kuitenkin käytäntöön ja asetettiin 
talvi liikennettä avustamaan myöskin ke- 
vätitoimintakaudeksi 1922. Sen varusta­
minen alkoi Valtioneuvostoin käskystä 
helmikuun 9 pä ivänä j a oli alus sama n 
kuukauden 15 -päivänä valmis alkamaan 
toiminnan. Kuu Eduskunnan päätös 
määrärahan osoittamisesta, tarkoitukseen 
viipyi, pääsi .alus alkamaan toimintansa 
vasta helmikuun 28 päivänä,, jolloin se 
lähitdi Helsingistä Hankoon, jonne se saa­
pui maaliskuun 1 päivänä, kohdattuaan 
erittäin vaikeita j-ääsuhteitu Helsingistä 
aina Porkkalaan, saakka. Hangossa. V ä i­
nämöinen suoritti avustustoimintaansa 
aina maaliskuun 16 päivään,, jolloin se 
lähti Helsinkiin,,, avatakseen tänne väy­
län-. Helsinkiin se saapui saman, päivän 
iltana; Toukokuun 8 päivänä loppui 
Wäinämöiisen toiminta, jolloin alusta 
alettiin riisua. __ ' '

Wäiiiä,möisen avustama in alusten, lu­
kumäärä oli 170, joista 25 HelsingissäN
ollessa.

Jäänmurtajain. toimintaa, viimeisen 
neljän vuoden- kuluessa, valaisevat seu- 
Taaiyait, niiden suorittamaiin avustusten 
luvut, jotka vuosina 19191—1922, ovat ol­
leet seuraavat:
3310— 23

Därefter torta,des ishrytiaren tili Abo, 
där den var stationerad irán den, 23 ja- 
nuari tili den 30 april och utförde inal- 
les 108 assisteringar.

Vid horjun av höstkampanjen var 
Murtaja iörlagd tili Vasa, där fartyget 
kvarlág irán den 1 till den. 19 december 
samt, utförde 16 assisteringar. Därpä 
var iärtyget irán den. 20 december till 
utgángen av mänaden för lag,t tili Män­
tyluoto, där dock inga assisteringar före- 
kommo.

Antaiet assisteringar’ utgjorde under 
várkampanjen 112 och under höstkam­
panjen 16 eller -inalles 128.

1Väinämöinen, som var avrustad i av- 
vaktan pä att enligt fredsfördraget med 
Ryssland aterlämnas, blev emellerfcid 
tiagen. i hra k för aitt, undemlätta vin- 
tertruifikem under vänkampanj en 1922. 
Dess utr.ustniin,g vidtog pa order av 
Sta.tsrädet den, 9 februari, varpa farty­
get den 15 i samma m-änad var Mart att 
vidtaga med sin, vexksamlhet, Dá lik- 
väl Riksdagens beslut angäende bevil- 
jande av anslag för änidämäiet dröjde, 
kuri de furtyget -först den 28 februari 
vidtaga med sin verksamhet, da det 
frän Helsingfors avgick tili Harngö, dit 
det den 1 anlände, efter att emellan Hel­
singfors och Porkala ha mött synnerli- 
gen, svara ishinder. I  Hangö utförde 
Wäinämöinen. assisteringar tili och med 
den 16 mars, da fartyget avgick för ¡alt 
öppna farleden tili Helsingfors. Tili 
Helsingfors ankom fartyget samma da.g 
pä kvällen. Den 8 avslutädes kampan- 
jen ooh fa,rty,gelts avrustning vidtog.

Antaiet assisteringar utgjorde 170, 
därav 25 1, Helsingfors.

Isbrytarnas verksamhet under de fyra 
señaste áren framgär ur följiande s am-, 
manställning, som utvisar antaiet assis- 
terilnfeair undtetr äre-n 1919—1922:

3
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Avustusten
V nosi* lukumäärä.
1919 ................................................. 261
1920 ...............................   242
1921 ...........................................  280
1922 ................... *.......................  772

Vuoden 1922 kuluessa on siten suori­
teltu melkein yilrtiä; paljon avustuksia kuin 
kolmen edellisen vuoden kuluessa yh­
teensä. Tämän, vuoden kevättoiminta- 
kauisi on ollut raskaimpia mitä jään mur­
taja mm e ovat m il loinkaan suorittaneet, 
sillä kevätkauden avustusten lukumäärä 
oli 602, siitä Sammon osalle 285.

‘Murtajain .sijoituksessa on noudatettu 
samaa ohjelmaa kuin aikaisempinakin 
vuosina.. Hyvissä ajoin ennen talvilpur- 
jehlduskautta toimitettiin tämä ohjelma 
sanomalehtien välityksen ä1 li iikennöitsd- 
jäiin tietoon.

Ar. Antalassistevi n gar
1919 ..................... .......................  261
1920 ..................... .......................  242
1921 ..................... ......................  280
1922 ..................... ........ : ............. 772

Under är 1922 var antalet assisterin- 
g'ar ungiefär lika stort som under de tre 
iöregäende ären tillsammans. Värkam-/ 
panjen under redogöreLseäret var en av 
de sväraste vara isbrytare nägonsin vä­
rit med om, i det att antalet assisterin- 
gar da utgjorde 692, däru.v 285 emsamt 
helopa sig pä Sampo.

Vidkommande isbrytarnas placering 
bar samma. program som under tidigare 
är följts. I god tid före kampanjens 
vidtagande bekantgjordes programmet 
för traifiikanterna gemom förmedling av 
tidningspressen.

Luotsi- ja majakkaosasto. Lots- och fyravdelningen.

Luotsi- ja mujakkaosastolla on vuoden 
.1922 kuluessa ollut täysi-istu n noissa 114 
esittelyä, joissa on esitelty 325 asiaa. 
Esittelyissä on. seurattu samaa menette­
lyä kuin edellisenäkin vuonna., nimit­
täin, että osaston pälliinkö on esitellyt 
muut aisiiait paitsi teknilliset, jotka on esi­
tellyt yli-insinööri.

Viiden kuluneen vuoden aikana on 
osastolla ollut esittelyjä ja esiteltyjä 
asioita seuraavasti:

Antalet föredragndngar vid plienisam- 
manträden ä lots- och fyravdelniiigen 
är 1922 utgjorde 114 och föredrogos här- 
vid 325 ärenden. Vid föredra.gningarna 
har samma förfaringssätt som före- 
gäende är iakttagits, nämligen, att av- 
delnimgschefem föredragiit samtliga ären­
den med undamtag av de tekniska, vilka 
föredragits av överingeniöfen.

Antalet föredra.gningar och före- 
dragna ärenden har under de senast för- 
flutna fem ären utgjort:

Vuosi.
Esittelyjen

luku.
Esiteltyjen 
asiain luku Ar. Antal före­

dragningar.
Antal £öre- 

dragna ärenden

1918 ......... .......  35 108 1918 ....... ........ 35 108
1919 ......... .......  61 217 1919 . . . . . ........ 61 217
1920 ................  77 257 1920 ........ .......  77 257
1921 ......... .......  145 502 1921 ........ .......  145 502
1922 ......... .......  114 . 325 192:21 ........ ........ 114 325

Vuoden 1922 kuluessa oli teknillisten Är 1922 utgjorde antalet .föredn^gnin- 
äsiain esittelyjä 41 ja niissä asioita 122, gar rörande tekniska ärenden 41 och an-
joten muita osastolle kuuluvia esittelyjä tale-t ärenden 422, vadan antalet övriga 
oli 73 ja niissä asioita 203. Edellisenä föredragningar vid avdelningen ut-



19

vuoniia oli vastaava! In vut 83 ja 232. 
Nain oliea on, täysi-iis tunnoissa esitelty­
jen luotsi- ja  m.ajakka-iasiain. Inka vuo­
den kuluessa, entisestä vähentynyt.

Kun luotsi- ja  majakka-osaston asiat 
säännöllisesti ovat sellaisia, että ainoas­
taan pienehkö luku niistä tarvitsee kä­
sittelyä täysi-fetnnnossa, on 1,185 asiaa 
ratkaistu sanotun osastonpäällikön yksi- 
tyisesittelyssä, jota paitsi osastoa koske­
vat nimitysasiat, jotka täysi-istunnossa 
esitellään ikansliaosasitolta, on osastolla 
valmisteltu.

gjorde 73 ooh antalet ärenden 203. Före- 
gtiende är stego motsvariande siffror tili 
83 och 232. Sutlunda har antalet i ple- 
nnm färedragna lots- ooh fyrärenden 
under äret medgiätt.
i Da ärendena inom lots- oeli fyravdel- 
ningen i regeln äro av sadan natur, att 
endast ett miindre aont-a.l av desamma 
behövs behandlas i plenum, ha 1,185 
ärendem avgjorts vi.d enskild föredraig- 
ning in för cheifeo för sagda avdelning, 
vai-förutom samtliga tili avdelningen 
hörande utnämningsfrägor, vilka. vid 
plenum föredragas av kansliexpeditio- 
uen hiivit inom avdelningen iförberedda.

Merikartastolaitos. Sjökartaverket.

Merikartastolaitokselle saapuneiden 
kirjeiden lukumääirä on vuoden kuluessa 
ollut. 467 ja lähteneiden 240.

Sen nuivat uudet merikortit ovat vuo­
den kuluessa painosta ilmestyneet, nim.r

Tilli sjökartaveiriket har under äret in- 
kommit 467 diarieförda. skrivelser och 
expedierats 240.

Följanide> nya sjökont -ha utigivite:

Nro 7. Suomenlahden lähsiosa (Utö—■ 
Giosholm).

. ,, 8. Suomenlahden itäosa (Giosholm
Kronstäidt).

„ 33. Ahvenanmaan pohjois-saairisto. 
,, 42. Uusikaarlepyy—Pietarsaari.
„ 43. Tankaa’—Ohtakari,
„ 44. Ohtekari—Kalajoki.

’ ., 45. Uiko,kalla—Nahkiainen.
Laatokka. Nro 1.

„ 2. 
„ 3.

Saimaa Nro 3.

Sortavala—Sortanlabti. 
I  m-pilahiti—Heinäin o to. 
Laatokan' eteläosa.
J äinkäis aio— Ryövä Un- 
luo to. Kutvele—Luuk-
kolansalmi.

„ I. Hätinvirta—Puumala 
—Oulun saari (väliai­
kainen).

,, H. Ahvensalo—Heinävesi 
—Juojärvi (väliaikai­
nen).

„ III. Varisitaival—Tuusnie­
mi—.Kaavi (väliaikai­
nen).

Nro 7. Finska. viken.s västra del (Utö— 
Giosholm).

Nro 8. Finska vi.kens Östra del (Gios­
holm—Kronstadt).

Nro 33. Älands norra skärigärd.
„ 42. Nykarleby—Jakobstad.
„ 43. Tankaa:—Ohtakari. "
,, 44. Ohtakari—Kalajoki.
„ .45. UHkokalla—Nahkiainen.

Ladoga Nro 1. Sordavala—Sor.tanlaks.
„ „ 2. Impilalhiti—Heinäluoto.
„ „ 3. Ladoga södra del.

Saima Nro. 3. Jänkäsalo—Ryövälinluöto. 
Kutvele—Ln u kk o 1 an s a 1 m i.

Saima Nro I. Hätinvirta—Puumala— 
Oulun saari (interimistiskt).

Saima Nro II. Ahvensalo—Heinävesi— 
Juojärvi (interimistiskt).

Saima Nro III. V airistaipale—-Tuus­
niemi—Kaavi (interimiisiitskt).
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Näistä’ merikorteista ovat N :rot 33, 42, 
43, 44 ja  45 kokomaan; musia) ja. piirustetut 
miititakaaväissä 1: 50000 sekä on niihin 
merkitty 9 ja. 4 .metrin syvyyden rajat. 
N :o 7 ja  8 ovat oikaistut jäljennökset 
vastaavista, venäläisistä merikorteista, 
mdtitakiaiaivassia 1: 285042, asteverkko kui- 
itemkiu sovitettuna uusimpien mittaus­
ten mukaan, Laatokan merikorteista 
ovat N :o 1 ja. 2 suunnitelihiit ja pii- 
rusteiut mittakaavassa 1: 100000 venä­
läisten .mittausten imukaan, täydennetyt 
Maanmittaushallituksen, kian-titojen mu­
kaan. N :o 3 on jäfltjemnetty venäläisestä 
imeiriifeortiiista milttlakaiaviassa 1: 210000. 
Saimaan, merikortti N :o 3 mittakaavassa 
1: 40000 on myöskin uusi ja. laadittu 
vuosina 190&—1914 tehtyjen mittausten 
mukaan, Saimaan väliaikainen meri- 
kortti N :o I  oh korjattu jäljennös, vas- 
taavasia v. 1864 painetusta, merikortista, 
täydennetty uusiimpien mittausten ja 
Maanmittaushallituksen karttojen mu­
t a  ja N:o II  ja III niittakanivaissa 1: 
50000 ovat piirretyt Maanmittaushalli­
tuksen karttojen ja. Merenkulkuhallituk­
sen trallaustulosten mukaan.

Paitsi näitä uusia merikortteja on ju l­
kaistu, uusi. oikaistu painos seuraavista:

N :o 20. Barösund—Porkkala.
„ 23. Soup o—Jungtfxuisuind—Bromarv.
„ 26. Berghamr—Lohim—Gullkrona.
„ 27. Berghamm—Turku,

Työn. alla ovat seuraavait merikortit:
N :o 6. Tukholma—Utö.

„ 24. Kemiönfcanava:—Turku.
,, 46. Raahe—Marja niemi.

Päijänne N:o 3. Ruonienii—Kalkkisten-
kanava,.

,/Tiedonantoja merenkulkijoille” on 
vuoden kuluessa julkaistu 34 numeroa 
sisältäen yhteensä 380 tiedonantoa. Jul­
kaisun painoksen suuruus oli 1,000 kpl.

A v dessa sjökor.t äro N ais 33, 42, 43, 
44 ooh 45 konsitruerade ooh uppritade i 
skala 1 :50000 sarat försedda med 9 och 
4 meters rev. Sjökorten N ais 7 och 8 ut- 
göra rättade kopioi- av motsvarande 
ryska kort i skala 1:285012 med grad- 
nätet rättat enligt uyare inätningar. 
Ladoga sjökorten N ais  1 och 2 äiro kon- 
stmerade och uppritade i skala 1 :100000 
enligt ryska mätmingar kompletterade 
enligt Lantmäieilst.yrelsenis kartor. La­
doga sjökortet N :o 3 utgör en kopia 
av motsvarande ryska kort i skala 
1 : 210000. Saima sjökortet N:o 3 är kon- 
struerat ooh uppritat i skala 1 : 40000 en­
ligt 1908—1914 ars sjömätniingsre,suitat 
över trajrten. Saima interimistiska sjö­
kortet Nro I är en rättad kopia av mot- 
svarande är 1864 utgivna s jokeri, kom- 
plet,terät enligt n.yare mätningar ooh 
Lantmäteristyrelsens kartor. Saima in- 
terimistiiska sjökorten, N:ris II och III 
äro uppritade i skala 1 :50000 enligt 
Lantmäteristyrelsiens kartor komplet­
terade enligt i Sjötäi•¡tsstyreilsens ägo 
befintlig'a. tra.llningskort,

Pönutom dessa nya sjöfcorl: bar sjö- 
kartaverket uitgivit nya, rättade och 
kompletterade upplagor av iöljande sjö- 
kort:

N:o 20. Barösund—Porkala.
,, 23. Sorpo—Jungfrusund—Bromarv.
„ 26. Berghanm—Lohin—Gullkrona.
„ 27. Berghanm,—Aho.

Under arbete äro iöljande kori:
N:o 6. Stockholm—Utö.

„ 24. Kimitokanal—Äbo.
„ 46. Brahestad—Marjaniemi.

Päijänne N no 3, Ruoniemi—Kalkkis kanat

Av puiblikationen „Underrättelser för 
SjÖfarande” hän* sjökaintaverket under 
äret utgivit 34 numror, inmehällande 
sammalilla,gt 380 meddelanden. Distrihu-



ja  sen jakein suoritettiin vuoden alku­
puoliskoilla. tiilasitokonttorista ja. vuoden 
loppupuoliskolla merikairbastolaitokseMa.

Merikorttien ja  merikartäsiotaitoksen 
muiden julkaisujen myynnin ovat nuo­
remmat apulaiset suorittaneet virantoi- 
mitusiadkana ja  on myynnistä tuloja, ollut 
Smk. 116,759 : 87.

Kevätkesällä matkusti .merikairtastolai- 
ioksen päällikkö Saimaalle tarkistaak­
seen tlyöin alla olevia: Saimaan merikort­
teja: N:o II ja III, Heinäveden kulkuväy­
lät, Juojärven ja Kaavin vesistöt. Kun 
nämä seudut eivät ole imerenkulkutar- 
koiitusit.a varten kartoitetut eikä min­
käänlaista kollmiomittaustakaian ole kar­
toituksen perusteeksi pantu, oli tehtävä 
jokseenkin työlästä, mutta sujui työ kui­
tenkin sattuneiden käuniitten ilmojen 
vuoksi, hyvin ja saatiin se1 verrattain ly­
hyessä ajassa suoritetuksi. Samalla ker­
taa tarkistettiin; myöskin Merenkulku­
hallituksen huöstassa olevat- Kuopion' ja 
Iisalmen väliiltiä löytyvät entiset, luotaus- 
j.a kiartoituslehdet, jotta, lähimmässä tule­
vaisuudessa voitaisiin niiden avulla pai­
nattaa uusi merikortti näistä vilkasliik- 
fceisistäi pa ikoista i.. Samoini itaxkastettiiin 
Anttolan Piskolassa asemapaikkaa pitä­
vän toisen. merenmittausretkikunnan 
työt.

Syyskesällä matkusti päällikkö sekä 
Saimaalle että Ruotsalaiselle tarkasta­
maan kumpaisellakin seudulla työsken­
televiä merimittausretkikuntia. Tällöin 
huomattiin että toisen retkikunnan kar­
toittaja oli töissään hyvin huolimaton, 
josta asiasta Merenkulkuhallitukselle il­
moitettiin ja  joka, aiheutti Merenkulku­
hallituksen antamaan kartoittajalle an- 
ka ram varoitukseni.

Edellisenä syksynä oli löydetty Poh- 
janlahdiessa Ulfcofcallan majakasta^ län-

tionen av upplagan, vars storlek utgjort 
1,000 exemplar, som tidigare handhafts 
av statistiska kontoret, har under ärets 
señare del omhänderhaftsi av sjökarta- 
verket,

Sjökorb och andra av sjökartaverket 
utgivna publikationer har försälts för 
samman.lagit Fmk 116,759:87. Försälj- 
ningen har fönsiggätit under tjänstetid 
och ombesöxjts av yngre assistenterna.

Shefen för isjöfcaintaverket föiretog pá 
värsommaren eü resa tili Saima. vatten- 
drag för att kontrollera de under arbete 
varande sjöko,rten.: Saima N :o I loeh  III 
över Heinäve'si farleden, Jnojärvi oeh 
Kaavi .sjöar. Pä grund av att des-sa 
trakter icke blivit kartlagda med tanke 
pä sjöfart och dä nägon triängelmät- 
ning ej heller övergätt dessa trakter, 
blev arhetet. mycket krävandie, ..men gyn- 
mades dock av gott väder sä att kontrol- 
len künde pä jämförelsevis kort, tid stut- 
foras. Under saimma resa genoingicks 
och kontrolleraides i Sjöifartsstyrelsens 
ägo befintliga gamla lodnings- och av- 
faftninigiskartor över farleden Kuopio— 
Idensalmi, pá det att i  en snar framtid 
med ,1'ednimg av dessa kartor, ett .sjökort 
över dessa- ganska livligt tra.fikerade 
trakter mätte kunna utgivais. Samtidigt 
besöktes andra Sijömätningsexpeditionen 
vars Station,sort var Piskola nä.ra Ant- 
tol-a.

Señare pä sommaren inspekterade 
chefem för sjökartaveirlket sjömütininigen 
bade i Saämen och Ruotsalainen sjö, var- 
vid konstaterades, att den person, som 
var -anställd vid andra sjömäiningsex- 
peditionen i egenskap av kartläggare 
(avfattare) var ytterst värdlslös i sitt ar­
bete, vilket sakförhällaiiide av chefen- in- 
rapporterades tili Sjöfartsstyrelsen samt 
föranledde en tillrättavisning och sträng 
va%ping Af omnämnda avfattare.

Vasterom Ulkokalla fy r  i Bottniska 
viken hade under hösten föregäende är
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teen musia kip^eda, doMien paikat eivät 
vdeliä olleet määrätyt, ja  kun anerikar- 
tastofaitofcsefllla. oli valmistumassa. uusi 
merikortti mäistä palikoista, matkusti 
päälllliklkö Ouluun, josta hän tarkat&tius- 
laivalla „Tr.all” ja. Outii n luotsipiilripääl- 
liikkö imiukanaan jatkoi matkansa Ulko- 
kallom malj akalle. Täällä määrät tiili kol­
men. uuden (karin paikka ja  kaneille ase­
tettiin iitäviiltat, joista kaksi on noin 3 
merilp. LLP. majakasta.

MerikartasitoLaitoksen vanhempi apu­
lainen _ määrättiin kesällä 'tutkimaan 
uutta väylää Laatokalla ja  sittemmin 
avustam aan, väylän luotausta Maarian­
haminasta Turkuun, Suomen ja Ruotsin 
välille aijobun' puhelinkaapelin laske­
mista va.rten.

upptäckits ny a grund, vilka icke ännu 
hiivit under,sökta och utyemmade, ooh 
dá ett nytt sjökort över dessa trakter 
var under arbete, företog' ehei'©n en vesa 
tili Uleäiborg, därifrän han ’ a inspek- 
tionsifartyget „Trall”, itillsammans med 
lotsfördelningschefen avreste för att un- 
dersöka och bestämma dessa grunds lä- 
gen. ooh korrigera andra möjligen före- 
fintliga oegentligheter ä tidigare i min- 
dre skala utgivna ryska sjökort Vid 
undersökningeoi konstaterades tre nya 
grund, vilka utmärktes med tre stycken 
ostremmare, av vitka tvá äro utsatia 
cirka 3 sjömil i W NW  frän Ulkokalla 
fyr.

Äldre asisisteaten vid sjökartaverket 
var under sommaren förordnad att upp- 
tralla en ny farled i Ladoga sjö samt 
att bistä vid upplodningsarbetena mel­
lan Mariehamn och Äbo för den tililär- 
nade .telefonkaibeln mellan Finland och 
Sverige.

Teknillinen toimisto.

Teknillisessä toimistossia on vuoden ku- \
tuessa laadittu ehdotukset korjaus- ja 
uutisrakennusitöitä varten luotsi- ja  ma- 
jakkapaiikoilla sekä suunn.iteltui ja suori­
tettu erinäisiä taloudellisia' parannuksia 
ja uudistuksia miajakkavalaistiukseen. 
Etenkin on pyritty kulkuväylien auto­
maattiseen valaisemiseen, jotta täten 
henkilökunnan vähentymisen kautta 
palkkauskustannukset saataisiin alene­
maan. Myöskin olisi tästä se etu, että 
henkilökunnan vähentyessä, osa.' van­
hempia asuinrakennuksia, joitten kun­
nossapito ja  korjaukset ovat vaatineet 
suuria kustannuksia, voidaan poistaa.

Edelleen on1 hoidettu alusten korjauk­
set ja. kunnossapito, ja. on • erittäinkin 
piirustuksien laatiminen uutta majakka- 
liaivaa Storbrottenia. sekä. entisen majak-

Tekniska byrän.

Ä Tekniska byrän thar under arat upp- 
gjorts förslag tili reparationer och ¡ny- 
byggnader a lois- och fyrplatserna samt 
projiekterats och - utiförts särskilda eko- 
nomdska förhättringar och modernise- 
ringar av fyrbelysningen. Särskilt har 
s tr äv ats tiili automatiserin.g av farleder- 
nas bely.snin,g, för att därvid genom 
miniskad persona! nadbringa avlönings- 
kostnaderna. En annan, fördel som här- 
igenom vunnits är, att vid minskning av 
personalen, även en del äldre bostads- 
by.ggnader, vilka i umderhäll och repara- 
tion dragit stora kostu ader, kunniat 
slopas.

Vidare har fartygens reparationer ooh 
underhäll omhändexhafts, varvid: sär­
skilt utarbetandet av Titn.ingar tili nytt 
fyrfartvg för Storbrotten och total om-
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kalaivan Äransgruudin perinpohjaista byggnad av det gamla fyrskeppet Äraue- 
uudestaan rakentamista varten suuressa grund i hög grad tagit byräns tid i an- 
määrin vaatinut toimiston aikaa.. Sitä- spräk. Dessutom bar inspektionsiärty- 
paitiSii on tarka.stusla.iiva „¡Kurs” varus- . get Kurs erhällit ett nybt ¡förekepp med 
tetltu uudella keulalla jnämu rtamista 
varten, yöhön piirustukset on tehty tek­
nillisessä toimistossa, mikä myöskin on 
valvonut rakennustyötä,

Alusten käyttökustannusten tarkistuk­
sen on. teknillinen' toimisto myös suorit­
tanut, jonka lisäksi1 sen huollettavana' on 
vielä ollut puheliniinjain hoito sekä val­
tion satama,in ynnä rakennusten kun­
nossapito.

ishnyitaretärv, vart ill konstruktions- och. 
arbetsritoingar ntarbetatis ä tekniiska 
byrän, som även övervakat ombygg- 
nadsarbetet.
‘ Konitrollen av fartygens driftkostna- 

der har likasä handhafts av tekniska 
byrän, vart ill ytterligare kömmit tele- 
fonlinjernas skötsel och underhället av 
stat,shamaani,a jämte byggnader.

Vartioidut majakat. Bevakade fyrar.

Bogskärin majakka Itämerellä on vuo­
desta 1920 ollut, tilapäisesti toiminnassa. 
Kertomus,vuoden aikana on tehty lopul­
linen, päätös, majakan varustamisesta 
itsetoimivalla majaifckalaitteella samalla 
kuin kysymys tornin uudestaan rakenta­
misesta on ratkaistu!. Tästedes, tulee siis 
Bogskär kuulumaan vartioimattomien 
merimajakkain, ryhmään, jonka yhtey­
dessä korjaustyöstä n unetan n tarkempia 
tietoja..

Kallbädan majakka Porkkalan edus­
talla. varustettiin suuremmalla, lyhtyhuo- 
neella, joka siirrettiin sinne Suursaaren 
Pohjois,riviltä. Sen tilalle on ' asetettu 
Pint,sohin systeeminen i.tlsetoimiva asety- 
leenivilkfcuima.jakka.

Jussarön majakka sammutettiin joulu­
kuun 25 ,p:nä. Sen tilalle oli kesän ai­
kaan rakennettu itsetoimiva, majakka 
2 m. pk. ulommaksi Sundharun luodolle. 
Tarkemmat tiedot työstä esitetään var­
tioimattomien merimajakkain yhtey­
dessä.

Herrön majakka! joka ennen kuului 
vartioitujen majakfcain ryhmään, lak­
kautettiin lopullisesti kertomusvuoden 
aikana.

Bogskdrs fyr, ute i Ostersjon hade un­
der ar 1920 blivit utrustad med en pro- 
visorisk lykta. Emedan defimitivt beslut 
om iyrerts forseende med en storre anto- 
matisk fyrapparat fattats i samhand 
med dess rekonistruktion kommer Bog- 
skar att hadanefter haniforas till kate- 
korin „.ohevakade, havstfyrar” och 1am- 
nas en narmare redogorelse for rekon- 
struktionen under denna ruibrik.

Kallb&du fyr iiwid Porkaila har ut- 
rustlaitis med en storre laniternin, vilken 
blivit idltfiyttad 'fir&n. den nedre fyren k 
Hoglands 1ST. udde. Denna fyr bar er- 
■siatits mied ein autiouiatiislk klippfyr enligt 
system: Pintiscih.

Jussard fyr indrogis den 25 december 
1922 och i dess stalls uppfordes under 
sommaren en automat-ask fyr a Sund­
harun, 2 sjornil utamfdr den gamla fy ­
ren. En beskrivning over arbetet dter- 
finnes under rubriken „obevakade havs- 
fyrar” .

Herro fyr, som tidigare tillhort kate- 
gorin bevakade fyrar, har indragits vid 
redogorelsearets utgang.

<
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Maja(kkalai.v,a Äransgrund, joka, aikai­
semmin oli varustettu sähkövalolla, sai 
kertomusvuonna AGA-yialöiaiitteet. Sen 
kautta on huomattava säästö laivan h-iili- 
menekissä syntynyt.

Vartioimattoinat majakat.

I. Merimajakat.

Bogskär. Kysymys Bogskärin maja­
kan u ud elleenraken taim itsestä on ollut vi­
reillä vuodesta 1918 asti, mutta erinäi­
sistä syistä ei se ole voiinut saada rat­
kaisua ennenkuin v. 1922, jolloin touko­
kuun 5 p:nä tehtiin urakkasopimus O. Y. 
Oonstruktor A. B:n kanssa rakennustyön 
suorittamisesta,. Tämän sopimuksen, mu­
kaan korjattiin vanhan tornin alaosa, 
jota vastoin pahasti rikfciammuttu jdä- 
osa purettiin pois. Sen tilalle .rakennet­
tiin 6 armeeraittua- betouipylvästä kan­
nattamaan. lyliiyhuonetta. Majakka-iko- 
neiston ja, linssin toimitti A. B. Gasaccu - 
mulator Tukholmassa ja. pystyttämis- 
töitä johti Merenkulkuhallituksen ma- 
jakkainsinööri. Majakkavalon voimak­
kuus on 6,000 noxni. kynit. ja majakka 
antaa tunnuksena vuorotellen yhden 
ja, kaksi välähdystä 8.5 sek. väliajoilla. 
Näkyväisyyssäde on 16 mpk.. Majakka 
sytytettiin 17 p :nä elokuuta j,a rakennus­
työt 'tarkastettiin ja  hyväksyttiin 8 p:nä 
syyskuuta.

Jussarö. Koska vanhan tornin tillit 
alkoivat näyttää epäilyttävää rapautu­
mista, ja varsinkin koska Jussarön edus­
talla löytyy laajoja matalikkoja,, missä 
magneettiset häiriöt ovat sangen, voi­
makkaat, on jo  kauan keskusteltu ma­
jakan siirtämisestä ulommaksi merelle. 
Nykyään saatavissa olevat itsetoimivat 
ma jakka laitteet ovat jo  saavuttaneet 
niin suuren luotettavuuden, että tämä

Ä fyrfartyget Äransgrund, som tidi- 
gare varit utrustat med elektrisk fyr, 
uppsattes under redogörelseäret en 
AGA-fyrapparat för acetylengas. Me- 
dels denna anordniing har en avsevärd 
besparing erhällits genom den minskade 
kolförbrukningen ä fartyget.

Obevakade’ fyrar.

I. Havsfyrar.

Bogskär. Frägan om äterupphyggande 
av Bogskärs fyr bade varit aktuell se- 
dan är 1918, men bade av särskilda or- 
saker icke kunnat nä en slutlig lösning 
förrän är 1922, da kontrakt den 5 maj 
uppgijordes med entreprenörfirman 0. Y. 
Oonstruktor A. B. om hyggnad'sarbetets 
utförande. Bnlig't detta kontrakt repa- 
rerades den nedre delen av det gamla 
tornet, varemo.t den övre sönderskjutna 
delen nedlskrotades. I dess ställe upp- 
fördes sex armerade betionpelare uppbä- 
rande en all au. varä den egentliga fyr- 
lanternjinien -anlbraigtm. Fyra.pparaten 
och linsen levererades a,v A. B. Gasaccu- 
mulaior i  Stockholm och monte-rades un- 
der ledning av Tekniska, hyräns fyr- 
inigeniör. Fyrem, vars ljusstyrka är 
6,000 normalIjus visar vitt blixtsken 
med omväxlande enkei oöh duhbel blixt 
med 8.5 sek. mellantider och synes p ä l6 
sjömils avständ. Fyren tändes den 17 
augusti. Arbetet avsynades och godkän- 
des den 8 September.

Jussarö. Enä.r teglen ,i det gamla fyr- 
tornet ä, Jussarö börjat visa betänklig'a 
i öi'v itt r in gs s ympt om, och icke minst 
emedan utaniför Jussarö förefinnäs vid- 
sträckta grund med starka magnetiska. 
störingar, har fyrens utflyttande tili en 
av de ytitersta kobharna länge statt pä 
dagordningen. De modärna, heit %auto- 
ma,tiska fyrapparaterna erbjuda redan 
en sä stör säkerhet, a.tt frägan künde
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kysymys voitiin ratkaista rakentamalla 
itsetoimiva, vartioimaton mierimajakka 
Sundharun luodolle Juissaröstä 2 m. pk. 
merelle. Eduskunta oli tairkoitukseen 
myöntänyt Smk. 300,000': —■. Insinööri­
toimisto Alfred' A. Palmberg' otti touko­
kuun 17 p:inä rakennustyön urakalle. 
Välähdy® valolaitteet tilatltiin Osakeyh­
tiö Julius Binitschiltä Berliinissä ja kaa- 
susäiliöt A. B. Gasaecumulatorilta Tuk­
holmassa. Määrärahan riittämättömyy­
den takia voitiin Merenkulkuhallituksen 
varastosta asettaa ainoastaan tilapäinen 
linssi. Majakka tarkastettiin ja hyväk­
syttiin lokakuun 18 p:nä ja. sytytettiin 
20 p:nä marraskuuta..

II. Johtoloistot.

U u d e t  j o h t o l o i s t o t . '
Kaunissaaren pohjoisiniemeilä on pa­

laneen luotsituva.n seinällä olleen ma- 
jakkälyhdyn tilalle rakennettu uusi joh- 
toloisto. Hietakarille on perustettu! jobto- 
loisto, hellpoittamiaian pääsyä Kotkaan. 
Näihin ¡molempiin johtoloiisitoihin on ase­
tettu saksalaiset itsetoimivat valolaitteet. 
Uuraansalmeen on Marian kivelle ase­
tettu majakkalyhty. Kulkuväylälle 
Ahvenanmereltä Ledsundin kautta on 
rakennettu linjavalot Rödhanvnin saa­
relle lakkautettujen Hertrönj jia Busk- 
skiälrin linj.aloistoj'en sijaan. Saimaan 
luotsipiirissä on Keriniemen luodolle 
rakennettu asetyleeniloisto. Päijänteen 
Vanha selälle on asetettu loistopoiju.

M u u t e t u t  1 o i s t o t.
Paitsi kertomus vuonna rakennettuja 

uusia loistoja on jo  toiminnassa oleviin 
tehty muutoksia, joista, tärkeimpinä 
mainittakoon seuraavat: Kolkan linja- 
valot on, varustettu valonheititäjälins-

lösas geriom en obevafcad fyrs upptfö- 
randie ä Sundharun, 2 sjömil utantför 
Jussarö. Itiksdageri hade för ändamälet 
beviljat 300,000: — Fmk. och ätog sig In- 
geniörbyrän Alfred Palmberg a tt uipp.föra 
ett Ifyntiom .av amneirad beton enlilgt. kon­
trakt av den 17 maj. Blixtljusappara- 
terna besitälldes bos firman Julius 
Pintsch i Berlin och dissousgasaccumu- 
latorerna bos A. B. Gasaccumulator i 
Stockholm. Pä grund av anslagets dtill- 
räckl i.ghet kunde e n da st. en provisorisk 
lins frän Sjöfartsstyrelsens förrad upp- 
ställas. Fyren avsynades och godkän- 
des den 18 Oktober och tändes den 20 no- 
vember.

II. Ledfyrar.

N y a  l e d f y r a r .
Ä Fagerö N. ujdde bar upplförts en 

ny ledifyr i stället för «fyrlyktan ä den 
genom vädeld nedbrunna lotsuppass- 
ningsstiUigan. Ä Hietakari bar uppförts 
en ny ledfyr för underlättande av inseg- 
lingen tili Kotka. Dessa bäda fyrar ut- 
rustadtes med automatiska fyrapparater 
för acetylen.belysning enligt system 
Pintsch. I farleden genom Trängsund 
bar ä Maria sten uppsatts en avskärmad 
fyrljdita’. Vid inloppet frän Alands hav 
genom Ledsund bar uppförts tvenrie 
linjefyrar ä Rödhamn för a,tt ersätta 
liinjefyrannia ä Herrö och Busfcsfcäir, vilka 
fyrar sedermera indrogos vid berättelse- 
ärets utgäng. Inom Saima lotsfördel- 
ning bar en ny acetylenfyr nppförts ä 
Keriniemenletto. Ä Päijänne hair en lys- 
boj utlagts k Vanhaselkä.

F ö r ä  n d r  a d e  1 eid f y r a r.
.Förutom de nya fyrar som under re- 

dogöreteeäret nppförts, har även en del 
förändringar vidtagits ä de -redan före- 
fintliga ledifyrarna. Bland dessa för- 
tjäna följande arbeten ett omnämnande:

3310— 23 4
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seillä ja- punadseMa värilasilla, Kukou- 
rin  Mnjaloisto on muutettu sektori lois­
toksi. Tädein taa-peetitlomafcsi jäänyt 
ylempi limjaloisto Laukasniemellä on 
lakkautettu. P  a loö 1 j y lo Iston tilalle Suur- 
saaren pohjoisriville on asetettu asety- 
leeniiimiajakkalyihty. Elgsjön valoltunnus 
on muutettu. Mikkelskärin ylempi lin- 
javalo on varustettu asetyleenivalolait- 
teella.. Storgrynnan on ¡saannit kaksi vä- 
riisektoria,. Ledskärin ja  Stora Lökskä- 
rvn sektoreita ¡on muutettu. Husön linja- 
loiiSito on varustettu asetyleenivalolaiit- 
■teella.. Tämän, yhteydessä on Sälsön va- 
lotuunusta jonkun verran muutettu. 
Puumalan joMoloisto Saima alla on siir­
retty Ketveleensaarelle. ,

K  o  r j a' u s p a j  a,.

'Korjauspajassa, on, työskennellyt kaksi 
mointtööriä ¡sekä pari apulaista. Mont- 
töörit ovat olleet yhteensä 70. vuoro­
kautta työmatkoilla» Korjauspajassa on 
suoritettu kaikki esiintyneet korjaustyöt 
ja on sirtiäpaiitsi ¡tarkistettu laitteita ja 
valmistettu tarpeellisia varaosia.

- , I n s i n, ö ö r i e n  m a t k a t.

Tarkastuksia, työnvalvontlaa ja  lait­
teiden asettamisia. ovat Teknillisen, toi­
miston insinöörit suorittaneet yhteensä 
116 matkavnorokantena.

A  s e t y 1 e e n i. k a a s u t e h d a s.
Asetyleenikaasutehdas' Hylkysaarella 

on kertomusvuonna valmistanut 2,144 nr 
kaasua.. Edellliseinä vuonma oli: vastaava 
määrä 1,779 m3. Henkilökuntaa on, ollut 
kaasumestari ja apulainen.

Kotka linjefyrar hava erh ällit sträl- 
kastairilinser ooh visa uumera stadi gt 
rötit slken. Kukouri linjefyrhar hiivit av- 
skäirmiad vairigenom den, övre linjefyren ä 
Laukasniemi kunnat indragas. Petro- 
leumifyrem & Hoglands N udidie har ersatts 
med en. ■a.cetylenifyiiykta. Fyirkarafctäiren 
ä Elgsjö har omjusterats. Mickelskärs 
övre Minjelfyr har erlhällit automatisk 
aeetylenifyrappiairat.. Storgrynnan har 
blivit avskärmiad ooh samutMdigt har av- 
skäirmmiingiarua ä Ledskär ooh Stora Lök- 
skär blliviiti jörätnldirade, Husö limijefyr 
har erhällliit aiutomatisk aeetylenfyrappa- 
rat, vatnvid äiven, fyrkaraktäirem ä Sälsö 
bllivit oinjulsitierad. Puumala 1'edfyr ä 
Saimien har fly-titats tiili Ketveleensaari.

R e p a r a t i o n s v e r k  s t a d e n.

Reparationsverkistaden, (har sysselsatt 
tvenne montörer sanat tv.enne hiträden. 
Montörerna voro utresta 70 dagar för 
nymonteringar ooh reparationer. , A 
verkstaden har utförts alla ifrägakom- 
mande reparationer av ifyrapparater. 
Ett- stort antal apparater ¡hava justerats 
ooh kontrollerats varförutom nödiga re- 
servdelar tiilverkats.

I n g e n .i ö,r e r n a ,s r e s o r.

För inspektionen, aahetsövervakning 
odh montering- av fyrapiparater hava 
Tekniska byräns ingeniörer under sam- 
manlagt 116 dygn beduiinit sig pä resor.

A c e t y 1 e n g- a s v e r  k e t.

Acetylengasveiket ä Vrakiholmen har 
under berättelseäret tillverkat 2,144 m3 
moi. 1,778 m3 är 1921. Driiften har om- 
häiiderhafts av en gasmästa-re jämte bi- 
träde.
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Alukset.

Paitsi vuosittain uusiutuvia rungon­
pa koneenkorjauksia ovat jäänsärkijä- 
aluksissa seuraavat huomatta vammat 
työt suoritetut: Tarmo on saanut- uuden 
vuorin fceuilapotkuirihylSsyyn sekä va­
rustettu vesifclaseteilJla. Sampo, joka 
oli kärsinyt päälietörtmäyfcsestä, on saa­
nut, 3 kpl. uusia laidoitttsievyjä, perävaIi­
na s on suoristettu' sekä 6 kpl.. kaaria ja 
viaiiivisltiuskaattla uudistettu. Uusi var- 
pekansiillankku on ¡asetettu paapurin 
puolelle sekä kaiteet että . hinauskaan 
ovat suoristetut. Höyryvintturi on pois­
tettu perästä. Snoj alista, on uusittu sekä 
varustettu hinauskoukulila. Komento­
silta, joka myöskin päälletörmäyksessä 
pahasti vahingoittui, on korjattu. Haak­
si rikonkorjauksien lisäksi ou vesikloset­
teja asetettu laivaan ja arkkurivinttiuri 
perinpohjaisesti korjattu. Murtajassa 
ovat ainoastaan toimintakaudelle välttä- 
m.ätitömimmäiti ¡korjausksöfc suoritetut.

Muissa, höyryaluksissa ei ole suurem­
pia töitä suoritettu paitsi KursisSa. Siinä 
pidennettiin keula 1.5 metriä vesivirrassa 
ja laiva sai jäänsärkij avaintaan. Koko 
sisustus keulassa, tehtiin toisenlaiseksi 
niin, että saatiin, hytti luotseja varten, 
ja toinen konemestari sekä keittäjä, jotka 
tähän saakka, olivat asuneet miehistön 
kanssa kanssissa, saivat, kumpikin hyt­
tiinsä. Laiva varustettiin rautapa,Haalla 
sekä uudella paremmin suunnitellulla 
suojuslistalla. Keulaa muuttamalla 
saavutettiin, noin 15 % polttoaineen sääs­
tö ja aluksen, nopeuden lisääntyminen 
noin 3/i solmulla. Nyttemmin voi Kurs 
keväisin ja  syksyisiin tehokkaasti auttaa 
jäänsäikiijöitä niiden avusta essu aluksia 
sekä myös itse avustaa pienempiä aluk­
sia, jottei jäänsärrkijöitä suurine hiilen- 
kulutukisinepn monessa tapauksessa tar­
vitse käyttää. Mitä, toisiin aluksiin tu-

Fartygen.

Förutom de ärligen äterkommande 
skrov octh mäskinreparationerna ä is- 
brytairfiairtygeni hava följandte mera be- 
tydändie arbeten utförts: Tarmo bar er- 
hällit n ylt ifioder 'tili f ö r p r op e 11 er h y l.s a n 
varjämte ä densamma v atten cl o s etit er 
installerats. Sampo, som värit o 1 satt för 
kollision, har erhallit 3 st. nya bord- 
läggningsplätar afcterut, akterstäven 
bar riktats ocb 6 st. nya spant jämte 
kontraispant hava insatts. Ny skarn- 
däcksplanka bar insatts akterut om B. 
B. samt barrieret ooh bogserbägen rik- 
täts ooh reparerals., Änigwinsohen ak- 
terUt bar arvlägsnats, avvisarelisten för- 
nyats ooh försetts med bogserklyka. 
Bryggan som jämväl genom kollisionen 
svärt skadats bar reparerats. Utiom ba- 
verirepaTaitionerna, hava vattenolosetter 
installerats samt ankarspelet undergätt 
en genomigripande reparation. Pä Mur­
taja. hava enclas-t de för kampanjen nöd- 
vändig'aste reparat.ionerna utförts.

A ¡de öviriga ämgiiartygein, med umdan- 
ta.g av Kurs, ha starre; aalbeten icke uit- 
förts. Här föriän.gdes fören 1.5 m. i vat- 
t eriin je n ooh ifartyget erhöll isbrytar- 
släv. Hela inredningen förut ändrades 
sä alt, en hytt för lotsar erhölls samt an- 
dra masfcinmäisita.ren ooh kockeri, ¡s,om 
kittills hott med matröserna i skansen, 
erhöllo var sin hytt.1 Partyget försägs 
med järnreling samt ny ayvisarlist av 
lämpligare konstruktion. Genom om- 
byiggnaden av fören erhölls en bränsle- 
besparin.g av e:a 15 % varjämte farty- 
gets hastighet, ökades med c:a 3/4 knop. 
Nnmera kan Kurs böst ocb vär effektivt 
bistä isbrytarena vid assistering av far- 
ty.g, samt även pä egan hand assistera 
mindre farkoster varigenom isbrytarena 
med sin stora kollförbrukning i mäniga 
fall icke behöva auliita®. Beträffande 
övriga ängfartyg ¡mä näimnas att Aland
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Kynttilöitä pak. 
Ljuspakett

Paloöljyä litraa 
Petroleum liter

Halkoja v. s. 
Veti famnar

Vernissaa kg 
Kemissä kgr

Väriaineita kg 
Färger kgr

Trasselia kg 
Trassel kgr

Talia kg 
Talg kgr

Koneöljyä kg 
Maskinolja kgr

Kivihiiliä hl. 
Sten koi hl.

Lämpöjohto tunteja 
Vännelednings 

timmar

Höyry-tunteja
Ängtinimar

Käynti-tunteja
Gängtimmar

Kulettu matka 
engl. penik. 
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lee, mainittakoon, että Aland ja  ¡majakka- 
alue Relander s grund ovat varustetut 
uusilta höyrykattiloilla ja Eläköön on 
saanut moottorikaatterm.

Maj akka-alus Storbrotten tuhoutui
syyskuun 21 p:nä mdimaräijähdyksessä. 
1850 luvutta ratkennet tu mujakkataiva 
Kalbddagrund on aikansa, 1 palvelleena 
tuomittu hylyksi.

ooh fyrskeppet Relander s grund försetts 
med ny a ämgpannor oöh Eläköön enhäl- 
lit en motorkater.

Fyrskeppet Storbrotten har tillföljd 
av minexplosiion gäbt för torat den 21 
September, varjämte det pä 1850-talet 
bygigda fyrskeppet Kalbddagrund säsom 
föraldrat ulmönstrale.

Puhelinlinjat. Telefonlinjerna.

Uutisrakennukset: vuoden, kuluessa on Nybyggnader: under árete lopp har 
kaikkiaan rakennettu 5 uu-tfta. kaifcsoisjoh- inalles 5 nya dublbeliträdiga telefonlin- 
topuheiliniMinjiaa, ndmdffäiln: jer byg'gts, nämligen:

Helsinki—Harmaja — Heising-
Johtoa.
Ledning.

Kaapelia.
Kabel.

Pylväitä.
Stolpar.

Pituus.
Summa.

fors—‘Girálhiaira ............................ 90 m. 6,400 m. 2 kpl.—st. 6,490 m.
Tvärminne—Ka¡l)v|hoiImenin luot-

¡Slip. — Tvärminne—Kalvlbol- 
mieuis iotspl................................... . 2,500 „ hioo „ 40 „ 3,600 99

Silöalan keskus—Par@asp.oat. —
Silduila cent.:—Pargasiport ----- 4,600 „ 2,000 „ 81 „ 6,600 99

Mihamima—Kobibakildntairit M: 
hamm—KobbafolUnihame............ 6,000' „

/
4,300 „ 101 „ 10,300 99

Piletarisiaari—Messkarini iluotsdp.
—Jakobstad—Mäisskär lotspli... 7,100 „ 1,420 „ 123 „ 8,520 99

Summa — Yhteensä 20,290 „ 15,220 „ 347 „ 35,510 99

Vanhojen johtojen korjaukset: Van­
hoja johtoja korjattaessa on uusittu 
seuraavilla tarpeilla:

Puhelinpylväitä ....... .......  267 kpl.
Tukipylväiltä, ............. .......  74 „ .
Tufcilamkoja ............... .......  65 „
Eristäijiä ..................... ........ 255 „

Puhelinlinjalle Degerby—Suttunga Ah-
venan maalla on Jyddönsalmeen raken­
nettu kivi arkku sekä siihen kuuluva pyl­
väs uusittu.

Käyttökelvottomiini n. s. miina- ja mui­
ta vanhempia puhelinkaapelia, tarkastet­
taessa, on käyttökuntoon laitettu 51,130 m.

Reparationer av aldre ledningar: vid 
reparatiioner av aldre ledningar har 
sammanlagt fdrnyats foljande:

Telefonstolpar ........................  267 st,
Foljare ................   74 „
Stag av jiarmtrád ..................... 65 „
Isolatorer ..............................    255 „

For telefonledningen Degerby—Sot- 
tunga p(á Álanid har vid Jyddosund en 
stenkista bygg’ts saml .stolpen fornyate.

Vid undersokning och avprovning av 
i ohrukbart skick varande s. k. min- och 
andra aildtre telefonfcahlair har 51,130 m. 
istánd'Satts.

mailto:Par@asp.oat
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Puhelinjohtoa on läpikäyty ja taxkas- 
tetifcn yhteensä 124 km.

Vuoden kuluessa on puhelintarkastaja 
ollut- johtojen tarkastus- ja' korjausmat- 
koilla yhteensä 101 päivää.

Töiden -suonititaimiiseen on käytetty 
miouttiööri- ynnä muuta työvoimaa, yh­
teensä '345 V» työpäivänä..

Ensimäinen merenmittausretkikunta.

Ensdimäisen menenmiittausretkikunnan 
1922 vuoden mittaustyöt suoritettiin seu­
raahan, luoittsL ja majalkkaosaston pääl­
likön vahvistaman ohjelman mukaan:

1. Kolmioiminen. Gultfcronian. selän 
eteläpuolella olevan alueen, ja. sen lähi-

. seutujen kartoittamisen ja luotaamisen 
jatkamista varten oli fcolm.ioimismerk- 
kejä rakennettava ja niiden koordinaatit 
määrättävä, ollen työn perusteena edel­
lisenä vuonna määrätyt kokuiomerkit,.

2. Kartoitus. Kartoitustyö oli. suori­
tettava niillä1 paikoilla tai sellaisten lä­
hettyvillä, missä luotaustyöt palaillaan 
olivat käynnissä.

3. Pursiluotaus. Luotaus oli suoritet­
tava edellisen, vuoden luotaustyö rajan 
eteläpuolella Gullkronan selällä.

\

4. Trallaus. Trallaustyö oli suoritet­
tava äskettäin suunnitelussa .JfirngTyn­
nä n (Jungfrusundin luotsipaikan lähei­
syydessä) ja  Utiön välisessä kulkuväy­
lässä, joka. väylä oli taa liattava, niin sy­
välle, eitltä 8,2 m,. (27 jnillk.) syvässä kul­
kevat alukset saattaisivat sitä käyttää.

Retkikunnan käytettävissä oli meren- 
mittausalus „Sextant” , neljä höyrypurtta 
ja moottorivene.

■Retkikunnan jäsenet toimikautena oli­
vat seuraavat: kapteeni Th. Ahsitedt ret­
kikunnan päällikkönä, kartoittaja! K. Pr.

Telellonlandledning- har uppgätts och 
inspek'terats sammanlagt 124 km.

Under ärets lopp har telefoninspektö- 
ren varit utrest i och ,för grauskning och 
reparationer av ledningar sammanlagt 
101 dagar.

Vid utförandet av arbeten har anlitats 
montör- och annan ar.betshjälp ander 
samimanlaigt 349 1h dia.gar.

Första sjömätningsexpeditionen.

Sjörnätningsarbetena vid första sjö- 
lnätningsexpeditionen under är 1922 ut- 
fördes-enligt iföljanide äv ehefen- Iför lots- 
och fyravdelningen fastst allda piiogram:

1. Triangulation. För att kunna fort- 
sätta med kartiäggning och upplodning- 
av om lüdet söder om Gul.lkrona fjärden 
och trabten därinti.111 skulle nödiga trian- 
gulationskasar uppiföras och dessas ko- 
oi’dinater bestämmas genorn under före- 
gäende är hestämda triangelkasar säsom 
bas för arbetet.

2. Avfattning. Avfattningsarbetet 
skulle utföras ä och invid' de omräden, 
dar liodningisarbetena pägingo.

3. Sluplodning. Lodningen skulle ut­
föras söder om gränsen för föregäende 
ärs lodningsadbeten. ä Gullkrona fjär­
den.

4. Trallning. Trallningsarbete skulle 
verkställas i den nyprojekterade farle- 
den Jäiringryminiain (näira Jungfrusunds 
lotsplatls) — Utö, vilken farled skulle 
upptrallas tili eit sädant djup, att den 
künde'  traifikeras av 8.2 meter (27 fot) 
djupgäen de fartyg.

Till expeditionens förfogande ställides 
sjömätniingsän'g-fartyget „Sextant” jämte 
fyra äugkatrav och en motorbät.

Expeditionens medlemmar under kam- 
panjen utgjordes av: kapten Th. Alh- 
stedt, chef för expediitionen, avfattaren



Lindman sekä kolme ]uotuu styönjobta- 
jaa.: merikapteenit K. A. Karlsson, W. 
Bäckström, ja Carl Hotmqyist, joista vii-' 
mefcsi mainittu, tarkasitusalus „Villman- 
stiranldiin” vakinainen. perämies, oli. retki­
kuntaan komennettu toimikauden ajaksi.

Merenoni ttamsaius „Sextaniiisisa” palve- 
livait seuraarvat henkilöit: 1 perämies, 2 
koneenkäyttäjää sekä toimikaudeksi, pes­
tattu ■ 40 henkilöä käsittävä miehistö. 
Näistä toimi tarvittava määrä lu o taa- 
j.inu, tangonkuninjina kartoittamistöissä 
ja höyrypuirsiem koneenkäyttäjinä..

Luotsi- ja  nxaijakkaosastoii päällikön 
määräyksestä alotetitiin toimikausi touko­
kuun 18 päivänä, .Saimana päivänä klo 
10 a, p. matkusti retkikunta Helsingistä, 
otettuaan edellisinä päivinä, alukseen 
tarpeelliset työkalut ja .. merenmittiaus- 
välineet,.

Toukokuun 20 päivänä saapui retki­
kunta asemapaikalleen Jungf rusundin 
luotsipa ika.n läheisyydessä Olevaan. Kei­
sarillani imu,an, sitä ennen poikettuaan 
edellisen vuoden asemapaikalle Sten- 
skärissä hakeakseen sieltä retkikunnalle 
kuuluvat köydet, meriviiitiat, riuvut, ve­
neet y. m.

Maanantaina toukokuun. 2.2 päivänä 
alotetitiin merenmittauistyöt,. ;

K. Fr. Lindman samt tienne ledare för 
lodningsarbelet: sjökaptenerna K. A. 
Karlsson, W. Bäckström och Carl Holm- 
Qvist, viliken sistnäimnde, ordinarie styr- 
man. ä in&pektionsfartyget Willman- 
s tr and, tilkommenderats tili expeditio­
nen för kampanjtiden.

Ä sjömätningsangifartyget „Sextant” 
tjänstgjorde följanide personer: 1 sityr- 
man, 2 maiskinister samt en för käm­
pän jtiden an tagen hesättningspersonal, 
bestäende av 40 ipersoner. Av dessa del- 
togo nödigt antai säsom lodare, stäng- 
förare vid aviättningen. och maskinskö- 
tare ä ängkatrarna.

Enligt. order av cäiefen1 för lots- och 
fy.ravdelningen päbörjades kampanjen 
den 18 maj, K l: 10 f. m. summa dag 
avreste expeditionen trän Helsingfors 
efter att under föregäeude dagar ha 
ombordtagit nödlga instrument och sjö- 
mätningsmaterialier.

Den 20 maj anlänide expeditionen tili 
stationsorten .Kejsarhamneri’ invid 
Jungfrusunds lots.plats, efter att dess- 
förinnam ha amilöpt föregäende ars sta- 
tionsort Stenskär för att därifrän bort- 
transportera expeditionen tili,hörig tross, 
remmare, spiror, hätar m. m.

Mändagen den 22 maj päbörjades sjö- 
m äimin gsa rbeten a.

Työn kulku.

Maanantaina toukokuun 22 päivänä 
asetettiin ensimäinen neliö, s. o. luotlauis- 
viittojen lähitöneliö, sekä alotettiin pe- 
rusviiittojen asettaminen.

Tiistaina toukokuuni 28 päivänä alotet- 
■tiiin lnotatus- ja  kartoitustyöt.

Kesäkuun 25 päivänä siirtyi, retki­
kunta. Rosallaan, Jungif rusundin luotsi- 
paikan eteläpuolella, mikä paikkakunta 
sittemmin oli retkikunnan asemapaik­
kana.' jäljellä olevan toimikauden' ajan.

Arbetets gäng.

Mändagen den 22 maj utsattes l:sta. 
kvadraten, d. v. s. ut.gängskvadraten för 
lodningsremmarena, samt päbörjades ut- 
sättningen av fundamentalremmare.

Tisdagen den 23 maj päbörjades löd- 
nings- och avfaitningsarheterna.

Den 25 juni iönfly.ttades expeditionen 
tili Rósala, söderom Jungfrusunds lots- 
plats, vilken ort sedermera utgjorde 
expeditionens stationsort under ätersto- 
den av kampanjen.
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Kaikki mierenmittaustyöt jatkuivat 
keiskeytiyimäititä sään sen salliessa. Sade- 
ja myrskypäliyinä, jolloin miltään meren- 
mittaustöitä ei voitu suorittaa, toimitti 
miehistö halkojen, kuljetusta, köyden pu­
nomista, kaluston korjailemista y. m.

Lan vaalitta,in a lokakuun, 7 päivänä lo­
petettiin maremmittaustyöt sekä, ryhdyt­
tiin panemaan talvikorjuun veneitä, 
viittoja ynnä muuta merenrniittauskalus- 
toa ja  tarvikkeitta, joita ei voitu kuljet­
taa . Helsinkiin.

Perjantaina lokakuun 13 päivänä lähti 
retkikunta Helsinkiin* jonne saapui sa­
man päivän iltapuolella.

Retkikunta toi mukanaan työkalut, 
lastikfcaut-, kartat y. m.

Tiisitiäina lokakuun 17 päivänä päätet­
tiin toimikausi.

Alla sjömätningsarbeten i origin go
oavbrutet, dâ . väderleken tillät' detfca. 
Under regn- oeh stormdagar, dâ lingot 
sjömätningsarbete ej künde utföras, var 
manlskapet sysselsatt med - vedtransporf, 
repislagning, reparation av inventarier 
m. m.

Lördag’en den 7 Oktober avslutades 
sjörnätningsarbetena samt päbörjades 
uppläg-gningen för vintern av bätar, 
remmaire och. diverse anidra sjömätnings- 
inventarie.r / och materialier, som ej 
kun.de -transporteras till Helsingfors.

Freda,gen den 13 Oktober avreste expe- 
ditionen till Helsingfors ooh amlände dit 
samma dag pä e. m.

Expeiditionens instrument, planschet- 
ter, kartior m. m. fördes i land.

Tisdagen den 17 Oktober avslutades 
kampanjen.

Kolmioiminen.
Jotta voitaisiin suorittaa vuoden 1922 

luotaus- ja  kartoitustyöt, määrättiin 
kolmioimaJla 13 kappaletta mainittuna 
vuonna rakennettuja feolmioimismerk- 
kejä. Työn tukikohdiksi eli lähtöpisteiksi 
■otettiin sopivia merkkejä, joitten koordi­
naatit aikaisemmin oli laskettu Geodeet­
tisessa laitoksessa,.

Kolinioiinineri suoritettiin mikroskoo­
pilla varustetulla Falck-Rasmussenin 
teodoiiitiilla.

Kertomusvuonna käytettiin alempana 
seuraavia kolmioimismerkkejä ja pis­
teitä. -

Triangulation.
For att kunna verkstalla lodnings- oeh 

a vf aittni mgs art) et ena under ar 1922 be- 
stamdeisi medelst triangulation 13 stycken 
under ifragavarande âr uppfôrda trian- 
gulationskasar. Sâsom bas eller utgângs- 
punkter for arbetet an togs lamplig-a ka- 
sar, vilkasi koordinater tidigare utraknats 
vid Geodetiska institutet.

Tianguiiationen utfordes med, teodolit 
av Fnlck-tRasmussens fabrikat med 
mikroskopavlasiiing.

Nedanstaende triangulationiskaisar oeh 
punkter kommo till anvandning under 
redogôrelseâ-ret.

Av Geodetiska institutet bestamda:Geodeettisen laiitoksen määräämät pis­
teet:

Taul. À. Tab.

Norrö ..................................................
Ängskärin näkötorni — Ängskärs

utsifctstorn ............... ....................
Stuibbö .................................................
Bengtisfcärin majakka — Bengt- 

skärsi fyr .......................................

T,at. N.
59° 59' 42", 13

59° 53' 32", 23 
59° 51' 54", 72

59° 43' 25", 48

Long. O.
22° 22' 02", 61

22° 24' 59", 41 
22° 07' 19", 59

22° 29' 56", 18

3 3 1 0 — 23 5
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Ensimäisen merenmittausretkikunnan 
määrä äim ät pisteet:

Taulu

Rödiharu ..............................................
Lövö .................................................
Bötesö %...............................................
Backberg ...........................................
Vänö Ljungsfcär . .............................
H a l l i s s k ä r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

;  B e t s k ä i r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Trollö ...................................................
Sommarö ...........................................
Ytterliolm .............................. : . . . . . .
Ron nlandet ......... ..............................
Svaxtskär ...........................................
Grisselikliobb ......... ..............................

Vuomaa 1922 on kolmiopiste itien koor­
dinaatteja lasfcetitaieäsai käytetty Besselin 
maanmittari ssuihteita.

Topografinen kartoitus.

Kartoittaminen suoritettiin luotaus- 
työalueella ~ ja sen lähistöillä sekä mer- 
kittliin laistikikaille, käyttäen mlttakaar 
vaa 1:20000, etäisyysmittakoneen - ja 
etäisyystangon avulla.

Pursiluotaus.

Rursiluotaus t;a,pahituii pääasiallisesti 
Grullkronau. selällä edellisen' vuoden työ- 
rajasta etelään päin, s. o. pit. 60° 00' ete­
läpuolella'.

Luotaaminen suoritettiin neliöjärjes- 
telmäin mukaan neliöillä, joitten, sivut 
olivat 600 metrin, suuruiset,. Neliöissä 
toimitettiin luotaus yhdensuuntaisia vii­
voja pitkin 50 metrin, välimatkoin toisis­
taan, paitsi sangen syvissä paikoissa, 
missä luotaus suoritettiin 100 metrin vä- 
1 imatkoin viivojen välillä.

Syvyydet, mitattiin luotiköysillä, jotka 
olivat jaetut metreihin ja sitä pienem­
piin' mitta osiin,.

Vid första sjömätningsexpeditionen 
bestämda punkter:

B. Tab.
Lat. N. Long. 0.

59° 59' 50" , 27 22° 10' 03", 69
59° 58' 50",, 57 22° 26' 35", 00
59° 56' 42",, 58 20° 36' 06", 47
59° 56' 41"., 61 22° 20' 08", 95
59° 54' 54" :, 65 22° 04' 35", 48
59° 54' 20":, 06 22° 10' 20", 46
59° 51' 58":, 29' 22° 32' 07", 62
59° 51' 16":, 41 22'° 19' 16", 61
59° 50' 59":, 465 99° 23' 53", 87
59° 50' 35" , 94 22° 37' 45", 52 '
59° 50' 01",. 225 22° 29' 35", 08
59° 48' 37":, 85 22° 31' 24", 375
59° 46' 44" , 83 ' 22° 23' 01", 59

Under ar 1922 bar vid u.traknandet av 
trinngelpunkternas koordinater anvauts 
Bessels j orddimensioner.

Topografisk av fa ttn ing.

Aviattningen , verkstalldes inom och 
invdd omradet for lodningsarbetena saint 
utfordes pa plansclietter i skala 1:20000 
models kipregel och distans-stang.

Sluplodning.

Sluplodningen lorsiggiek huvudsakdi- 
g'ast pa Gullknona if garden soderom griin- 
sen< for foregaende ars arbete, d. v. s. 
soderom ilat. 60° 00'.

Arbetet utfordes enl'igt kvadratsys- 
temet med 600 meters ¡sidor i kvadra- 
■terna. Inom fcvadraterna verkstalldes 
lodning pa, parallella linger med 50 me­
ters mellanrum eme-llan linjerna, 
fbrutiom pa Bitallen, dair djupen voro 
stora, da, Todningen utfordes med 100 
meters mellanrum emetllan linjerna.

Djupen uppmattes med lodlinor upp- 
delade i meter ooli delar darav.



35

Trallaus.

Trallaus suoritettiin äskettäin suunni­
tellussa Järugrynnan (Jungtfrusundin 
lunitsipailkasta etelään.) ja  Utön välisessä 
väylässä ja trallaittiin Järngrynnan ja 
Väinön selän välinen matka 8.2 metrin 
(27 jalan) syvyyteen Ira Uin ollessa upo­
tettuna 2>9 jalan, syvyyteen 'keskiveden­
korkeuden alapuolella.

V edenkorkeushcivain to§a.

Tiedot veden korkeudesta saatiin 
Meren tutkimiuslailtofcsen vesimittarista 
Jungirusundin luotsipaikalla, jossa ve- 
denkorkeusibavaintoja tehtiin päivittän 
klo 7 a., p. ja  2 i. p.

Lnotaustulofcsia lasi i k ka i l lt; mer­
kittäessä vähennettiin tulokset huo­
mioon ottamalla, vedenkö rfcenshavain- 
tojen kautta saadut keskivedenkorkeu­
det.

En s i mä is en m e r e nm it ta u sr e t kiiku m 1 an 
toiminnan tulokset vuoden 1922 toimi­
kaudelta selviävät seuraavasta taulu­
kosta:

Trallning.

Trallning' utfördes i den nyprojekte- 
rade farleden Järngrynnan (syd om 
Junigfrusunds lOtsplats) — Ultö, och upp- 
trällades sträckan Järngryunan—Wane 
fjärd till 8j2 meters djup (27 fot), med 
trallen ställd pá 29 fot medelvattenstánd.

V attenstándsobservationer.

Uppgiíter om valttenständet erhölls 
genom Havsforsikniirgsinstitutets vatien- 
ständsmätare invid Junglfrusunds lots- 
plajts, dar vattenstándsobservationer ut- 
förde® dagligen kl. 7 f. m. och 2 e. m.

V id iníforande ay lodiskotten á 
plan.sohétterna reducerades lodskotten 
med de sálunda erhállna resulta.ten frán 
vattenstándsohservationerna till medel- 
vattenstándet.

Resultaten vunna vid sjömätnin.g-s- 
expeditionen under kampanjtiden ár 
1922 fr artiga ur följande ta hell:

K a r t o i t u s
A v f a t t n i n g

Työ-
Arbets-

Kuukausi 
M ä n a d

parvia
dagar

tunteja
timmar

W Ptj. en
H g85 <Sg P‘
o* 'o. B 2T & Bo rt)

Pisteitä
määrätty
Punkter

bestämda
genom

w p 2 " g
I s !"  sr<x>

SS

P u r s i l u o t a u s  
S 1 11 p 1 o d n i n g

Työ-
Arbets-

päiviä
dagar

tunteja
timmar

g* 85
f. gg o§■ 3P rt)

Lukumäärä
Antal

meri viittoja 
remmare

« S" 
g. %
? g

Toukok. —■ maj ..........
Kesäk. — juni ............
Heinäk. — ju li ............
Elok. — aug.................
Syysk. — sept..............
Lokak. —• okt...............

Yht. —• summa

620
15
19
19
4

49 7*
168 y4 
105 7t
135 %  
148
29.

18,20' 1,241 
83,lö i 5,158
73
91,35.
94,85'
21

4,31
5,949
6,680
1.291

20
165
139
115
165
29

6
16
17'
13j

13i2!

66 7: 
331SU 
294 Va 
228 1/2 

275 
45 V.

67,2' 4 217j 
516,8: 10 265 
506,4! 10 285 
404,8' 81801 
495,9j 10 O2 2 ! 
68,6! 13131

248
594
561
441
568
170

27
583
565
399
528
259

83 636 7S: 381,55! 24,6361 633 6711 241 3/42 059,7; 44282 2582! 2 561
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Erinäisiä töitä.

Trallattu 105 kim. 58 1/2 tunnissa.
Rakennettuja kolmioimismerkkejä: 14 

kappaletta.
Rakennettuja topografimerkkejä: 218 

kappaletta.
KoLmioimalla määrättyjä merkkejä: 

13 kappaletta.
Kartoittamalla määrättyjä saaria: 340 

kappaletta.
Kartoittamalla määrättyjä luotoja ja 

kareja: 2,649 kappaletta.

Diverse erbeten.

Tralla! 105 km. under 58 1/2 tñamar.
Uppförda triamgu lationskasar: 14 styc- 

ken.
Uppförda topograíkasar: 218 stycken.

Genom triangula ti on bestämda kasar: 
13 stycken.

Genom avfattning- 'bestämda tiolmar: 
340 stycken.

Genom avfatítning bestämda klippor 
ocb grund: 2,649 stycken.

Toinen merenmittausretkikunta, Andra sjöniätningsexpeditionen.

Merenkulkulhallituksen päätöksen mu­
kaisesti keskeytettiin työt Ruotsalaisen 
järvellä, koska retkikunnan tuli siirtyä 
Saimaan vesistölle ja  jatkaa vuonna 
1907—1917 suoritettuja töitä. Paikka, 
johon työ pysähtyi, sijaitsee Ristiinan 
pitäjässä olevan Varkaantaipaleen luot- 
sipaifcam pohjois- ja  itäpuolella. Uuden 
työn .asemapaikaksi' valittiin Anttolan 
pitäjässä oleva Piskolan ¡saari, joka 
sijaitsi aivan työaineen keskuksessa.

Retkikunnan palveluksessa: olivat tänä 
toimikautena seuraavait henkilöt: pääl­
likkö, kapteeni Gust. F. Ljungberg, van­
hempi luotaa ja, merikapteeni G. Sann- 
ho lm, kartoittaja, insinööri L. Albrecht, 
vastuunalainen konemestari' N. Raunio, 
sekä 22 miestä pestattua miehistöä.

Sitä paitsi olivat toimikauden aikana 
retkikuntaan komennettuna' tarkastus- 
alus „Saimaan” päällikkö, merikapteeni 
K. V. Wendell jäi teknikko G. Helin.

‘Merenkulkuhuillituksen määräyksen 
mukaisesti oli toimikausi aloitettava 
toukokuun 15 päivänä, ja  matkusti 
merikapteeni G. Sannholm 'mainittuna 
päivänä, mukanaan, varustustarpeita, 
Ruotsalaisen järven Onalin kylään, jossa

Enligt Sjölärtsstyrelsens beslut av- 
bröts arbetet i Ruotsalainen sjö, emedan 
expeditionen skulle förflyttas tili Saima 
vatltendrag för att där fortsätita det un- 
der ären 1907—1917 utförda arbetet. 
Plätsen, där arbetet avstannade, är belä- 
geu. norr- och österom Varkaantaipale 
lotspiats 1 Kristina socken. Till . stattons- 
oit för det nya arbeitet utsägs Piskola 
holme i Anttola socken säsom den för 
arbetet renirahisi belägna orten.

Vid expeditionen voro denna kam­
pani följande personer anställda: che- 
fen, kapien Gust. F. Ljnngberg, äldre 
lodaren, sjökaptem G. Sannholin, a.vfat- 
taren, ingeniör L. Albrecht, ansvars- 
maskinisten N. Raunio samt 22 man för- 
hyrt manskap.

Dessutom voro under kämpänjen till- 
kommenderade beiälhavaren ä inspek- 
tionsfartyget „Saima” , sjökaptenen K. 
V. Vendell och teknikern G. Helin.

Enligt order av SgöfartsstyreLsen 
skulle kampanjen vidtaga den 15 maj 
och. avreste sjöfcapten G. Sannholm 
nälmnda dag, medtagande utrustnings- 
materiaOier, tili1 Onali by i Ruotsalainen 
sjö, -där katoama voro upplagda, för att
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kaatterit olivat maihin vedettyinä, alot- 
taakseen varustuksen ja 'muuton. Sai­
maan vesistölle.

Toukokuuni 19 päivänä maitikus-ti retki" 
kunnan päällikkö Lappeenrantaan tar­
kasi afcseen ja. ottaakseen vastaan höyry- 
pursi „Ystävän,”, joka oli ollut Lappeen­
rannan konepa jäissä korjattavana, sekä 
sitten matknstaakseen työpaikalle, va­
litsemaan asemapaikan ja vuokraamaan, 
asunnot.

Toukokuun 28 päivänä matkustivat 
kartoittaja. L. Albrecht ja, teknikko G. 
Helin Helsingistä Mikkeliin,, ottaen mu­
kaansa retkikunnan kaikki tavarat, ja, 
saapuivat seuraavana päivänä Mikke­
liin, jossa päällikkö oli vastassa S/S „Ysr 
tävälilä” . Sihtenkun osa, tavaroista oli 
lastattu alukseen, lähdettiin asemapai­
kalle Piskolann, jonne saavuttiin saman 
päivän iltana..

Kolmioiminen.
Lähtöpisteiksi Itlyön. alotitaaniseen, otet­

tiin /\  pisteet Vuoriainen ja Säkkimäki, 
joitten koordinaatit uudestilaskettuina 
olivat (Pituus Helsingistä.)
. Vuoriainen L' 61° 24' 38", 325 P O 2° 
46’ 23", 760,

Azimuth Vuoriainen:—Säkkimäki 87° 
34' 31", 115.

Säkkimäki L 61° 25' 03", 514 P O 3° 
08' 34"„ 321.

Azimuth Säkkimäki—Vuoriainen 267° 
53' 59", 403.

Log. S =  4,4444426.

Edellä mainitusta tukikohdasta jatket­
tiin sitten kotmioimjista. pohjoiseen ja 
länteen päin seuraaväin kolmiomexkkien 
katrtta: Kurkilahti, Puumalan Piskola, 
Hara.pansa.lo, Kääxiämmäki, Lienivuori, 
Piskola, Pettilä, Mäkränmäki ja Piis­
pa la.

Kolmioiminen suoritettiin Falck-Ras- 
mussenin teodoliitilla.

päbörja utrusltningen och vidtaga ätgär- 
den för utflyttning av expeditionen 
tili Saima vattendrag.

Den 19 maj avresite expeditionens ehei 
tili Willmanstrand för alt beslktiga och 
emotta,ga ängslupen „Ystävä”, som värit 
under Reparation ä verkstaden i W ill­
manstrand, samt sedän avresa til'1 ar- 
betsplatsen för att ultse stationsort och 
hyra biostäder.

Den 28 maj avresite aviattaren L. 
Albrecht och tekuikern G. Helin frän 
Helsingfors tili S:it Michel, medtagande 
expeditionens samtliga effekiter, och an- 
lände de följande dag tili S:t Michel, 
dar chefen var dem tili mötes. meid s/s 
„Ystävä” . Elfter det en del av öfSfek- 
terna inlastats, avresite expeditionen, tili 
stationsorten Piskola, dilt den anlände 
samma dag pä kvällen.

Triangulation.
Som utgängspunkter för arbetet togs 

A  punkterna Vuoriainen och Säkki- 
mäki, vilkas koordiirater • öfter omräk- 
ning voro (Long. fräni Helsingfors)

Vuoriainen lat 61° 24' 38", 325 long. O 
2° 46' 23", 760'. -

Azimuth Vuoriainen—Säkkimäki 87° 
34' 31", 115.

Säkkimäki iät 61° 25' 03", 514 long. O 
3° 08' 34", 281.

Azimuth Säkkimäki—Vuoriainen 267° 
53' 59", 408.

Log. S =  4,4444426.

Frän föruitnämnda bas fortsattes se­
dän triangulätionen norr- och väsjterut 
genom följande triängelkasiar: Kurki­
lahti, Piskola i Puumala, Harapansalo, 
Kääriänmäki, Lienivuori, Piskola, Pet­
tilä, Mäkränmäki och Piispala-,

Triangulationen utfördes med teodolit 
av Falck-Rasmussens fabrikat.



Kesän aikaa«, kolmioilmalla määrätty­
jen pisteiden maantieteelliset koordinaa­
tit ovat seuraa vai:

tie under sommaren ge.no m triangula- 
tion bestämda puntoternas geografiska 
koordinater voro följande:

Pisteitten nimet Pohj. leveys Itäinen pituus Helsingistä
Punkternas namn Lat. nord Long. ost frän Helsingfors

Kurkilahti.............................................' 61° 33' 57", 279 2° 43' 20", 864
Puumalan Piskola—Piskola i Pumala 61° 29' 40", 036 2° 49' 26", 881
Harapansalo ..................................... ! 61° 29' 15"‘ 411 2° 40' 32", 553
Kääriänmäki........................................! 61° 32' 59", 966 2° 46' 08", 339
Lienivuori.........................., ...............  61° 33' 33", 236 2° 50' 11", 044
Piskola ...............................................| ■ 61° 34' 58", 334 2° 47' 35't 408 i
Pettilä................................................... 1 61° 29' 03", 535 2° 30' 28", 463 '
Mäkränmä-ki......................................... | 61° 32' 28", 616" 1 2° 37' 37". 113

! Piispala ................................................‘ 61° 34' 02", 780 2° 30' 06", 227

Säännöllisesti mitattiin kuusi sarjaa 
kutakin kolmion kulmaa varten..

Kolmiopisteitten maantieteellisiä koor­
dinaatteja laskettaessa on käytetty 
Schreibariln kaavoja ja. Besselm maan- 
mittasuhteita..

Kolmioiminen viivästyi sangen paljon 
sen. vuoksi, että (kaikki aiikatiseimmin käy­
tetyt kolmiPmerkit, paitsi Vuoriäinen, 
olivat punakapinan, aikana tulleet, maa­
han hakatuiksi ja hävitetyiksi. Vaikean 
mäkisen maatuiaadun ja suurten, metsäin 
takia vaati uusien kolmiomerkkien paik­
kuin valinta1 pitkän ajan. Myös täytyi 
useimmat merkit rakentaa kovin kor­
keiksi, jotta ne voitaisiin nähdä. Koko 
kolmiomerkkien rakentamisaijatn satoi 
melkein! joka päivä, jonka, vuoksi työ 
paljon viivästyi. Vasia elokuun 16 päi­
vänä voitiin ryhtyä meikkien kolmioi- 
miseen.

Kolmioimisen suoritti tänä kesänä ret­
kikunnan päällikkö.

I regel uppmättes sex serier för varje 
vinkel i itrianigeln.

Vid uträkningen av trianigelpiunkler- 
nas geografiska koordinater hava Schrei­
bers formier och Bessels jorddimensio- 
ner använts.

Triangulationen iördröjdes i. hög grad 
därigeirom att isamtligia de igamla trian- 
gelkasarna, med undantag av Vuoriai- 
nen, som förut anvämts, under det röda 
upproret hiivit nedhuggna och för- 
störda. Pä grand. av den svära kupe- 
rade terrängen och de stora skogarma 
tog rekognosceringar för utseende av 
platser för nya kasar en läng- tid. Även 
mäste de fiesta kasar byg.gas mycket 
höga, för att bliva sy.nliga. Under hela. 
tidien vid uppförandet av A  kasarna 
regnade det sä gjott- som varje dag, 
tilli öl jd- varav arbetet i hög grad för- 
dröjdes, Forst den 16 augusti künde 
triangulationen av kasarna vidtaga.

Triangulationen h.ar denna sommar 
verfcsiällts av expedition ens ehei.

Kartoitus.

Rantaäärten, saarten ja  kivien kar­
toittamisen ovat. suorittaneet kartoittaja 
L. Albrecht ja teknikko G. Helin. Työ

Avfattning.

Avfattningen av strandkonturex, hol- 
mar och stenar bar utförts av kartogra- 
fen L. Albrecht ooh teknikeru G. Helin.
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aloitettiin eräästä venäläisten vuonna 
1917 keskeneräiseksi jättämästä kartasta, 
joka täydennettiin ja valmistettiin.. Kar­
toitus on suoritettu m-aian mi tt »uskoneen 
(kipregel) ja  -eitäiisyysmittaitankojen avul­
la mittakaavana 1:20000 eli 200 metriä 
yhtä senttimetriä kohti. Lähtöpisteinä 
on käytetty seuraavia kolmioimalla 
määrättyjä, pisteitä: Vuoriaänen, Hara- 
pansalo, Puumalan Piskola, Pettilä, 
Kääriänmäki, Kurkilakti,, Lieni v u o t o , 

Piskola, Mäkränmäfci ja  Piispala.
Kartoitusta vaikeuttivat suuressa mää­

rin työkentällä olevat korkeat kukkulat 
ja  metsät, jonka vuoksi oli vaikea nähdä 
kartoitukseen tarpeellisia, kiinitbpisteitä. 
Myöskin tavaton vedenkorkeus vaikutti 
haitallisesti kartoituksen tarkkuuteen, 
sitä yhdistettäessä- aikaisempaan kartoi­
tukseen, joka oli laadittu matalan, veden 
aikana,

Pursttuotauu.

Luotaukseen ryhdyttiin vasta elokuun 
21 päivänä, syystä että ‘kaikki miehistö 
siihen saakka oli tarvittu k-olmi-omerk- 
kien rakentamiseen. Luötaustöitten pääl­
likköinä ovat toimikauden aikana pal­
velleet merikapteeni G. San lihoi tn ja ko­
mennettuna, perehtyäkseen merenmit- 
tanstöihin,tiarkastusalus „Saimaan” pääl­
likkö, merikapteeni K. V. Wendlöll.

Luotausta jatkettiin niistä paikoista, 
joissa, se vuonna 1917 oli päätetty. Läh­
töpisteinä. on käytetty sivuiltaan 400 
metrin suuruisia perusreimarineliöitä 
ja on luotaus.- sitten toimitettu yhden­
suuntaisia linjoja pitkin 50 metrin väli­
matkoin toisistaan pohjoisesta etelään 
päin, huhdissa, ja salmissa, joihin neliöitä 
ei ole voitu asettaa, linjojen ja etäisyys- 
mittanuoran. sekä maamerkkien avulla.

Arbetet viditog ä en av ryssarna är 1917 
ej slutförd planohetlt, vilken komplette- 
rades ooh förfärdigades. Avfettningen 
verksitälldes medeksi -kdpregel ooh dis- 
tansstänig i skala. 1:20000 eller 200 meter 
pä en centime-ter. Tili ultgän.gspunkiter 
vid densamma an van des. följande genom 
triangulatiom bestämda. punkter: Vuo- 
riainen, Harapan-salo, Piskola i Puu­
mala, Petti,lä:, Kääriänmäki, Knrkilaihti, 
Lienivuori, Piskola, Mäkränmäki ooh 
Piispala.

Avfattningen försvärades i hög grad 
av de stora höjder ooh s-kogär, vitka be- 
funno sig inoirf arbetsfäl.tet, i det de för 
avfattningen -behövlig-a fixpunkiterna 
voro .»väri skönjbara. Även det ovan- 
ligt. hög,a vattensitä.ndet inverkade men- 
ligt pä avfattningens noggrarmhet vid 
sammanställandet med tidiigare avfat-t7 
niin g, som ägt mm vid lägt vattenständ.

Sluplodning.

Lodningen vidjtog först den 21 augus-ti 
emedan manskapet aiiAdtndes vid uppfö- 
ranide av triangelkasar. Säsom lodar- 
chefer vid lodning'sarbetena ha under 
kampanjen varit anställda sjökapten, G.. 
Sannholm och säsom tillkiommenderad, 
för att lära sig sj-örnätningsaa-beten, be- 
fälhavaren ä inspektionsfartyget „Sai- 
m;a”, sjökapten K. V. Wendell.

Lodningen fortsattes frän de stallen, 
dar den'avslutades är 1917. Till utgängs- 
punkter användes fundamemtalremmare- 
In-a-d,rater mied 400 meters siclor, och 
verkstäilldes lodningen därpä längs pa- 
rallella. -lin-jer- pä 50 meters avständ frän 
varandra i rik.tning frän nord tili sy-d, 
i vikar ooh sund, dar kAmdiraiter ej künde 
utsättas, medels ilinjer ooh distanslina 
samt marken i land.
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Perusreimarit asetettiin sekstem tiu
avuilla sekä määrättiin niitten asema 
karttiaila maianmiitairslkoneellia! (kipregel) 
toimitettujen kolmen leikkauksen avulla.

Syvyydet mitattiin metreinä ja metrin 
osina.. Veden korkeus merkittiin Lau- 
ritsalan sulun kynnyksellä ja on keski­
vedenkorkeus siellä -pitkän ajan kuluessa 
tehtyjen, ha valintojen, perusteella arvioitu 
2.70 metriksi nollapisteen, yläpuolella.

Työn tulos.

Sääsuhteet ovat toimikauden aikana 
olleet, sangen epäsuotuisat työn suoritta­
miseen. Suurimman osan kesäistä satoi 
melkein joka päivä, mikä paljon ehkäisi 
työtä. Sitä paitsi vaikutti myös retki­
kunnan. muutto Ruotsalaiselta: Saimaalle 
sikäli, että paljon aikaa, menetettiin, en­
nenkuin kaikki- oli kannossa, työn aloitta­
miseksi.

Toisen mierenmittausretkilkunnan työn- 
tulos toimikaudelta. 192:3 selviää seuraa - 
vasta. taulusta.

Fundamentalremmaren.ai utsattes me- 
dels sextant samt bestämdes till sittläge 
ä planohetten genom itre avskärningar 
models kipregel.

Djupen mät-tes i meter och deflar däa'- 
av. VattenSitändet observerades vid 
Laurit,sala slusströskel ooh bar medel- 
vattenstandet. därstädes genom observa- 
tioner, utförda under en läng tidsperiod, 
beräkna.ts tili 2.70 meter över noMpunk- 
ten.

Arbetsresultatet.

Vädxet var under kämpänjtiden mye- 
ket ogynnsamt ilör axbetets utförande. 
Under störst a delen av sommaren reg- 
nade det nastan, dagligen, vilket i hö.g grad 
bindrade arbetet. Dessutom inverkade 
även förilyttningen av expeditionen 
fran Ruotsalainen, tili Saima menligt 
pä arbetet i det att mycken tid ätgick 
förrän arbetet künde vidtaga.

-Arbetsresultatet vid andra sjömät- 
ningsexpeiditionen under kampanjen 
1922 framgär ur följande tabell:
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Trallausretkikunta.

Luotsi-, ja maij>akkaosaston v. t. päälli­
költä sai retkikunta määräyksen jatkaa 
edellisellä vuonina aloitettuja trallaus- 
töitä väylällä KumiinM—Lappo, sekä 
sieltä edelleen Kidutin, kautta Berghami- 
nan pohjoispuolitse suurelle väylälle 
Berghamn—Turku. Tämän jälkeen oli 
retkikunnan tmi liattava uusi 4.9 metrin 
syvyinen väylä Hamnösundista Köfcarin 
pohjoispuolia te Kihtini kautta Rödskär- 
iin, Koikarini liikennieikomiitean lausumaan 
toivomuksen mukaisesti.

Luotsi- ja maj.akkaosaiston v. t, päälli­
kön käskystä alkoi retkikunta toimin­
tansa toukokuun’ 27 päivänä.

Toukokuun 28 päivänä lähti retkikunta 
KumJlinfciin, johon retkikunnan työväli­
neet oli talveksi jätetty varastoon. Mat­
kalla sinne, kun. oli saavuttu Helsing- 
h-olmin saareen, jossa otettiin salkoja 
linjatauluja varten, huomattiin ison 
höyryputken: saaneen vuodon. Korjauk­
sen vuoksi oli mentävä Turku-uru Touko­
kuun 30 päivänä saapui retkikunta Kura- 
linkilin.

Valmiista vien töiden jälkeen, kun muu­
tamat edellisenä vuonna rakennetut lin- 
jamerkit oli vahvistettu ja  tehty toisen­
laisiksi, muutti retkikunta asemapaik­
kansa kesäkuun 3 päivänä Lappoon, jo­
hon se samana päivänä saapui.

Kesäkuun 6 päivänä alotettiin trallaus- 
työ.t- Lappon ja SnöMdanin välillä.. Kun 
tämä väylä: oli trallattu, muutti retki­
kunta heinäkuun 3 päivänä asemapaik­
kansa Hyppeiseen. Trallaustyöt jatkui­
vat sitten päivittäin, kun säät sallivat, 
heinäkuun 27 päivään, jolloin väylä 
Kumlinki—Lappo—Berghamn saatiin
valmiiksi ja. merkittiin 13 viitalla ja 13 
parilla linja merkkejä.

Retkikunta lähti sieltä elokuun 3 päi­
vänä asemapaikalle Kökar’iin (Haimnö-

Trallningsexpeditionen.

Enligt order av t. 1. chefen för lots- 
och' fyravdelningen skulle trallningsex- 
peditdonen fortsäitta med de ár 192.1 pá- 
började arbetena i  farleden Kumlinge— 
Lappo over Ski ft et. norrom. Berghamn 
til'1 istora farleden Berghamn—Aho, var- 

' efter expeditionen skulle förläggas tili K ö­
kar ooh päbörja arbetena á en ny 4.9 me­
ter djup farled frän Hammösund norrom 
Kökar över Skiftet tili liödskär i enlig- 
het med av tnafikfeommittén i Kökar uit- 
talat önskningsmal.

Enligt order av t. f. ehefen för lots- 
ooh fyra.vdelnimgen pabörjades kampan- 
jien den 27 maj.

Den 28 maj avgick expeditionens far- 
tyig „Aland” till Kumi inge för att av- 
hämta expeditionens arbetsmaterialier, 
som där upplagtsför vintern. Vidankom- 
sten tili Helsinighlolmen, där spiror för 
Tinjetavlor inlaistades, observerades att 
stora angröre.t erhällit läcka. För repa­
ration av ängröret mäste Abo anlöpas. 
Den 30 maj anlände expeditionen tili 
Kumlinge.

Efter diverse förberedande arbeten 
samt sedan en del av fjolärets linjetav­
lor förstäirktS’ och ändteafs, avgick expedd- 

1 tionen tili stationsorten i Lappo den 3 
' juni, dit elen sammu dag anlände.

Den 6 juni päibörjades trallningsar- 
betena amellan Laippo och Snöbädan i 
Skiftet, Sedan nysisnämnda farteds-

■ siträcka upptrallats, avgick expeditionen
den 3 juli. tili stationsorten i Hyppeis. 
Trallningsarbetena fortsattes sedan alla 
dagar da väiderleksiförhällandena med- 
gävo tili .den 27 juni, da farleden, Kum­
linge—Lappo—Berghamn uppltrall ats
tili ¡alla delar ooh utmärfets med 13 at. 
farledsremmare och 13 par linjeimärken.

Den 3 august! avgick eipeditionen tili
■ stationsorten i Kökar (Hamnösund), dit

3310— 23 6
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sund), johon se saapui elokuun 4 päivänä. 
Elokuun 7 päivänä alotettiin trallaus- 
työt, jotka jatkuivat sitten, päivittäin, 
kun säät sallivat, lokakuun1 18 päivään, 
jolloin väylä Kökar—Rödskär saatiin 
valmiiksi ja merkittiin 10 viitalla, 3 meri­
merkillä, sekä 7 parilla linjamerkkejä.

Kun sitten retkikunnan työvälineet oli 
tal veksi pantu varastoon, lähti alus loka­
kuun, 19 .päivänä Turun kautta Helsin­
kiin, joihon se saapui lokakuun 24 päi­
vänä.

Lokakuu]] 25 päivänä lopetettiin toi­
minta.

Kesän trallaustöiden tulos näkyy seu- 
raavasta taulusta:

densamma anlände den 4 augusti. Den 
7 augusti päibörjades trallningsarbetena 
samt pägimg'o sedan ailla dagair veder- 
lekstörhällaudena det medgävo tili den 
18 Oktober, da farleden Kökar— Rödskär 
uppitrallaits til!l alla delar och utmärkts 
med 10 st. farledsremmare, -3 st. sjömär- 
ken samt 7 pan linjemärken.

Sedan expeditdonens arhetsmaiterialier 
upplagts för vintern1 i Kökar, avgick 
fartyg'et den 19 Oktober via Abo tili Hel­
sin gfors, dit det anlände den 24 Oktober.

Den 25 oktobei' avslutades kampanjen.

Resultatet av sommarens tratlnings- 
arbeten iramgär ur nedans,tuende tabell:

Kuukausi
Mänad

Työtuntia
Arbcts»-timmar Km.

: Tarkastett. matalia
! Undersökt 1 grundi

I, u k u -

Jjinja-merkk.
Linjemiirk

“ a n t a 1

Kumpelia
Kümmel

Viittoja
Farledsremmare

P.M. & K.M. 
L.M. & T.M.

6 p:stä —  fr. o. m. 6:te. 
.Kesäkuu — ju n i................ - 92 V2 147,3 4 12 ■
Heinäkuu —  juli................ 94 V. 218,6 1 10 -- i 4
Elokuu — augusti............ 78 184,9 16 9 3 14
Syyskuu — september . . . . 45 121,1 2 4 9 2 8

! Lokakuu — oktober .........
! 18 p:ään —  t. o. m. 18:de

22 59,7 4 l 0 16

Yht. -  - Summa 332 731,6 27 35 3 n 42

Vedenkorkeus havaintoja.
Vedenkorkeus1 kesikiimatailaveteen tar- 

kaisitettiin joka päivä niinä aamuina, 
kun trallauista voitiin suorittaa,

Päijänteen luotsipiiriin kuuluvalla 
Ruotsalaisen järvellä toimitetut kartoi­

tus- ja syvyysmittaustyöt.
Määräys. Merenkulkuhallitus antoi 

toukokuun 5 päivänä 1922 määräyksen 
Päijänteen luotsipiirin päällikölle toimit­
taa loppuun Ruotsalaisen järvellä ne 
kartoitus- ja ’ syvyysmittaustyöt, jotka 
v. 1921 jäivät toiselta merenmittausretki- 
kuimalta keskeneräiseksi.

V attenständsobserva tioner.
Vattnets stifind tili medellägvatten ob- 

■senvenaiäes alla de morgnar tral.lning 
kunde verkställas.

Kavtläggningen och upplodningen av 
Ruotsalais sjö inoin Päijänne lots- 

fördelning.
Program: Den 5 maj 1922 gav Sjö-

iartssityrelsen order äit ehefen vid Päi­
jänne lotsfördelning att slutföra de 
kartläggningsj och upplodnings a uhaten 
i Ruotsalais sjö, s am andra sjömätnings- 
expeditionen' ioke hunnit slutföra. är 1921.



. Työvälineet. Tämän työn toimitta­
mista varten oli käytettävänä toisen me- 
renmittausretkikunnan luovuttama höy- 
r-ypuirsi „Vuorima” sekä erinäiset koneet ja 
työkalut.

Työvoima. Työn suo-riittämistä varten 
on olluit toimiessa yksi konemestari ja 
neljä muuta miestä;

Työala ja -laatu. Ensitöinä siirre-titiin 
väilttämäJttömiiä työtarpeita Onaillin ky­
lästä Heinolan Hevossaareen, jonne- työ­
asema sijoitettiin. Senjälkeen oiotrtiih ja 
vahvisit-ettiin vallinneen rajun myrskyn 
va iku-tuksesta vioittuin-eita Idin topistei- 
den merfcki.teiiineitä (kaasoja), nimittäin: 
Mömmiinsaari (oikea nimi Kukkurasaa- 
ri), Kokkomäki, Ko-llari, Kukkula-s-aari, 
Tornionniami, Heiinäma.anfcallio ja Kir- 
r-ouisaavi. Näistä oli Ki-rronsaare-n -teline 
kokonaisuudessiann poissa paikaltaan, 
muis-sa aino-aisitaan huippuriuku vinossa. 
Nämä työt toimitiet-tiin kesäkuun 5—9 
päivinä.

Kartoitustyö alotettiin kesäkuun 12 
päivänä ja lopetettiin elokuun 29 päivänä 
sekä lokakuulla 2.päivää, jolla ajalla käy­
tettiin tarkoitukseen 5-5 päivää =  401 työ­
tuntia ja merkittiin, täll-öln 9,130 ranta- 
pistettä, niiden joukossa, 326 asemapis- 
tettä, .jatka määritettiin, joko kahden tahi 
useamman -avuilla, mutut -e-täisyysunit- 
t-au-skcmeella, o-ll-en näin- merkityn ran­
nan pituus -kaikkiaan 142.2 virstaa (ä 
1,066.7s m,.), jakaantuen eri alueille seu­
raa väisti :

Kalkkisten -koskesta— H o-
peaselälle ................... . 55.3 virstan

Nynäsl-aMi ........................... 15.3 „
Hevossaaren. saari,ryhmä

(johon, kuuluu Uittime^
salmi) ................................ 29.6 „ .

RutatiaMi .............................. 25.4 „
Torniouni-emi ja Ryytlahtii 12.o
Hmiivalian-niemi ja. Viidak-

-saaret.................................... 4.o „

Arbetsmaterialet. Vid ifrägiavarande 
arbeiten komme tili anivä-ndning- förutom 
an-dra sjömäHiingsexpeditionens äng- 
slup „Varma” isärskiMu nämnda expedi- 
tion- tilliliöriga insltru-ment ooh. redskap.

Arbetskraften. Anställdia voro en ma- 
-sk-inmäst-are 'och fyra man.

Arbetsomrädet och arbetets art. Tili 
en börj-an m ed" överflytitades nödiga a-r- 
betsmaterialier frän On ali by tili Hevos­
saari invid Heinola, s-om uitsäg;s tili ex- 
pediltionens ■stationsort. Danpa rättades 
ooh förstärktes följ-ande u.nder en stark 
storm sikada-de fixeringspunkiters tria-n- 
gelkasar, nämligen: M-ömminsiaar-i
(ege adligen Kukk-urasaari), K-okikomäki, 
Koillari, Kukkulasaari, Tornio-nniemi, 
Heinämaankallio och Kirronsaari. Av 
dessa Var st-ällningen ä Kirronsaari hoit 
och hälle-t rubb-äd frän sitt läge, med an 
ä de övriga enda-st toppspiran skadats. 
Dessa arbeten utförde-s un-de-r tiden 5—9 
juni.

Avfattningen vidtog -den 12 juni ooh 
avsluta-des: d-en 29 august.i varjämite a-r- 
be-tet p&gick under tvä dagar i Oktober 
ooh användes Mrtl.ll sammanlagt 55 da- 
gar — 401 arbetstimmar, varvid 9,130 
strandpunfcter bes-tämd-es, -därav 326 s-ta- 
tionisipunktea-, vilku bestäm-des pae-d-els tv-ä 
ellen tre ■ avskärningar. De övriga 
punktern-a bestämdes ge.no-m kipregel 
ooh' omtfattade -den -sälunda bestämda 
strandldnjen inalles 142.2 -verst (ä 
1,066.78 m.), vilka förHelade sig pä -de 
sär-skilda a.vsnitten sälunda:

Kalkis fo-rs—Hopeaselkä . . . .  55.« verst
Nynäs lahti ............................ 15. n „

Hevossaari ögruipp (vartill
näfcmiais Uititimesalmii) . . . .  29.6 „

R-u ta lahti ................................ 25.4 „
Tornionniemi och KyytHahti 12.o „
Ilmivailanniemi och Viidak-

saari öar ............................  4.0 „
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Kevätkesästä vallinneet sateiset säät 
vaikeuttivat, suuresti kartoitustöiltä.

Syvyysmittaustyö, joka käsitti Nynäs- 
lahiden, Uittimenisaknen ja Rutailahden 
vedet, alotettiin syyskuun 4 päivänä ja  lo­
petettiin. lokakuun 5 päivänä, jona aikana 
niiliin. tölkin käytettiin 16 päivää =  118 
työtuntia, ollen työn. tuloksena 4,516 luo- 
dinJlneittoa =  169..2 juokisuviiirstaa.; lasket­
tiin 66 perusviitta.a ja 160 apuviittaa.luo­
tausta varten; poistettiin kaikkiaan 178 
viittaa.

Sopivina aikoina, ja erittäin .silloin kun 
lu otsipiiriipäätiikkö poikkesi työmaalta 
muille virkamatkoille, tehtiin tarpeelli- 
siä töitä asemalla, kuten koneen korjauk­
sia, aluksen puhdistus- ja  maalaustöitä, 
polttopuiden siirtoa ja  pilkkomista.

Kartoitustyö, joka oli jatkoa, siihen, 
minkä toinen, merenmittausretkikuuta v. 
1921 aloitti, toimitettiin, samoilla mitta­
suhteilla, nimittäin etäisyysmitat- sasche- 
nissa ja  piirroksen suhde 1 eng-L tuuma 
— 200 siaeheuiiia eli suhteessa 1: 16800. 
Tähtä y sper usa sean at. m ä ’är äiti in ka hden 
tahi useamman sijoititaj asuun timan 
avulla ennen valmiiksi •merkittyjen kol­
mioverkon- eri kiintopisteistä; myöskin 
työasemalta havaitsemalla vähintään 
kolme kiintopistettä, joistai joka. tapauk­
sessa yksi sijoittaijasuuntiim-a havaittiin 
sopivasta- kiintopisteestä*' Muut tähtäys- 
asemat määrättiin, vähintäin kahdella 
sijoititajasuuntimalla.. Asemapiisiteidien 
välillä oleva ranta, piirrettiin yhdistä­
mällä eitäisyysmiittausikoneellai mitatut ja 
merkityt paisteet, joita merkittiin noin 
15—25 metrin etäisyyteen to isistään riip­
puen rannan mutkaiisuudesta. Merimer­
kit ¡ja. muut ■huomattavat merkinnät kar­
talle määrättiin aina vähintään kahden 
suuntiman avuilla [saaduilla sijoittajalla. 
Näin muodostunut piirros tarkastettiin 
vielä 'käymällä rannikkoa pitkin, jolloin

Den alltsedan iorsommaren rádande 
regniga. väderleken • f-örsvärade i hög 
grad arbeitet.

Lodningen, isom omfattadeNynäslahti, 
Uittamensalmi och Rutalahti, päbörja- 
des den 4 September samt avslu-tades den 
5 Oktober och varado arbetet 16 dagar =  
113 arbetstimmar. Resultatet av arbetet 
utgjordes! aiv 4,516 lodskiott =  169.2 lö- 
pande verst, 66 fundamentalremmare och 
160 hjälpremmare, soin hiivit utsatta, 
samt 178 avlägsnade remmare.

Vid tillfälle och isyunerbet da lotslor- 
delningsoheifen pä grund av tjänsteresor 
var Ifränvarande utfördes nöd-iga arbeten 
ä Stationen varvid maskiner reparerades, 
bätarma rengjordes oob malades, samt 
ved transporterades och böggs.

Aviattningen, som utgjorde en fort- 
siättning' pä det av andra. sjömätnings- 
expeditionen" är 1921 päbörjiade arbetet, 
utfördes i samma skala, nämligen med 
längdmätten. beräknade i saschen och 
avf.attnin.gen i skala 1 : 16800 eller 200 
saschen pä en engelsk tum. Stations- 
punkterna beistämdes genom tvä eller 
fiera avs-kärningar irán förut utsatta 
'triangula,tionspunbter ävensioim genom 
atit frän arbetsplatsen syfta pä min st tre 
triangelpunkter, av vilka i varje fall en 
syftning drogs frän lämpllig triangel­
punkt, Övrig-a avfattningsp.unkter be 
stämdes genom minist tvä avlskärningar. 
Den mellan stationspunkterna belägma 
strandlinjen erbölls genom att- förena de 
med distansstängen exb&llna punfeterna, 
vilka, beroe-nde pä strandens buktighet, 
utsattes pä cirka 15—25 meters avständ 
frän varandra. Sjömärken och andra 
betydande föremäl ä kartan bestämdes 
genom minst tvä avskärningar. Den sä- 
lunda er hälinä ritningen kontrollerades 
genom. att strandlinjen ytterligare u.pp- 
gicks, vaiFvid betydande tillägg oob rät-
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tehtiin 'huomattavat lisä- ja koijausuier- 
kiimäit, kuten rannikon laatu, asutfus 
y. m. huomattavammat seikat. Raami­
kon lähellä olevat asutut seudut merkit­
tiin ainoastaan yhdellä pisteellä, vaikka 
seutu käsiittikin useita rakennuksia sa­
massa. ryhmässä,, tämä ajan säästämi­
sen vuoksi.

Syvyysmittaus. Perusneliön sivut mi­
tattiin 20(1 sasehenia pitkäksi, apuvi ilto­
jen sarja 50 sasclieni®. etäisyyteen, toisis­
taan sekä näiden sarjojen välille silmä- 
määrällä mi tattiini ¡syviyjnssaxja-, joten' 
luoictinheittiosa-ijait ovat 25 sasehenin etäi­
syydessä toisistaan. .Tilaisuudein ja ase­
man vaatiessa- muodosteii iin myöskin 
150 sasehenin perarrn eliötä (Totrniion- 
lahtii).. Neliönsivu-t ¡suunnattiin me- 
ridiianin ja 'latituuddpaxiairelMn suun­
taan. Syvyysmititaussianjat juoksntet- 
tiilin lännestä itään ja  idästä länteeni, 
paitsi seuduissa, joissa sarjat juoksutet­
tiin rannasta rantaan tarkoin tunnettu­
jen pisteiden, välillä, satu maalisissa suun­
nissa (Rutalahti), ja perin kapeissa väy­
lissä, joissa 'aluksella kulkeminen saat­
taa tapahtua vain keskiväylässä; pitkin 
väylää (Kaperinlähti, Ryytlaihti). Sy­
vyydet mitattiin englannin mitoilla sy­
lissä- ja jaloissa. Luodinheiittojen väli­
matkat tasoitettiin iiskunlufcijakaneella. 
Luodinheititiojen suurin, välimatka sy­
vemmällä vesillä on 20—25 sasehenia ja 
matalammilla, vesillä1 n. 10 siasehenia.

Vedenpinnan korkeus. Luotaustyön 
aikana on vedenpinnan korkeus vaihdel­
lut syyskuun 8 päivän ja. lokakuun 5 päi­
vän välisenä aikana 15 cm, ollen korkeim­
millaan 302 cm ja matalimmillaan- 285 
cm havaintopisteestä. Keskimääräinen 
korkeus yllämainittuna, aikana oli 297 
cm. Nämä tiedot perustuvat Kalkkisten 
kanaivakasööri Allb., Toit er männin teke­
miin havaintoihin, joista hän on antanut 
retkikunnan päällikölle luettelon käytet­
täväksi,. Puheenaolevana luotaustyön

telser angáende strandens beskafifenhet, 
bosättningen m. m. gjordes. Beboddá 
invid strand belägna trakter, utmärktes 
■för besparande av tid end-ast medelst en 
Punkt, även oim orten omfattade fiera 
byggnader imom summa grupp.

Lodningen. Första kvadraitens sidor 
beist-äimdes tili 200 isasehen, hdälpremimar- 
seriernas avständ tili 50 sascben; lod- 
ningen verkställdeiS föru torn längs hjälp- 
remmablirijerna även mellan dessa, var- 
igenom erhöllos lodningslinjer pä 25 
saschens avständ frán varandra. När 
tilbfä'llet ocb ställningen sä fordrade an- 
vändes jämväl kv-adra.ter om 150 ,säschen 
(Torniolahti). Kvadratsidorna install- 
des i riktning av meridian och latitnds- 
paralleRen. Lodningen verkställdes. i 
riktning frán vaster ät öster samit öister 
tili vaster, föruitom i  trakter, dar lod- 
ningslinjerna dr'ogos frán strand till 
strand mellan noggrannt bestämda 
punkter i tillfällig' riktning, vilken a,ll- 
tid utfördes efter avfattnmgen, (Ruta­
lahti), och i rdycket smäla s-umd, dar 
ängslupen endast mitt i faa.jeden künde 
fcomma fr am, 'längs- ¡farrleiden (Kaperiri- 
lahti, Ryytlahti). Djuplodningen utför­
des i engeliska famnar och fot. Av,stan­
den mellan lodskotten utjäm,nades med 
teilagtäljare. Det stör-sta avstándet mel­
lan lodskotten á djupare vatten utgjorde 
20—25 sasohen och á grnndare oirka 10 
saschcr..

Vattenstandet. Under tiden för Iod- 
ningsarbetet växlade vattenistándet un­
der tiden 8 September—5 Oktober 15 cm. 
varvicl det högsta vabtenst&ndet utgjor­
de 302 och det läigst-a 285 cm över noll- 
punkten. Medeilvattenständet under ifrá- 
gavarande tid utgjiorde 297 cm. Ifraga- 
varande uppgifter grunda sig pá obser- 
va-tioner utförda. av kaisören vid1 Kal- 
kis kanal, Alb. Tötterman, vilka ställdes 
tili ohefens för expeditionens förfo- 
g'ande. Vattenstandet kan under tiden
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»ikänä voidaan vedenpinnan korkeus pi­
tää normaalina,.

Kustannukset, joihin ei sisälly iloiselta 
merenmiitt-ausret-kikumialta saatujen 22 
sylen halkojen' 'hintaa, eikä viittariufcu- 
jen ja viitta n n orien hintaa, ovat ryhmi­
teltynä:
„Varman” väestön palkkaus.. 14,746:66 
V  u okria v äes tön asuun oi st», 

toimistohuoneesta ja ranta-
käytöstä ................................  1,232: —

Erilaisitta tarpeisiin, kuten, ko- 
neenkoidauksiin, maaleihin, 
viittalippuihin y. m. eri las­
kuilla, ......................................  2,926:28

Maksettu maksu m ä ä rysien 
kautta yhteensä . . . .  Smk. 18,904: 94
Työn tulokset. Lokakuun 13 päivänä 

merikartastolaitokseii päällikkö otti vas­
taan rantapiirrokset, neljään eri lautaan 
piirrettynä ja tammikuun 18 päivänä, 
karttaan merkityt luotaukset kolmeen, eri 
lehteen merkittynä.

Merikart.astolaitioksen. päällikkö kävi 
syyskuuni 25 päivänä, tarkastamassa töiden 
menoa, samalla antaen lähempiä, ohjeita 
töiden päättämistä varten.

Työkausi päättyi lokakuun 10 päivänä.

för ovannämnda locLningar anses värit 
normalt.

Kostnaderna, väri icke inberäknats de 
22 lämnar ved, som erhöllos f rän andra 
sjömätningsexpeditionens förräd, även- 
som priset för reimmarstänger ooh -limor, 
utgjorde:
Manskapets ä Varma avlöning 14,746: 66 
•Hyror för maniskapets bostä- 

der, expeditionslokal och
strandhyra ..,........................  1,232: —

'Utgifter för maskinreparatio- 
ner, färger, remmarflaggor 
m. m. eniligt särskild räfc-
ning .......................................  2,326:28

Utibetalt enligt u tan ordnin,gar 
in alles .......................................  18,904: 94
Arbetsresultatet. Den 13 Oktober emot- 

tog chefen för sjökartaverket aviatt- 
ningsarbetena, uppritade ä fyra mät- 
inngsbräden samt den 18 januari de k 
kartan antecknade resultaten av lodnin- 
garma, inskrivna ä tre blad.

Chefen för sjökartaverket inspekte- 
rade den 25 September arbetena varvid 
samtidigt närmare direktiv angäende 
arbetets avslutande gavos.

Kamipanjen avslutades den 10 Oktober.

Luotsipiirit. Lotsfördelningarna
Luotsipiireistä anneta,am yleiskatsaus 

alla,olevissa kahdessa, taulussa:
Angäende lotsfördelningarna medde- 

las följande fcvä tabläer:
■

L u o t s i p i  i r i,
L o t s f ö r d e l n i n g.

Luot­
sattujen
aluksien

luku.
Antal

lotsade
fartyg.

K e r t y n e i t ä  lu  
I n f l u t n a  l o t s

Veneiden yllä,-! Luotseille 
p itoon 5 %. j 20 %.
För under- At lotsavna 

häll av bätar 20 %,
5 % . *

o t s a u s r a h o
l i n g s a v g i f '

Valtiolle 
75 %.

Tili statsver- 
ket 75 %.

j a.
e r. i

Yhteensä, i 
Summa. j

l

Viipurin — Viborgs .......................... 7,664 90,403 361.613 1,356,050
i

1,808,066 !
Helsingin — Helsingfors .......... 5,582 45,216 180,863 678,240 904,319 1
Turun — Ä b o .................................... 3,445 42,587 170,346 638,805 851,739 ■
Ahvenanmaan — Alands................... 1,826 14,862 59,447 222,928 297,237 |
Vaasan — Vasa .......................... 1,965 16,112 64,445 241,669 322,226 i
Oulun — Uleäborgs.......................... 2,489 30,160 120,639 452,396 603,195 '
Laatokan — Ladoga.......................... 519 5,199 20,796 77,987 103,983 i
Saimaan — Saima.............................. 106 682 2,727, 10,229 13,638 1
Päijänteen — Päijänne....................... 3 10 41 155 206 ;

Yhteensä — Summa 23,599 245,232 980,917 3,678,459 4,904,609 |
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Tapatit, haakeirik. — Autat haverier.
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Tralilauksia. ovat lUiotsipiiripäälliköt 
kukin piirissään suorittaneet seuraa­
vasti:

Viipurin piirissä on uusi väylä avattu 
Leppäluodon ja  Sekunda-kiven välille 13 
jalkaa syvässä käyville aluksille, Kot­
kan superfosfaaititiitelitaialle on uusi väylä 
trallaittu ja  reimaroitu 24 jalan syvässä, 
käyville aluksille. Yksityistä .tarvetta 
varten on väylä; reimaroitu Haukilah- 
teen (Teifcars-aari) 4 reimarilla.

Helsingin -luotsipiiris-s-ä on Porvoon 
luotsiip-aiik-an alueella väylä -mereltä Tol- 
kiksen lastauspaikalle trallattu 28 jalan 
syvyiseksi ja  varustettu asianmukaisilla 
•reimareilla'.

Turun luot® ip iirissä on Jungfrusundin 
ja Gu-llfcronan luotsiipaikfc-ain välisestä 
väylästä se osa, joka o-n Helsiugholmen-in 
itä- ja  pohjoispuolella, lakkautettu ja 
-trallattu u-usi väylä mainitun s a a r e n  
eteliä- ja  länsipuolitse. Lakkautettu on 
myöskin Knivskärin, eteläpuolella, oleva 
väylä-haara,.

Vaasan lnotsipiirissä on piiripäällikkö 
toimitta nut valmistavan tutkimuksen 
luodilla suunnitellussa 26 jalan väylässä 
Vaskiluodosita merelle Korson ja  Norr- 
skärin ohitse. Väylä, joka oleellisesti 
poikkeaa'vanhasta 22 jalan väylästä, on 
taiikoitettu valaistavaksi j oh-tol oist-oi 11a. 
Sen jälkeen tutkittiin väyläi-vielä meren- 
miittauisitralliila ja huomattiin,, että väylä 
voidaan saada sopivaksi 26 jalan syvyi­
sille .aluksille,, suorittamalla, pienehköjä 
puhdistustöiltä Korson edustalla. Piiri­
päällikkö on tra,liannut väylän Kolmi­
kulman matalalta- • ruopattuun uomaan 
Mäntyluodoissa. TraJilauk-sessa kävi sel­
ville, että väylä mereltä KoOmikulman 
pohjoispuolitse Mäntyluodon suuväylään 
on 24 jalan syvyisille aluksille ja  risti- 
reimarien. pohjoispuolitse 19 jalan- syvyi­
nen .

Följaude trallningsarbeten ha vid de 
- särs-kilda lotsfördelningarna utförts av 
res-p. iördelninigschefer:

Inom Viborgis för-delning har en ny 
farled' för 13 fot djupgaende fartyg upp- 
t-rallats mellan Leppäluoto ooh Sekunda 
sten. Tili Kotka superfosfatfahrik har 
en ny farled fiör 24 fot djupgäende far- 

.. tyg upptrallats ooh -utrem-mats. För til-1- 
godos-eeude av en-skilt- beh-o-v har en far­
led tili HaukilLahti (Teikarsiaari) försetts 
m-ed 4 remmare,

Inom Helsingfors lotsfördelning har 
inom ororädet för Borgä lotsplats en. 28 
fots farled upptraliats irán havet tili 
T-olkis lastageplats sain: försetts med 
nödiga remmare.

Inom Äb-o -lotsfördelning har den del 
av farleden Junigfrusunds lotsplats— 
Gullkrona lotsplats, som ligger ö-ster 
ooh morr om. Helsingholmen, indragits 
sarat en ny farled sö-d-er ooh vä-ster pm 
närnnda, holme upptrallats. Lika-sä har 
farleden, söd-er om Knivskär indragits.

Inom Vasa loitsiiördelnimg har fördel- 
ningschefen utfört en förberedande lod- 
nin-g -a,v den tilltänkta 26 fots farleden 
irán Va-sklot förbi Korso ooh N-orr-skär 
tili öppna havet. Farleden, s-om i be-ty- 
d-anldie gna-d ayvikier frán- den gamla 
22 fots farleden, kommer aitt b-e- 
l-ys-a-s med 1-eidlfyrar. Farleden under- 
söktes , señare m-ed trall-ooh framgick 
dä-rvi-d, a-tt farleden läm-par -si-g för 25 
fots farty-g sed-a.n smärre upprensniugs- 
arbeten, in-vid Korso hiivit utf-örd-a. För- 
delmn-gscheifeii upptrallade farleden frán 
Treikan-ten tilli den uppmuddrade far­
leden vid Mäntyluoto. Härvid framgick, 
att -fiaxileden irán havet noirx1 oim Trefcan- 
ten tilli Mäntylu-o-to hamtnifarlted läm- 
par si-g för 24 fot djupgáenide fartyg 
samt farleden n-orr om korsremm,arena 
för 19 -fots fartyg.
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Oulun luotisip iirissä on Ulkogrunnin 
luotsipaikan alueella , uusi satamaHalue, 
Kuhinkallan lastanssatama, sekä sinne 
johlfeavÄ väylä tr allilla tutkittu.

Laatokan luotsipiirisisä on trallattu 
Pitkärannan—Salmin kulkuväylällä uusi 
‘väylä Varpassaarien itäpuolitse ja va­
rustettu tiarpeeHisiliä' merimerkeillä.

Saimaan luotsipiirissä on Mikkelin 
edustalla oleva, Pappilanmlmem itäistä 
rantaa vaisten ollut. .ruopattu kulkuväyliä 
muutettu saman salmen läntistä rantaa 
vasten, sitten kun kaksi yksityistä toimi­
nimeä olivat sen omalla kustannuksel- 

• laan ruoppauttaneet, trallanneet ja  tar­
peellisilla merimerkeillä varustaneet. 
Juo järven luotsausalueella on tutkittu ja 
viitoitettu Papinsalmessa Laiivanmatala 
ja Konstinsaarenmatala. sekä Pattionse- 
lällä Ravallinmatala ja Samponanatala..

Päijänteen1 luotsipiirisisä on piiripääl­
likön merenmittianstöistä yksityiskohtai­
nen kertomus merenmittausten yhtey­
dessä.

Ahvenanmaan luotsipiirissä ©i ole pii­
ripäällikkö kertomusvuoden kuluessa 
suorittanut trallauksia taikka muita me­
ne,ntmittausiöitä,

Inom Uleäborgs lotsfördelning har 
inom Ulkogrunni lotsplats distrikt ett 
nytt hamnomrMe invid Kutinkalla las- 
tageplats undersökts samt den dit le- 
dande farleden upptrallats.

Inom Ladoga lotsfördelning har ä 
sträckan Pitkäranta—Salmiis en ny far- 
led upptrallats Öster om Var pass aari 
ögrupp samt försetts med nödiga sjömär- 
ken.

Inom Saima lotsfördelning hair den 
uppmuddrade farleden invid Östra, stran­
den av Pappilansalmi sund'utanför St. 
Michel dr.agits längs sundets väistra 
strand sedän tvenne privata firrnor pä 
egen befcostnad lätit uppmuddra, tralla 
samt utrusta densamma med nödiga sjö- 
märken. Inom Juojärvi lotsningsom- 
räde har Laivamatala ooh Konstinsaari 
grund i Papinsalmi sund samt Ravallin- 
matala och Sämpomatala grund ä Pat- 
tiioselkä fjärld undersökltls samt utreim 
rnats.

Angäende sjömätndngsarbetena inom 
Päijänne lotsfördelning lämnas en när- 
mare radogörelse i samband med övriga 
s j ömätningsarbeten.

Chefen för Alands lotsfördelning har 
icke under redogörelseäret utfört trall- 
ningar eller andra s j ömätningsarbeten.

Merenkulkuosasto.

Merehkulkuosastolia on vuoden 1922 
kuluessa ollut yhteensä 101 esittelyä, 
joissa on esitelty 845 asiaa. Näistä on 
ollut 9'9 lausuntoa Valtioneuvostolle eri- 
vapauisbakemuksista sekä 7 eri keskus­
virastoille, Muut. asiat ovat . suurelta 
osalta koskeneet Valtioneuvoston kirjel­
mäin taikka merenkuluntnTkastajuin lä­
hettämien. merionnettomurisraporttien j a 
meriselitysten tiedoksi antoja.. Vähäinen 
määrä on koskenut, vapautuksia kauppa- 
aluksista annetun asetuksen säännök-

Sjöfartsavdelningen.

Sjöifartsa.vdelningen har under- äret 
haft 101 föredragningar, varvid 845 
ärenden föredragits. Av dessa utgjor- 
des 99 av utlätanden tili Statsnädet an­
gäende dispensansökningar samt 7 av 
ntlätanden tili centrala ämbetsverk. 
Flertalet av övriga föredragna ärenden 
gällde tillkännagivanden av Statörädets 
sfcrivelser e l  er av isjofartslnspekitorerna 
insända haverina,pporter och sjöpro- 
tester. Ett fatal, ärenden. ■ gällde lättna- 
der i föreskrifterna angäende handels-

.3310— 23 7
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sistä. Sitäpaitsi on ollut 104 osaston- 
is tuntoa, joissa on käsitelty 490 alusten- 
m i ttakirj an a nt am isä siä a.

Aluksemnittaus.

Vu orien 1922 kuluessa on. Merenkulku­
hallituksen laivatoimisto antanut 2,108 
mittafciirijaa kotimaisille aluksille ja 1,130 
•todistusta ulkomaalaisten alusten veto- 
määrän laskemisesta’,.

Mitatnisitä kotimaisista aluksista kuu­
lui valtiolaitokselle 71 ja  yksityisille 
tahi yhtiöille 2,037. Tähän liitetystä 
taulusta käy selville, kuinka monta koti­
maisista aluksista on ollut 19 rekisteri- 
tonnin vetoisia tai suurempia ja  kuinka 
monta pienempiä kuin 19 rekisteri-ton­
nia, samoinkuin kuinka monta, niistä on 
ollut konevoimalla kulkevia, purjealuk­
sia ja, proomuja.

Kotimaisten- alusten m-ititakir- Smk. 
jojen lunastuksena on ker­
tynyt ......................................  109,883: 06

Ulkomaalaisten alusten veto- 
määrätb laskemisesta hinasi
tuiksi,a ....................................... 187,477: 67

Leimamerkeistä on kertynyt 16,296: — 
' Yhteensä Smk, 313,656: 73

Merenkulunylitarkastaja.

Vuoden kuluessa on mer-enkulunyli- 
■tarkasitaja säästä väisyysmääräystä, nou­
dattaen, tehnyt seitsemän ohjesäännön 
mukaista matkaa, joista yksi tilapäi­
nen. Matkoja on voitu supistaa tähän 
määrään sentähden, että on. voitu olla 
puhelinyhteydessä, kaikkien muiden me­
renkulkupiirien, paitsi Ahvenanmaan ja 
Oulun piirien kanssa, joten yksityiskoh­
taisempi keskustein merenkulkua j-a me­
renkulkuoppilaitoksia koskevista asiois-

fartyg-, Dessutom ha hällits 104 avdel- 
ningssamrnanträden, varvid behandlats 
490 ansökningar om mätehrev.

Skeppsmätningen.

Under är 1922 har Sjöfartsstyreisens 
'färtygsbyrä utfärdat icke mindre än 
2,108 mätehrev för inhemska. fartyg samt 
1,130 bevis över uträkning av utländska 
fartygs dräktigbe.t.

Av de matta inhemska fartygen 4,11.1- 
höi’de 71 statsverket och 2,037 privata 
perspner elder bolag. Bifogade ta,hell 
utvisar antalet av under och över 19 re- 
gisterton mätande inhemska fartyg 
ävensom antalet maskindrivna fartyg, 
segelfartyg ooh prämar.

v

I lösen för inhemska fartygis Fmk -
mätehrev har influtit.........  109,883:06

samt i lösen för bevis över 
uträkning a.v utländska far­
tygs, dräktighat .................  187,477: 67

I stämpelmärken. har influtit 16,296: — 
Summa FShk. 313,656: 73

Sjöfartsöverinspektören.

Un,der ärets: lopp har sjöfartsöverin- 
spektöx,en„ med iakttagaiode av föreskrif- 
texna angäende sparsamhet företagit sju 
reglementsenli.ga tijänsteresor, av vilka 
en värit tillfällig. Resorna ha kunnat 
reduceras tili dettia antal därigenom att 
telefonförhindelse kunnat upprätthällas 
fned alla, sjölärtsdistrikt utorn med 
Älamds ooh " Uleäborgs distrikt, varför 
mera detaijei-ade samtad i ärenden angä- 
ende sjöfa.r.ten och sjöfartisläroverken.
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ta on vähentänyt useampien matkojen 
tarpeellisuutta,. Matkojen tarkoituksena 
on ollut mm-enkuluntarkaistajien toimin- 
■nm," niiereniku lik u ko u 3 uj en ja iueriliiken- 
teen tarkastus. Näistä tarkastusmat- 
k-oista on jokaisen matkan perästä tehty 
esityksiä, mikäli aihetta niihin on ollut, 
sekä. muutoin, selkoa merenkulkuosaston 
päällikölle.

Ylitarkastajan pääasialliseen toimin­
taan on kuulunut auer en ku Ifcu o sa s ton 
päällikön avustaminen virkatehtävissä, 
ehdotusten ja. lausuntojen antaminen 
merenkulkuoppilaitosten, rehtorien ja 
johtajien esityksistä sekä lausuntojen 
antaminen kansiiaosasteille päällikkö- ja 
alipäällikkökirjojen sekä päällikkö-. ja 
aliipääliiikköoikeulksiia koskevien anomus­
ten johdosta, joista on kaikkiaan, annettu 
520 lausuntoa-.

Merenkulkuosaston päällikön, naut­
tiessa  ̂ virkalemaia- heinäkuun 15 päivästä 
elokuun 15 päivään on hänen virkatehtä­
viään hoitanut merenkulunylitarkas- 
taja.

Merenkuluntarkastajat.

Viipurin piirin merenkuluntarkastaja 
on kertomusvuoden kuluessa tehnyt 
lö  -virkamatkaa piirissään sekä sen 
lisäksi päivittäin tarkastanut Viipu­
rin. satamassa, käyneet taikka sataman 
ohitse kulkeneet alukset, kaikkiaan noin 
300 alusta. Virkakirjeitä on saapunut 
332 ja lähetetty 378. Merenkulkupiirissä 
on vuoden 1922 kuluessa tuomittu 8 hen­
kilöä merenkulkua kosfcevaim asetusten 
rikkomisesta, yhteensä 3,650 markan sak­
koihin’.

-Kauppa-aluksista, lokakuun 18 päivänä 
1920 annetun asetuksen edellyttämiä 
katsastuksia on Viipurin’ merenkulkupii­
rissä toimitettu seuraavasti,:

ha möjligig-jort inskränkandet av re- 
Sornas antal. Kesorna ha företagits i 
syfte att gramska sjöfarisinspektörernas 
verksamhet, sjöfartsläroverken och sjö- 
lärten. Elter varje resa har, i den man 
skäl härtill förelegat, särskilda förslag 
gjor.ts1 samt i övrigt angäende resorna 
redogjonts för chefen für sjöfartsavdel- 
nIngen.
. Till överinspektörens huvudsaklig-a 

verksamhet bar hört att biträda ehsfen 
för sjöfartsavdelningen i haus tjänste- 
äligganden, att göra förslag och giva 
utlätanden med anledning av sjöfa.rts- 
inspektörernas samt rektorernas och fö- 
reständarenas vid sjofantsläroverken 
framstäJlningar samt att tili kansliav- 
delningen avgiva utlätanden angäende 
ansökniingar om befälhavar- och nnder- 
befälhavarhrev samt intyg över befäls- 
och underbefälsrätt, vilka ansökningar 
i n alles stego tili 520.

Medan chefen för sjöfartsavdelningen 
ätnjöt semesterledighet under tiden 
emellan den 15 ju li oeh 15 augusti. om- 
händerhades haus ämbetsäligganden av 
sjöf artsöveriuspak tören.

Sjöfartsinspektörerna.

Sjöfartsinspektören i Viborgs distrikt 
har under redogörelseäret företagit 10 
tjänsteresor samt därjäante dagligen be- 
siktigat fartyg, som anlöpt Viborgs 
hamn eller passerat densamma, aller 
inalles cirka 300 fartyg. Antalet an- 
komna tjänsteskrivelser utgjorde 332 
samt antalet a.vgänigna 378. För över- 
trädelse av gätlande S'jöfartsförordnin- 
gar ha under är 1922 inorn distriktet 8 
personer dömts tili böter om samonan- 
löglt 3,650 miairk.

Inom Viborgs sjöfartisdistrikt h a r . i 
enlighet med bestämmelserna i förord- 
ningen av den 18 Oktober 1920 angäende 
handeis,fartyg följande antal hesiktnin- 
gar' verkställts:



53

Rungon. Koneiston. Merikelp oisuu d en. Yhteensä _]
Katsastuspuri. —  Besiktningsdistrikt. Skrov. Maskin. Nautiska.. Summa' i

Viipurin — V ibor.gs................................... 30 121 249 400
Koiviston — B jö r k ö .................... .............. — — 43 43
Kotkan — Kotka ....................................... 35 79 53 167
Haminan — Fredrikshamns .................... 8 1 0 23 41

• Yhteensä — Summa 73 210 368 651

Edellisenä vuonna oli katsastusten Föregäende kr utgjorde antalet verk- 
Inku 560, joten katsastuksia suoritettiin ställda besiktningiar 559, vadan öknin- 
vuonua 1022 92 enemmän kuin edellisenä gen under är 1922 sälunda utgjorde 92. 
vuonna. Antalet pä- ooh avmönstringar verk-

Piirin merimdeshuoneiissa on ollut pes- ställda vid distriktets sjömanshus ut- 
tauksia ja poispestauksia seuraavasti: gjorde:

. . .  ... Pestausten luku. pestattu henkilömäärä.
Menmieshuone, Sjömanshus. Antal mönstringar. Antal mönstr- personer.

Viipurin — V -iborgs...................................  299 957
Koiviston — Björkö ........................................  110 386
Kotkan — Kotka ............................................  220 697
Haminan — Fredrikshamns ....................  29 129

Yhteensä — Summa 658 2,169

Haaksirikkoja ja merionnettomuuksia 
on piirissä vuoden, kuluessa sattunut 12, 
niissä on menetetty yksi ihmishenki.

Merenkulkuhallituksen asettamia sa- 
t aina k aisan torni e hi ä on piirin alueella 
Ollut aiimoastaain Uuraissa. Meriliikenne 
öin piirissä ollut vilkas, aiilheultuien. erit- 
tiäim runBiaaistia puutavaran viennistä.

Laivahrakeninus on ollut piirissä la­
massa, se on kohdistunut pääasiassa 
proomujen1 rakentamiseen puutavaran 
kuljetusta varten satama-aineilla.

Inom distriktet har under redogörelse- 
äret inträffat 12 sjöolyckor ooh haverien, 
varvid ett människoliv gätt förlorat.

Inom distriktet har endast funnits en 
a:v Sjofa.rtsstyrelsen tillisatt hamnupp- 
syniingismian, nämiligien- i  Trämgsund. 
Sjötairlen iinom distirikiteit har pä grund 
aiv don synnerligen s toru utskeppnitnlgen 
Uv tlrävaror 'värit livlSIg.

S k ep.psb y ggn ads ve rk s a nihe t en in om
distriktet har legat nere .och främst vä­
rit inriktad pä prämar, avsedda för 
transport av trävaror inom hamuama.

Uudenmaan piirin merenkuluntarkas­
taja ilmoittaa vuosikertomufcsess aan vuo­
delta 1922, että hän on tehnyt 22 vir­
kamatkaa ja niillä tarkastanut kaik­
kiaan 182 alusta. Virkakirjeitä on lähe­
tetty. 262. Syytteitä merenkulkua koske- 
vain asetusten rikkomisesta on meren­
kulun tarkastaja kehoitt,ainut yleisiä syyt­
täjiä nostamaan 85 henkilöä vastaan, 
näistä on kertomusvuoden kuluessa tuo-

Sjofartsinspektören i Nylands sjö- 
fartsdistrikt har företagit 22 tjänste- 
resor samt därvid besiktigat inalles 182 
fartyg. Antalet avgangna tjänsteskri- 
velser utgjorde 262. För överträdelse 
av besitämmelser i gällande sjöfatrits- 
förordningar har sjöfartsin&pektören an-, 
modat vederbörande ailmänna AJklagare 
att väcka atal mot 85 personer, därav 
under redogörelseAret sammanlagt 51
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mibbu 51 henkilöä yhteensä 10,025 m ai­
kan sakkoihin, Jääesteiden vuoksi ja 
kun alukset eivät olleet jäisBäkufkua 
varitien vahvistetut, on merenkuluntar­
kastaja piirissään seisuuttianut 5 alusta, 
merikelvottomiainia' on lian seisauttanut 
yhden aluksen.

Turun piirin merenkuluntarkastaja 
vuosikertomuksessaan vuodelta 1922 il­
moittaa tehneensä 6 virkamatkaa, jotka 
ovat käsittäneet melkein kaikki piirin 
satamat. Merenkuluntarkastaja on vuo­
den kuluessa, tarkastanut 51 alusta. V ir­
kakirjeitä on saapunut 1,646 ja lähetetty 
667. Merenkulkua koskevaan asetusten 
rikkomisesta on merenkuluntarkastaja 
syytteeseen ilmoittanut 19 henkilöä, 
joista 13 vastaan on juttu päättynyt, ja 
heidät, tuomittu yhteensä. 4,400 markan 
sakkoihin.

Piirin aluksenkaitsastajat ovat kerto­
musvuoden kuluessa katsastan eet. kaik­
kiaan 541 alusta.. Miten katsastukset 
rungon, koneiston ja merikel pois uuden 
katsastuksiin jakautuvat, siitä ei meren­
kuluni,arkusta ja ole kertomuksessaan, an­
tanut tarkempia tietoja.

Merenkuluntarkastaja on seisauttanut 
6 alusta, joilla, ei ollut oikeutta harjoit­
taa talviliikennettä., 4 alusta* sopiimaitto- 
man lastin, sijoituksen ja  'tukemisen 
vuoksi, 16 alusta, joita ei oltu asianmu­
kaisesti katsastettu, 5 alusta, joissa ei 
oltu nimeä, ja. kotipaikka asianmukai­
sesti merkitty, 8 alusta, jotka eivät olleet 
imerikelpoiisessai kunnossa,. 1 alus, jolla ei 
■ollut asianmukaista päällikköä, sekä 4 
alusta, joilla  e i ollut säädettyä päiväkir­
jaa, eli yhteensä1 44 alusta.

Merenknlunitiarkasitaja on. huolehtinut 
merenkulkuhallituksen (hiilivarastosta, 
hoitanut valtion omistaman matkustaja- 
ailus ,(,Arandian” konttorin sekä valvonut 
ja  ohjannut jäänmurtajain. toimintaa Tu­
run piirissä. .

per,son,er dömts tili böter om imalles 
10,025 mark. Pâ grand av râdande svâra 
isiorhàllanden och emedan fartygen icke 
värit isförstärkta har sjiöfartsinspektö- 
ren inom distriktet stoppât 5 fartyg 
samt säsom. sjöoduigligt ett fartyg.

Sjöfartsinspektören i Jbo distrikt har 
enligt avgiven ärsiberättelse under är 
1922 företagit 6 tjänsteresoiy vilka om- 
'fattat de tiestä av distriktets hamnar. 
Sjöfartsinspektören har under redo- 
görelseäret hesiktigat 51 fartyg. Anta- 
let ankomna tjänsteskrivalser utgjiorde- 
1,646 samt antalet avgan.gna 667. För 
övertrüdelse av gällande sjöfartsiförord- 
n ingar har sjöfartsinspektören väckt 
ätal1 mot 19 personer, därav 13 mal slut- 
behandlats samt de ätalade dömts tili 
höter am sammanlagt 4,400 mk.

Distriktets fartygsibesiktningsmän ha 
under redogörelseäret belsiktigat inalles 
541 fartyg. Jiuru dessa besiktningar 
fördela sig med avseende â verkställda 
skrov, maskin och nautiska, besiktnin- 
gar, därom har sjöfartsinspektören icke 
närmare redogjort i .sin berättelse.

■Sjöfartsinspektören har stoppât 6 far­
tyg, som icke hiivit godkända för vinter- 
trafik, 4 fartyg för olämplig placering 
och surrning av lasten, 16 fartyg, som 
icke besiktigats i föresfcriven ordning,
5 fartyg, â vilka namn och hemort icke 
enligt. gällande bestämmelser anbragts,
8 fartyg,^som icke befunnits i sjödugligt 
skick, 1 fartyg, varä saknats kompetent 
beifälhavare samt 4 fartyg, ombord à 
vilka föresfcriven skepps,journal saknats, 
eller inalles 44 fartyg.

Sjöfartsinspektören, har omhänderhaft 
sjöfartsstyrelsens 'kolförräd, handhaft 
överinseendet över statsverket tillhöriga 
ängfartyget Aranda (expeditionen) samt 
övervakat och lett isbrytarnas v.erksam- 
het inom Abo distrikt.



Kuntain palkkaamin saitamakatsanto- 
' miehiä on Turussa, Naanta liissa, Uudes­
sakaupungissa,, Mänty luodossa ja Repo­
saarella, Merenkulkuhallituksen aset­
tama Paraisissa.

Haaksirikkoja ja. merionnettomuuksia 
on piirissä sattunut kertomusvuoden , 
kuluessa seitsemän.

Ahvenanmaan' piirin merenkuluntar­
kastaja vuosikertomuksessaan ilmoittaa 
tarkastaneensa osan Maarianhaminaan 
saapuneista höyry- ja purjealuksista 
sekä kerran käyneensä merimieshuo- 
neessa.

Piirissä on ¡toimitettu kauppa-aluk­
sista annetun ¡asetuksen edeMyttämiä 
katsastuksia seuraa vasti:

Runigomfcaisasttiuksia 
Koneiistonkatsastuksia 
M erikelp oisnuden ka t s a stufcsia

Haaksirikkoja on piirissä tapahtunut 
vuidden kuluessa "viisi.

Vaasan—Oulun piirin merenkuluntar-, 
kastaja ilmoittaa vuoden 192,2 kuluessa 
tehneensä 22 virkamatkaa,, joilla on tar­
kastanut kaikki merenkulkupiirin aluk­
set,. Yksi virkamatka ulottui Petsamoon, 
jossa. merenkuluntarkastaja on suoritta­
nut merenkulkua, koskevia järjestelyteh- 
täviä. Merenkulkua koske vain asetusten 
rikkomisesta on kertomusvuoden ku­
luessa ollut syy tiessä 17 henkilöä, joista 
2 vastaan on juttu päättynyt ja nämä 
tuomitut yhteensä 1,200 markan sakkoi­
hin.

Piirissä on kauppa-aluksista annetun 
asetuksen edellyttämiä katsastuksia toi­
mitettu seuraavasti:

A v fcommunerna avlönade hamnupp- 
syningsmän ha lunnit,s i Äbo, Nädendal, 
'Nystad, Mäntyluoto ooh Räfisö samt en 
av Sjöfertasltynelisen tiiillisialtlt i  Pargas.

Sju skeppsbrott och sjöolycbor ha un- 
der" redogörelseäret inträffät inom di- 
striktet.

Sjöfartsinspektören i Älands sjöfarts- 
distrikt har enligt ävgiven ärsberättelse 
'besiktigat en ¡del av de tili Marieham n 
ankomna äng- ¡ooh segelfartygen samt 
dessutom en gäng besökt sjömanshuset.

Inom 'distrikitet har il eulighet med bê - 
stämmelserna i förordningen angäende 
'handelsfartyg följande antal fartygs- 
besiktningar verkställtis:

i
Fenr sjöolyckor ha, under redogörelse­

äret timat inom distriktet.

Sjöfartsinspektören i Vasa—Uleäborgs 
sjöfartsdistrikt bar under är 1922 före- 
tagit 22 t jänis teres or, varvid samttiga 
fartyg inom ¡distriktet besiktigats. En 
tjänstereisa utsträcktes till Petsamo, där 
sjöfartsinspektören vidtog särskilda sjö- 
farten gällande organisationsatgärder. 
För överträdelise av förordningar rö- 
rande sjöfarten bar under redogörelse­
äret 17 personer ätalats, därav tvä mäl 
slutbehandlats ocb de skyldige dömts 
tili böter om sammanlaigt 1,200 mark.

Antalet - f  artygsbesiktningar verk- 
ställda inom distriktet pä grand av för- 
ordningen augäende handelsfartyg ut- 
gjorde:

— Sbrövbesiktningiar .............    25
— Maskinbesiktningar ..............................  62

— Nautiisfca besifctnimgar ...............  155
Yhteensä — Summa 24.2

Rungoinkatsaistuksia — Skrovbesiktningar ......................................  .70
KoneMonkaitsaJstuksia — Maskin,besiktningar ............. ................  230
Me rike lp o isu u denka tsast u ksia — Nantiskai besiktningar .............  281

Yhteensä — Sum,mä 581,
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kun edellisenä vuonna katsastusten luku 
oli 700 'eli 119 suurempi.

Laivanrakennus on vuoden kuluessa 
ollut verrattain vähäinen. Etupäässä on 
rakennettu muutamia alle 19 nettorekis- 
teritonnin vetoisia aluksia, ja avonnai- 
sia laetiproonmjia,.

Laatokan 'piirin merenkuluntarkastaja 
ilmoittaa tehneensä 11 tarkasitusmatikaa, 
jotka kaikki ovat tapahtuneet luofasipii- 
r itaak as tusm aikojen yhteydessä. Näillä 
matkoilla on merenkuluntarkastaja tar­
kastanut 48 allista, sekä sitä paitsi Sor­
tavalan satamassa 53 alusta., joten t a i­
kaistettujen alusten luku on yhteensä 
101, joista 10 alusta vastaan orn ollut 
muistutettavaa.. Muistutukset on viipy­
mättä otettu' huomioon ja puutteellisuu­
det korjattu.

'Kauppa-aluksista annetun asetuksen 
edellyttämiä katsastuksia on vuoden 
kuluessa toimitettu seuraavasti:

medan motsvarande tal föregäende är 
utgjorde 700 eller 119 flera.

Skeppisbyggnadsverksa.mheten har un­
der redogörelseäret varit jämförelsevis 
obetydlig-. Närmast'ha näigra farkoster 
under 19 net tore gisterton samt öppna 
prämar byggts.

Sjöfartsinspektören i Ladoga distrikt 
har företagit 11 inspektionsresor, som 
alia äg’t rum i samband med inspekitio- 
ner .inom lotsfördelningen. Därvid har 
sjöfartsinspektören besdktigat 48 fartyg, 
samt dar tili 53 iartyg i Sordaviala hamn, 
vadan antalet besiktigade fartyg stiger 
till 101 samt 19 fäll föranlett anmärk- 
liingar. Päminnelserna ha ofördröjligen 
iakttagits samt bristfälligheterna äv- 
hjälpts.

I enlighet med förordningen angäende 
liandeMartyg har följande antal far- 
tygsbesiktningar verkställts:

Katsastuspiiri. — Besiktningsdistrikt.
Sortavalan — Sordavaila ........................
Käkisalmen — Kexholms ........................

Rungon. 
Skrov. y

25
3

Koneiston.
Maskin.

57 
■ 8

Merikelpoisuuden.
Kautiska.

100
l i

Yhteensä.
Summa.

191
22

Yhteensä — Summa 28 65 120 213

eli 22 enemmän kulin edellisenä vuonna.
Merioikeusjutituja on vuoden kuluessa 

ollut vireillä vaan 2, joista toinen päät­
tyi ja asianomainen päällikkö tuomit­
tiin 250 mankan sakkoon.

Meiuliikemne Laatokalla on ollut ver­
rattain vähäistä.

Saimaan piirin merenkuluntarkastaja 
vuosikertomuiksessaan vuodelta 1922 il­
moittaa tehneensä vuoden kuluessa 23 
virkamatkaa) piirissään ja  Helsinkiin. 
Virkakirjeitä on saapunut 401 ja lähe­
tetty 587. Merenkulkua fcoskevain ase­
tusten rikkomisesta on kertomusvuoden 
kuluessa ollut syytteessä 48 henkilöä, 
joista 26 on tuomittu yhteensä 11,125 
markan sakkoihin, 17 vapautettu syyt-

fetler 22 flera an under föregäende äx.
Under äret ha. 2 sjöräittismäl anhängig- 

gjorts, därav det enaislutbehandla.ts oeh 
den skyldige ädömis. 250 mark i böter.

Sjöfarten pä Ladoga har värit jäm- 
förelseyis obetydlig.

Sjöfartsinspektören i Saima sjöfarts- 
distrikt hlar euililgt avgiveini ärsherättieilse 
under 1922 företagit 23 tjänsteresor inom 
sitit distrikt samt tili Helsingfors. Anta­
let ainkomna tjänisteskirivelser utgjorde 401 
ooh antalet avgängna 587. Ätal för över- 
trädelse aiv gäliande sjölfartsförordnin- 
gar har under r.edogörelseäret väckts 
emot 48 personer, därav 26 ädömts böter 
om sammanlagt 11,125 mark, 17 perso-
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■teestä ja 5 vastaan on juttu lykkäytynyt 
seuraavaan vuoteen. Sitä paitsi ilmoit­
taa merenkuluntarkastaja lähettäneensä 
erinäisille nimismiehiille virkakirjeitä 
merenkulkua koske vain asetusten r ikko­
misesta syytteeseen asettamista varten, 
mutta eivät nimismiehet ole useassa ta­
pauksessa ilmoittaneet mitään, o viatko 
he rikkojat syytteeseen asettaneet. Vielä 
välittää merenkuluntärkastiaja', että ni­
mismiehet hyvin usein laiminlyövät 
omasta aiotteestaan saattaa merenkul­
kua koskevain asetusten rikkomisesta 
syytteeseen, katsoen, ettei s-ellainen 
kuulu heidän virkavelvollisuuksiinsa.

Kauppa-aluksista annetuin asetuksen 
edellyttämiä katsastuksia on kertomus­
vuoden kuluessa Saimaan piirissä suori­
tettu seuraavasti:

ner frikänitis medan 5 mal uppskjutits 
tili följande är. Därutöver hatr sjöfarts- 
inspektören i tjänsteskrivelser uippma- 
na.t länsmän att väeka ätal mot sär- 
skilda personer för överträdelse av gäl- 
lande sjöfartsförordningar, men ha läns- 

•männen i flera fall underlätit att med- 
dela huruvida dylika ■ venkiligen vidta- 
gitis, Däirjämte klagar sjöfartsinspektö- 
ren över att länsmännen' ofta und er lata 
att pä eget initiativ vidtaga ätgärder 
pä grund av brott begängna mot sjö- 
far.tsiföroTdningarma, i det de anse, att 
südant icke ankommer pä dem.

I enlighet med stadgandena i förord- 
ningen angäende handelsfaxtyg har föl­
jande antal fartygisbesiktningar under 
r.edogörelseäret inom Saima sjöfarts- 
distrikt verkställts:

Katsastuspiiri. —  Besiktningsdistrikt. Rungon.
Skrov.

Koneiston. Merikelpoisuuden. Yhteensä. 
Maskin. Nautiska. Summa.

Lappeenrannan — Villmanstrands . 60 181 364 605
Savonlinnan — N yslotts................... 98 135 206 439
Kuopion. — Kuopio ........................... 47 121 146 314
'Mikkelin — St. Michels ................... 25 43 108 176
Joensuun — Joensuu ...................... 7 22 53 6¡2
Iisalmen — Is aluni ........................... 3 8 20 31

Yhteensä — Summa 240 510 897 1,647

Suorittamistaan katsiasituksiista ovat. I besiktnin.gsavgift.ex ha besiktnings
katsaistusmiehet kantaneet palkkioita inännen uppburit föiljande belopp:
seuraaivat määrät, nimittäin:

Katsastuspiiri. — Besiktningsdistrikt.
Rungon.
Skrov.

Mk.

Koneiston.
Maskin.

Mk.

Merikelpoisuuden.
Nautiska.

Mk.

Yhteensä.
Summa.

Mk.

Lappeenrannan —  Villmanstrands . . 5,5.90. 50 15,857: — 27,137 50 48,587 —

Savonlinnan —  Nyslotts .............................. 10,440 — 14,955: — 20,827 50 46,622 50
Kuopion —  Kuopio ......................................... 4,530 ----. 11,345: — 13,015 — 28,890 —
Mikkelin —  St. Michels .............................. 2,040 — 3,500: — 9,090 — 14,630 —

Joensuun —  Joensuu ........................ 330 -- - 1,805: — 4,440 — 6",575 —

Iisalmen — Isa h n i................................ 300 — 765: — 2,225 — 3,290 —
Yhteensä — Summa 23,232 50 48,227: — 76,735 —  148,194 50_

3810— 23
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Suoritetltujen katsastusten luku oli 277 
ja kannettu katsiastuspaiHckioiden summa 
Smk. 27,347: 50 pienempi -kuin edellisenä 
vuomia, mikä- aiheutui siitä, että1 aikai­
sen talven tulon vuoksi Saimaan vesi s - 
,tiöiltä kotoisin olevat alukset jäivät tal­
vehtimaan 'rannikolle ja purjehduskau­
den alkaessa 1922 katsastettiin siellä..

Liikenne Saimaalla on purjehduskau­
den 1922 aikana ollut tavallista vilk­
kaampi, johtuen huomattavasta puuta- 
vanan kuljetuksesta..

Lukuunottamatta pienempiä • karille­
a jo ja  ©i piirissä ole ollut kuin kaksi me­
rionnettomuutta.

Päijänteen piirin merenkuluntarkas­
taja kertomuksessaän vuodelta 1922 il­
moittaa tehneensä, merenkuluin tarkas­
tusta koskevat virkamatkansa .yhtey­
dessä luotsipiiripäällikön ominaisuu­
dessa tehtäväin virkamatfcain kanssa, 
ainoastaan kaksi matkaa ovat yksin­
omaan, olleet merenkuluni ark,astia jän  omi­
naisuudessa,. Virkakirjeitä on saapunut 
136 ja  lähetetty 245.

iMerenkulkua kosk eväin säännösten 
rikkomisesta on piirissä kertomusvuo­
den kuluessa ollut syytteessä ainoastaan 
3 henkilöä, mutta ovat jutut lykkäyty­
neet seuraavaan vuoteen..

Kaup-pa-a;luksista annetun asetuksen 
edellyttämiä katsasittaksia on vuoden, ku­
luessa toimitettu seuraa väisti:

Katsastuspiiri. — Besiktningsdistrikt.
Jyväskylän — Jyväskylä .........................
Tampereen — Tammerfors' .....................
Lahden — Lahtiis ........................................
Heinolan — Heinola ............... : ............

Yhteensä — Summa 
eli 281 enemmän kuin edellisenä vuonna,

Kuntain palkkaamia satamafcataanto- 
lniehiä on ollut Tampereella kaksi, Jy-

Antalet verkstäilda besiktuingar u-t- 
gjorde 277 och i 'besiktnimgsavgiiter. 
uppburos Fmk. 27,347:50 mindre än 
föregäende är, vilke-t beror pä att fartyg 
hemmahörande i trakterna kring Saima 
pä gru.nd av den ti-diga vintein över- 
Vin trade i fcuisthamnar och via segla- 
tionstidens början är 1922 där hlevo be- 
siktigade.

Seglationen pä Saima har under 1922 
värit ovanligt livlig, beroen-de pä den 
betydande utskeppningen av trävaror.

Med undantag av smärre grundstöt- 
ningar ha inom disitriktet endast tvä 
sjöolyckor timat.

Sjöfartsinspektören i Päijänne sjö- 
fartsdistrikt har endigt avgiven ärs- 
berättelse v under är 1922 företagit sinä 
tjänsteresor i. egenskap a.v sjöfarts- 
inspektör sa-mtidi-gt som de _ i egenskap 
a-v loitiSifördelningschef; endast tvä resor 
■hänförde siig enbari tili sjöifartsinspek- 
törens äligganden. Antailet amkomna 
tjänsieskrivelser utgjorde 136 ooh an- 
■talet av.gängna 245.

För brott mot förordningar rörande 
sjöf arten ha. inom distriktet endast 3 
personer ätalats, man ha mälen upp- 
skj.utits -tili följande är.

I enlighet med stadgandena i gällande 
sjöfartsförordninigar har under äret föl­
jande antal fartygsibesiktningax Vert­
ställts:
Rungon. " Koneiston. Merikeipoisuuden. Yhteensä.
Skrov. Maskin. Nautiska. Summa.
42 82 166 2,90
35 183 206 324
9 v32; 126 167
6 6 23 35

92 203 521 816
eiler 281 ileirä än föregäende är.

Av kommuiiierna avlönade hamnupp- 
syningisaiän ha funnits ä följande onter:



väakyläissä, Lahdessa, Hämeenlinnassia 
ja Heinolassa, kussakin yksi. Meremkul- 

* kuballituksen asettamia. valtion palkkaa­
rni ii. sataimakatsantoimdeMä on ollut: Ve­
sijärven satamateisa, Vesijärven eli Vääk­
syn kana-vallia, ¡sekä Valkeakoskeni kana­
valla.

Meriionn.ettomnufcisia ei kertomusvuo­
den kuluessa. ole merenkulkupiirissä sat­
tunut.

Liikenne merenkulkupiirissä ou vuo­
den 1922 kuiiueisisa. oikut varsin: vilkas, 
johtuen varsinkin Päijänteellä huomat­
tavista. puutavarakuljetuksista.

Merenkulkuoppilaitokset.

Merenkulkuoppilaitoksista oviat luku­
vuonna 1921—1922 "ja 1922^—1923 olleet 
toinrinnasisia Rauman ja  Turun, meren­
kulku opistot, Maarianhaminan 'ylempi 
merenkulkukoulu, sekä Viipurin, Lovii­
san ja Turun merenkulkukoulut, viime­
mainittu suomen- ja  ruotsinkielisin e 
osastoineen. Kuopion ja Oulun meren­
kulkukoulut ovat oppilaiden puutteessa 
Olleet suljetut. Oppilaita on eri oppilai­

1 Tammerfors • tvä, samt i Jyväskylä, 
Lahtis, Tavasitehus och Heinola en ä 
varjo ort. Av Sjöfartsstyrelsen till- 
satta oeh av stiaiben avlönlade liaimr- 
uippsyninlgismän ' ha fungerat vid Vesi- 
järvi hamn, vid Vesijärvi eller Vääksy 
fcainul samt vid Valfceiakoskii fcanal.

Inga sjöoilyckor ha under äret inträf- 
fat inom distriktet.

Seglationem inom disitriktet hair under 
■är 1922 värit synnerligen livliig samt i 
Irämsta nummet föranletts av de bety- 
dande trävarutransporterra ä Päijänne.

Sjöfartsläroverken.

Uhder läsäret • 1921—'1922 och 1922— 
1923 ihar undervisning meddelats vid 
följamde sjiöfartsläroverk, nämligen: vid 
navigationsinsti tulen i Raumo oeh Aho, 
vid högrei navigationsskolan i Marie- 
hamn samt navigationisskolorna. i Vi- 
borg, Loviisa ooh Aho, vid det sistnämn- 
da läroverket säväl ä finsfc- som sivensk- 
spräkiga avdelnilngen. Vid navigations- 
skolorna i Kuopio oclh Hleäiborg har i 
brist pä elever undervisning ieke med- 
delats. Antalet elever vid läroverken 
utgjorde:

. Lukuvuosi. — Läsär
1922—23 

1
. 5 6 12210
_16 27

16
5

16 39 
17
6

12 14
11 23 30

toksissa.1 ollut seura aval määrät:

Rauman merenkulkuopisto: — Navigationsinstitutet i Raumo: 1 9 2 1—2 2 .
1. diplomikurssilla — diplomkursen .......................... ................................................  1
2. ylemmällä kurssilla — högre kursen.........................     8
3. alemmalla „ — lägre ,, . . . . ...................................  _19 2 8

Turun merenkulkuopisto: — Navigationsinstitutet i Abo:
1. diploomikurssilia — diplomkursen ................................... : ......................................  1
2. ylemmällä kurssilla — högre kursen.........................................................................  9
3. alemmalla „ — lägre ,,     18 28

Maarianhaminan ylempi merenkulkukoulu: — Högre navigationsskolan i Mariehamn:
1. ylemmällä kurssilla — högre kursen.......................................................    2
2. alemmalla „ — lägre „     9
3. merenkulkukoulukurssilla — navigationsskolkursen.........-.........................................  21 3 2

Viipurin merenkulkukoulu — Navigationsskolan i Viborg...................................................  20
Loviisan „ — „ i Lovisa.......... ........................................  7
Turun merenkulkukoulu: — Navigationsskolan i Abo:

1. suomenkielisellä kurssilla — finskspräkiga avdelmngen
2. ruotsinkielisellä „ — svenskspräkiga „

Yhteensä — Summa 138 131
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Lukuvuonna 1918—1919 oli oppilasten 
luku 69, 1919—‘1920 87 ja 1920—1921 124. 

1 OppilasThkn on siten vuosi 'vuodelta 
osoittanut lisääntymistä.

Koulun kurssin on lukuvuonna 1921— 
22 suorittaneet 'kaikki oppilaat paitsi 
2 Rauman merenkulkuopiston .alemmalla 
kurssilla, Maarianhaminan ylemmän me­
renkulkukoulun meffenkullkufeonlukursit- 
la 2, Loviisan meremikn'likulkiou'lnss.a 2 ja 
Viilpnodm merenikullkulkonlussa, 4. Tut­
kinnon suorittaneiden1 luku oM siten 128.

•Lukuvuonna 1922—1923 suorittivat kou­
lun kurssin kaikki oppilaat paitsi Rau­
man mer enkulkuopistion ylemmällä kurs­
silla 1 ja  alemmalla kursidla 1 sekä V ii­
purin merenkulkukoulussa 1. Tutkimuk­
sen suori itäneiden luku oli siten tälläkin 
lukuvuonna 128.

Läsäret 1918—1919 utgijorda antalet 
eleven 69, 1919—1920 87 oeli 1920—1921 
124. Elevanltalet liar sälunda äx for är 
öka-ts.

Sauitliga eiever, med undantag av 2 
ä lägre kunsen vid navigationsiiistitutet 
i Raurno, 2 ä navigationsskolikursen vid 
högire uavigationsskolan i  Mariebamn, 2 
Add na.Adga.tionsskiolan i Lovisa samt 4 
vid' naAdgationsskoilan i Viborg La un­
der läsäret 1921—1922 genomgätt avslu- 
tad (kurs. Antalet eleven, sum under gatt 
examen, utgjorde sälunda 128.

Läsäret 1922—1923 genomgingo samt- 
liga-eiever, med undantag a.A7 -1 ä högre 
ocb 1 ä lägre kursen Add navigation sin- 
stitutet i Räume samt 1 vid navigations- 
skolan i. Viborg a A'sluit-ad kurs. Antalet 
clever, som undergätt exameu, utgjorde 
sälunda nämnda lälsär jämväl 128.

Valtion satamat. Statens hamuan.

Valtion satamista kuuluu Merenkulku­
hallituksen hallintoon Hangon satama ja 
Sorta.nlahden satama..

Hangon satamassa on Auioden 1922 ku­
luessa -oikut vexraihtadni vilkas liikenne, 
joka käy selville siellä käyneiden alus­
ten lukumäärästä. Sitä A7alaasemiaan on 
tähän otettu 'senraava. Hauin:

A a7 statens hamuan underlyda Hangö 
liamn ooh SortamLaks baann Sjöfartssty- 
relsens förvaltning.

I Hangö hamn rädde under är 1922 en 
rela.ti.vt livlig trafik, viiket framgär av 
antalet fartyg, som anlöjpt baimnen. För 
belytsande ae7 ifrägavarande tratfik bar 
nedanstäeude tab eli intagits-:

Kuukausi.
M&nad.

Höyryaluksia.
Angfartyg.

Moottorialuksi a. 
Moiorfartyg.

Purjealuksia.
-Segeliartyg.

Proomuja.
Pr&mar.

Yhteensä.
Summa.

Kuku.
Antal.

Rek.-ton.
Reg.-ton.

Luku.
Anfcal.

Rek.-ton.
Reg.-ton.

Luku.
Antal.

Rek.-ton.
Reg.-ton.

Luku.
Antal.

Rek.-ton.
Reg.-ton.

Luku,
Antal.

Rek.-ton.
Reg.-ton.

Tammikuu — januari. . . .
■

46 26 431 i 47 47
.

26 478
Helmikuu — februari. . . . 21 16 615 __ ._ _ _ 21 16 615
Maaliskuu — mars ......... 66 50 413 i 233 _ __ __ 67 50 646
Huhtikuu — april ......... 58 49 858 2 310 — — — - _ 60 50 168
Toukokuu — maj........... 44 16 854 7 4 532 6 344 10 1046 67 22 776
Kesäkuu — (uni ............ 71 .24 649 • 1 288 14; 658 12 1315 98 26 910
Heinäkuu — iuli ............ 85 26 254 1 77 15 ‘710 13 1310 114 28 351
Elokuu — augusti ......... 98 26 601 2 199 21] 946 18 1602 139 29 348
Syyskuu — september .. 71 23 564 6 476 23 1370 15 1446 115 26 856.
.Lokakuu — oktober . . . . 68 15 266 4 792 12 705 15 1460 99 18 223
Marraskuu— november.. 60 13 909 3 ■ 490 13 780 11 834 ■ 87 16 013
Joulukuu — december .. 39 16 521 2 437 — 7 503 48 17 461

Yhteensä — Summa 727 306 935 29 7 834 104 5 513 102 9 563 962 329 845
Vuonna — Är 1921 833 283 269 43 4 706 106 6 930 228 23 489 1210 318 394



61

Alnksista, jätkiä kävivät Hangon sata- Antafet 
massa vuonna 192<2, oli suomalaisia ran- tyg, som 
nikkoliiken teessä knikevia: utgjorde:

Höyryaiuksia — Ämgfartyg ....................
Moottorialuksiia — Motorf artyg ......... ..
Purjealuksia — Segelifartyg....................
Proomuja — Pr&noar ................................

Yhteensä — Summa

finiska i kustfart gäenide far- 
ar 1921 aailöpte Haugö hanan,

Luku. Rek.-tonn
Antal. Reg.-ton.
312 27,062

4 350
54 2,943
69 5,837

439 35,392

Ulkomaisessa' merenkulussa kulkevia Antiailet liuska fairtyg i utländsk tra-
suomalaisia aluksia kävi vuoden 1922 fik, som är 1922 anlöpte Hangö hamn,.
kuluessa Hangon satamassa seuraavasti: utgjorde:

Antal. E,eg.-ton.
Höyryaluksia — Angifantyg . . . 228 130,666
Moottorialuksiia — Motor i a  r t y g ............. 43 2̂ 844 •
Purjealuksia — Segelifartyg . . . 14 2,115
Proomuja — Prämar ............... 29 3,009

Yhteensä - - Summa 214 138,634

Hangon satamassa vuonna 1922 käy- Antaiet utländska fartyg, som är 1922
ne itä ulkomaalaisia aluksia oli seuraa- anlöpte, Hanigö hamn, utgjorde:
vaski: Luku. Bek.-tonn.

Antal. Reg.-ton.
Höyryaluksia — Ängfartyg . . . 187 149,207
Moottoriailuksiia. — Motorfartyg 11 5,369
Purjealuksia — Segelifartyg . . . 7 526
Proomuja — Prämar ............... 4 717 .

Yhteensä —- Summa 209 155,819

Kanto Hangon satamassa vuonna 1922 Vild Ilangö foaimm är 1922 debiterade 
jaikaultui eri tuloeiriille ja  kuiufcauisille seu- avgifter heiöpte sig tili: 
raavasta:*
I
i
j Kuukausi.. 
| MäuacL

Satama­
maksuja.

Eam ri - 
avgifter.

Voiroaka-
siinista.
Smör-

magasinet.

Avoimista
katoksista.

Öppna
skjul.

Paikan
vuokria.

Plats-
byror.

Raana-
vuokraa

Kran-
hyror.

Moottori-
•alus.

Hangöudd.
Motorfar-

tyget
Hangöudd.

Yhteensä.
Summa.

Tammikuu —  januari___
Helmikuu —  februari. . . .

22 683: 20 
25.034: —

2 689: 50 
5 656: 50 14 950: —

4 277: 50 
10 853: 50 150 -

— 29 650: 20 
56 644: —

Maaliskuu —  mars ......... 37 584: 60 2 880: 25 — 5 607: — 2 300 — 48 371: —
Huhtikuu — april . . . . . . . 53 809: — 4 238: 75 1 500: — 8 936: 50 4 200 — — 72 684: —
Toukokuu —  maj............ 33 521: 20 8 477: 75 10 400:— 4 818: 50 3 400 — 61 017: 45
Kesäkuu — juni ............ 26 645: — 2 956: — — 1 795:— 566 — 25 962: —
Heinäkuu— j tili............ 11 234: 20 5 804: — — 1 715: — 500 — — . 23 909:80
Elokuu —  augusti......... 17 757:80 3 798: — 10 400 :- . 1 514: 50 3 250 — — 36 720: —
Syyskuu — sepl ember .. 16 242:20 6 658: — — 1 077: 50 400 — — 24 377: 70
Lokakuu — oktober . . . . 17 092:60 3 983:75 — 360: — 1125 50 23 711: 35
Marraskuu — november . 12 196: — 5 069: 05 10 400: — 1 498: 35 800 . 125 30 088: 40
Joulukuu — december . . 6 400: 45 3 480: — — 2 501: — 900 — 7Ö — 13 366: 45

Yhteensä — Summa 274 210: 25 55 691: 55 47 650: — 44 954: 35 17 591 — 250 — 446 503: 75
Vuonna — Är 1921 231 666: 80 40 078: 50 59 062: 85 7 785: — 2 250 — 1590 342 433 15
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Sortanlahden sulama jäätyi 20 päivänä 
tammikuulta ja  vapautui jäistä 3 päi­
vällä toukokuulta, satamassa otn talvehiti- 
nut maijäikikallaiva Taipaleemluoto ja yksi 
proomu.

Purjehduskautena touko—¡tammikuun 
välisenä aikana om satamaa1 käyttänyt 
seuraa vat alukset.

Sortanlaks hamn tiiM'rös den 20 janu- 
ari och blev istfri deu 3 maj. I bamnen 
övervintrade fyrfartyget Taipaleenluoto 
ooh en pram.

Under seg'lationstiden maj— januari, 
anlöptes hamnen av följande.^antal tar­
ty S'.

Venäjälle kulkevia 
höyryaluksia

Venäjälle meneviä 
proomuja; suoma­

laisia

Venäjältä tulevia 
proomuja; suoma­

laisia

Laatokan suoma­
laisissa satamissa 
kulkevia höyry-

Laatokan suoma- , 
laisissa satamissa 

kulkevia proomuja 1 Yhteensä
Tili Ryssland av- 
gängna ängfartyg

Tili Ryssland av- 
gängna prämar; 

finska
Frän Ryssland an- 

komna prämar; 
finska

Ängfartyg, som an- 
löpt finska hamnar 

vid Ladoga

Prämar, som an- 
löpt finska hamnar 

vid Ladoga
Summa

Luku Rek.-ton. Luku i Rek.-ton. Luku ] Rek.-ton. Luku 1 Rek.-ton. Luku • Rek.-ton. ; Luku Rek.-ton-
Antal Reg.-ton. Antal 1 Reg.-ton. Antal | Reg.-ton. Antal Reg.-ton. Antal 1 Reg.-ton. ' Antal Reg.-ton.

128 5 248 76 39 360 70 36 571 ! 183 8 958 59 24 278 516 114 410

Sortanlahden satamakonttorissa on 
kannettu maksuja:

I (hamnavgifter ha. uppburits;

Satamamaksu
aluksista

Hamnavgifter 
för fartyg

Satamamaksu T . . 
lautatusta puu-i Laiturimaksu uaituninaKSu

tavarasta ! haloista muista lava- Paikan vuokriaroista
Hamnavgifter r Eajavgifter för _  . ... ... Platsavgifter 

för ilottade ved Kajavgifter for 
trävaror i i dlverse varor ,l 1 1

■
Makasiini

vuokria Yhteensä Smk
Magasins- Summa Fmk ' avgifter

■ ii j
4 952: 95 j 644: 45 , 4 730 m3 =  131: 20 45 954kgr= 171:15 14 468: — 2 0 :- 20 387: 85

Trafiken pä Ryssland vidtog i mindre 
omiattning dien 3 juli. Forst framemot 
•hÖsten hleiv densamma livligare. Trafi­
ken motsvarade ungeifär en Jjäirdedel 

"av trafiken under uormaia är.
Hamiikonstapeln har utfört nödiga 

reparationsa,rheten ä de av trä gjorda 
delarna av kajien. samt upprast tvenne 
lyktsitolpar m. m.

Satamassa liikenne Venäjälle aikoi 3 
päiviä heinäkuuta vähäisessä määrässä, 
vasta- syksyllä alkoi lääkeaine vilkastua. 
Liikenne satamassa vastasi vain neljän­
nestä. tavallisiin vuosiin verraten.

Satamafcoinstuapeli on korjannut lai­
turien puuosia ja' tehnyt, kaksi lyhty- 
patsasta laiturille y. m.

Kansliaosasto.

Kansliaosastolla on täysi-istunnoissa, 
ollut vuoden 1922 kuluessa 108 esittelyä, 
joissa, on esitelty 1737 asiaa.. Näistä 
asioista on ollut esityksiä taikka lausun­
toja valtioneuvostolle 122, korkeimmalle 
hallinto-oikeudelle 3, oikeuskanslerille 4

Kansliavdelningen.

Kansliaivdeliningen har under är 1922 
hait 108 föredragningar, varvid före- 
dragits 1737 ärenden. A v ifrägava- 
rande ärenden utgjordes 122 av fram- 
;stäillningar hos ellei* utlätanden at Stats- 
rädet, medan 3 hänförde sig* tili högsta
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ja keskusvirastoille 12. Esittelyjä ja niissä 
esiteltyjä asioita on vuodesta 1918 la t­
tein ollut kansiliaosastolla seuraavasti:

'iörvaltningsdom&tolen, 4 tili justitie- 
fcanslerr ooh 12 till central® ämbetsverk. 
Antalet, föredragningar ooh föredragna 
ärenden ä kamsliavdelningen sedan är 
1918 har utgjort: •

Vuosi , Esittelyjä. Esiteltyjä asioita.
Är .Föredragningar Föredragna ärenden.

1918 ....................
1919 .....................
1920 ....................
1921 .....................
1922 ....................

Niin fcuiin kivuista käy selville, on 
asioiden kukumläiärä jo  huomattavasti vä­
hentynyt edellisiin vuosiin nähden. Suu­
rin, osa täistä alennuksesta aiheutuu siitä, 
että kauppa Haiuksiisitla annetun asetuksen 
edellyttämiä pääiMystötodistufcsiia. ei enää 
ole haettu niin suuressa määrin kuin ai­
kaisemmin, erittäinkin vuosina 1920 ja 
1921.

80 754
105 1,655
115 2,951
109 2,348
108 1,737

Säsom ur ovanstäende framgär, har
antalet ärenden väsentiigen minskats 
jämfört med tidigare är. En be.tydande 
del a.v denna minsknimg har förorsakats 
därav, att de i förordningen angäende 
handelsrfairtyg förutsatta- intygen över 
befäLsrätt icke längre söktis i saum a ut- 
¡sträckning som under tidigare är, sär- 
s k i ’. t ären 1920 och 1921.

Kurinpidollisia asioita ja virkahairah- 
duksia.

Kurinpidollisia asioita on vuoden 1922 
kuluessa ollut käsiteltävänä 19 henkilöä 
vastaan. Näistä on 15 saanut varoituk­
sen, kun taas 1 henkilö on tuomittu 6 
kuukaudeksi, 1 henkilö 4 kuukaudeksi ja 
1 henkilö 1 kuukaudeksi virasta pidätet­
täväksi. Yksi majakka,mestari on ensin 
tuomittu pidätettäväksi viranitioimituk: 
sestai 4 kuukaudeksi sekä sittemmin tuo- 
miiittu erotettavaksi viirastaan. Edelli­
senä vuonna oli, kurinpidollisten ja vi.r- 
kahairaihldusiaisdain lukumäärä 21 ja v. 
1920 vain 9.

Disciplmsmal oeh tjansteforseelser.

Under ar 1922 kar behandlattst 19 diseip- 
linsrnal, darav i 15 fall den skyldige 
■tilldelats vanning, i  ett .fall avhallits 
fran. tjanstgdring under 6 manader, i 
ett iall under 4 manader ooh i ett fall 
under en manad. En iyrimastare har av- 
hallitis fran tjanstgdring under 4 mama- 
der samt sedermera avskedats. Por.e- 
giaende ar utgjorde antalet discip'lin's- 
mal 21 oeh ar 1920 endast 9.

Vahvistettuja ohjesääntöjä.

Kansliaosaston esittelystä maaliskuun 
3 päivänä 1922 vahvisti merenkulkuhal­
litus kauppaHaluksista lokakuun 18 päi­
vänä 1920 annetun asetuksen 17 §:n

Fastställda instruktioner.

Pa framställning av kansliaivdeinin- 
gen tästställde Sjöfartisstyrelsem den 3 
mars 1922 i stöd av 17 § i förordningen 
angäende handelsfartyg av den 18 ok-
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säännöksen perusteella määräykset va­
raosista ¡ja työvMtaeistä sekä tarvik­
keista, joiitia. konevoimalla kulkevissa 
kauppa-ialiuksdssa. tulee olla, sekä joulu­
kuuni 26 päivänä 1922 kauppa-aluksista 
annetun asetuksen 55 §:n nojalla mää­
räykset kauppa-alusten lääke- ja sairas­
ko iho tarpeista.

Kauppa-alusten katsantomiehet.

Kauppa-aluksista annetun asetuksen 
edellyttämiksi katsantomiehiksi vilkaslii- 
kenteisiimpiin sataouiin asetti merenkul­
kuhallitus kanslia osaston esittelystä huh­
tikuun '9 päivänä 1922 alkavaksi purjeh- 
duskauldeksi: Paraisiin merikapteeni Fe­
lix Lagerroosin, Degerbyhyn merikap­
teeni Erik Gustaf Holmströmin., Vesijär- 
velle ja. Päijänteelle merikapteeni Vla­
dimir Gejteliu, Vääksyntkama va-lle luotsi 
Aron Helinin ja Valkeakosken kanavalle 
kanavakasööri Arvid Ohlssonin sekä Uu­
raaseen kesäkuun 2 päivänä 1922 meri­
kapteeni Y rjö  Aleksi Mäkelän..

Määräyksiä vuosikertomuksien kielestä.

Me i en fc nlik u h a l l  i tms päätti kielestä,
jota on. käytettävä Merenkulkuhallituk­
sen vuosikertomusta seuraavissa Meren­
kulkuhallituksen alaisten toimenhalti­
ja ii: laatimissa vuotuisissa selostuksissa', 
helmikuun 14 päivänä 1922 seuraavaa:

1) suomenkielellä on laadittava selos­
tuksensa Laatokan, Saimaan ja Päijän­
teen taotsipiiripäellikfcöjen, Laatokan, 
Saimaan, ja. Päijänteen piirien merenku- 
luntaakastaljain sekä Sortanlahiden sa-ta- 
makapteenin;

tober, 1920 sär&kilcla bestämmelser au- 
gäende de reservdelar neli arhetsredskap 
samt det material, sora höra Unnas á 
maskindrivna handelsfartyg, samt den 
28 december 1922 i st öd av 55 § i förord- 
ntagen ang'äende handelsfartyg beshäim- 
melser angäende läkemedel ooh sjuk- 
várdsartiMar pä bandeüsfartyg.

Fartygsuppsyningsmännen.

Pä framställmng av kansdiavdelnin- 
gen tillsa.tte Sjöfartss tyrelsen den 9 
april 1922 följande i. förordntagen angä-' 
ende 'handelsfartyg i liianin.ar med liv- 
ligaore tralfik förutsatta uppsyningsmän, 
nämligen i Pargas: sjökaptenen Felix La­
gerina, i Degerby; sjökaptenen Erik Gu­
staf Holmström, vid Vesijärvi ooh Päi­
jänne: sjökaptenen Wladimir Gejtel, vid 
Vääkisykanal: lotsen Aron Helin samt 
vil Valkeakoski kanal: kanalkassören 
Arvid Ohlsson, samt den 2 juni 1922 i 
Träiiigsund: sjökaptenen Yrjö Aleksi Mä­
kelä.

Föreskrifter angäende det spräk, pä 
vilket ärsberättelserna böra avfattas.

Sjöfartssty reisen beslöt heträ ffan.de
det spräk, som bör användas i de ärliga 
redogöa-eOser, vilka insändas av Sjö- 
iärtsstyrelsen underlydaude hefattnings- 
havare ooh vilka ätfölja Sjöfartsstyrel- 
sens ärsberättelse, den 14 februari 1922 
följande:
• 1) att lotaföidelningsdhieferna i  Ladoga, 

Saima och Päijänne 1 otsfördekiiugar, sjö- 
fartsinspektörerna i Ladoga, Saima och 
Päijänne sjöfartsdistrikt samt hanm- 
kaptenen i Sortanlaks hauin höra av- 
fatta sinä xedogörelser pä finska sprä- 
ket;

l
I

4

\
\
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2) ruotsinkielellä on laadittava selos­
tuksensa - Helsingin ja Ahvenanmaan 
luotsipiiripäiälli kköjen, Uudenmaan ja 
Abveman ma an piirien. merenkuluntar- 
kasitajaim, Hain.gom sahamakiapteeniin sekä 
jäänsärfcijäalusten päällikköjen ;

6) suomen.- ja  ruotsinkiellillä «tt' laadit­
tava selostuksensa merenkuliinylitarkajS- 
taijan, merikairtaistotaitoksen, teknillisen 
toimiston, laivatoimiston, tiläsitökontto­
rin, aluiksenmittaufcsen tarkasta janm e- 
renmittausretkdkuntain, Viipurin, Tu­
run, Vaasan ja Oulun luotsipiitripäälliik- 
köjen sekä Viipurin, Tuirun ja Vaasan— 
Oulun piirien merenkuluntarkastajain; 
sekä

. 4) että merenkulkuoppilaitosten ker­
tomukset ovat laadittavat oppilaitoksen 
op etuskielellä.

Päällikkö- ja konemestarikirjat.

Syyskuun 20 päivänä 1918 annetussa 
asetuksessa silitä* missä järjestyksessä ja 
millä ehdoilla saavutetaan, oikeus olla 
alipäällikkönä tai päällikkönä suomalai­
sella kauppa-aluksella sekä tulla nimite­
tyksi erinäisiin virkoihini menenkulku- 
laitioksessa ja  merenkulkuoppiillaitoksissa, 
säädetään, että oikeuden suoritetun opin­
näytteen, täytetty n meripalveluksen tai 
muun käytännöllisen valmistautumisen 
nojailila olla sellaisena alipäällikkönä "tai 
päällikkönä suomalaisella ¡kauppa-iäluk- 
sella tai tulla nimitetyksi seMaiteiin vir­
koihin merenkulkulaitoksessa tai meren­
kulku oppilaitoksissa, joihin nähden eri­
tyisiä pä!fcevyys.vauitiimuksia on vahvis­
tettu., antaa Merenkulkuhallitus avoi­
mella kirjeellä. Näiden avointen kirjei­
den saantia koskevat anomukset en esi­
telty kainsliaosaitolta,, sitten kun niistä 
on merenfculfcuosaisio antanut lausun­
tonsa. Merenkulkuhallitus on avoimia 
kirjeitä antanut seuraavasti:
3310— 23

2) att lotsfördelningscheferiia i Ilel- 
singtfors ooh Älandk lotsfördelningar, 
sjöifartsiinspektöirerna i Nylands och 
Alands sjöfarts.disfcrikt, hamnkaptenen i 
Hangö harnn samt befälhavarna ä is- 
brytarfartygen höra avfatta sina redo- 
göirelser pä svenska. spräkel;

3) att sjofartsöverinspektören, sjökar- 
ta.verk.et, tekniska byräu, fartyg&byrän, 
statistdska kontoret, förrädskontoret, 
skeppsmätningskontrollören, sjömät- 
ni ngsexp editionerna, lots f ördeln ingsOhe- 
ferna i -Viborgs, Abo, Vasa och Uleä- 
borgs lotsfördelniugar samt sjöfartsin-'  
spektörerna i Viborgs, Abo och Vasa— 
Uleäborgs sjöfartsdistrikt böra avfatta 
sina redogöirelser pä finsfca och svenska 
spräken; samt
, 4) att isj'öfartslärloverkensi berättelser 
avfattas pä läroverkets undervisnings- 
spräk.

Befälhavar- och maskinmästarbrev.

I förordningen av den 20 September 
1918 angäende ordningen och villikoren 
för crhällande av rättigbet att föra befäl 
eller anställais' säsom underbeifäl ä finska 
hahdelisfartyg samt att utnämnas tili 
vissa itjänster inom sjofartsiväsendet ocb 
vid sjöfar.tslüroverkeu, stadgas, att rät- 
tighet att, pä tgrundl av avlagda kunskaps- 
prov,' fullgjord sjötjänst eil er" annan 
praktißk utbildning v'atrda anstälM. säsom 
sädant befäl ooh underbefäl ä, finska han- 
delsfartyg eller att utnärnnas tili sädana 
tjänster inom sjöfartsväsendet eller vid 
sjafartsläroverken, beträffande vilka 
särskilda kompetensfordringar äro fast- 
ställda, rneddelas av Sjöfartsstyrelsen 
medels öppna brev. Ansökningarna. om 
dylika öppna brev hava föredragitsfrän _ 
kanMiatvdeMmgen After det sjöfartsav- 
delnin-gen över dem avgivit utlätanden. 
Sjöfartsstyrelsen har utfärdat nedan- 
nämnda antal öppna brev, nämligen:

9
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1922 1921 1920 1919

Aliperamieskirja) — Understyrniansibrev................. 30 15 9 7
Perämieskiirja — Styrmansbrev ................................ 35 .39 38 4
Rannikkolaivurikirja — Kustskeppaxbrev......... . 3 1 13 9
Itämerentaivurikirja — Östersjöskepparbrev.-.----- 9 8 7 1
Yliperämieskirja Överstyrmansbrev.................... 31 30. 15 4
Kauppalaivurikirja — Kofferdiskepparbrev . . . . 4 7 11 —

Merikapteenikin ja — Sjökaptensbrev ............... .... 10 12 23 2
Yhteensä — Summa 122 113 116 27

Alihöyrykonemiestarikirja. —
starbrev ................................

Höyrykonemestarikirja — An 
Ylihöyrykonemestarikir j a — 

starbrev ................................

U nder änigm.asikmm ä-i

gm askinmäiS t arbr ev 
Ö verängniaskinm ä̂

150
52

40

287,
78

62

69
215 • 

855

450
348

189 ,
Yhteensä —■ Sumana 242 427 1,139 987

AI im oottor ikonem es tar ikirj a -— Undermotorma-
skinmästarbrev ................. 9 9 9 3

Koska maaliskuuta 18 päivänä 1919 an­
nettu .asetus .suomalaisten kauppa-(alusten 
päälliköistä ja  ailipäälliköMtä, elokuun 29 
päivänä; 1919 annettu asetus huojennuk- 
siiista edellämainitun; asetuksen säännök­
sistä. sekä kau ppa Ja luksista lokakuun 18 
päivänä 1920 annettu asetus edellyttävät 
erinäisiä ' pätevyysvaatimuksia määrä­
tyillä kulkuvesiilä liikennöivien kauppa- 
alusten päälliköiltä ja  alipäälliköiltä, 
vaikka, sellaiseen; päällikköoikeuteen ei 
vaadita sellaista avointa kirjettä kuin 
edellä on, aikaisen!niin mainittu on jouk­
ko päällikköfcirjeeseen oikeudettomia 
anonut,, että Meren ikullkutialliltuis toteaisi 
heidän päläiHikköoikeutensa. sekä. anoneet 
täistä todistusta.. Tällaisia todistuksia, 
joiden käsittely on. tapahtunut samassa 
järjestyksessä. kuin päällikkö- ja  ali- 
pääliiikköfcirjojenkin on myönnetty seu- 
raavat määrät:

Emedan förordninigen av den 18 mars 
1919 angäende befäl ooh underhefäl k. 
liuska handelsfartyg, iörordningen av 
den 29 augusti 1919 angäende. vissa lind- 
rin.gar i föreskriiiterna uti ovannäannda 
förordning samt Iörordningen om ham- 
delisifartyg- av den 18 oktober. 19201 förut- 
säitta. sänskilda kompetensforidringar för 
befäl ooh underbeifäl a handelsfartyg, 
soin trafike.ra vissa farvatten, ehuru för 
dylik beifälsrätt ioke erfordras sada n a 
öppna brev, varom tidigare nämn.ts, bar 
en mängd tili heiälhavarbrev ioke be- 
rättigade personer aiibällit attfäsinbe- 
fälsräitt konista terad av Sjöfartsstyretisen 
samt anbältit om bevis häröver. Dylik a 
bevis, vilkas beban.dling sket-t i samma 
ordning som anisökningarna om öppna 
brev för befäl ooh underbefäl, hava be- 
viljats tili Iföljande an,tai:

I
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Todistuksia, jotka oikeuttavat niin kuin itämerenlai- 1922 1921 t 1920 1919
vurikirjam haltija olemaan lastialuksen, päällikkönä 
— Bevis, som berättiga att mad samana rätt. som 
innehavare av östersjö »kep panbrev föra befäl ä last­
fartyg .........................    8 8 34 137

Todistuksia, jotka tuottavat saman oikeuden kuin ali- 
perämieskirja *— Bevis, som medföra saanma rättig-
¡het som umderstyrmamsbrev .................................. 19 . 22 32 „ 7

Todistuksia, jotka .oikeuttavat olemaan, koneella kulke- . 
van.' rannikko lastialuksen päällikkönä — Bevis, som 
berättiga att föra befäl k maskindrivUa kustgäende
lastfartyg ........................................................................ '. ..  50 162 189 129

Todistuksia, jotka oikeuttavat olemaan sisävesistöillä 
koneella kulkevan lastialuksen päällikkönä — Bevis, 
som berättiga att föra befäl ä maskindrivnä lastfar-
tyg för inre farvatten .................................   128 314 301 33

Todistuksia, jotka oikeuttavat olemaan pienten mat­
kustaja-alusten päällikkönä — Bevis, som berättiga ' 
att föra befäl k mimdre .passagerarfartyg för inre far­
vatten .........................      152 386 369 149

Todistuksia, jotka oikeuttavat olemaan .koneella"kulke­
van ranuikkolastialuksen perämiehenä — Bevis, som 
berättiga att anställas säsom styrman ä maskiu-
drivina kustgäende lastfartyg ...................................   5 12 1 3

Todistuksia, jotka oikeuttavat olemaan sisävesistön 
matkustaja-aluksen perämiebenä — Bevis, som berät­
tiga att anställas säsom styrman ä passagerarfartyg
för inre farvatten ....................................................   — . 6 — —m •

Yhteensä — Summa 362 910 926 448

Päätöksellään kesäkuun 9 päivältä 1920 
selitti Valtioneuvosto, että 'henkilöiden, 
joilla on Suomen kansalaisoikeus, ja jot­
ka. ovat. palvelleet meremkulkm-upsee- 
reina Venäjän sotalaivastoissa sinä ai­
kana kun huhtikuun 15 päivänä 1874 
annettu ■ asetus suomalaisten kauppa- 
alusten päällystöstä ja  aiipääilystöstä 
on ollut voimaissa, on katsottava hankki­
neen sauman oikeuden' olla, päällikkönä 
suomalaisella kauppa-ialukisella kuin 
merikapteenifcilrjam haltija. Todistuksia 
tästä, oikeudesta palvella päällikkönä 
kauppa-lalnksilla niin kuin merikapteeni- 
kirjain haltija on Merenkulkuhallituk­
selta hakenut ja saanut 4 Venäjän lai­
vastossa merenkulku-upseerina palvel­
lutta henkilöä.

Medelst beslut av den 19 juni 1920 för- 
klarade Statsrädet, att personer med 
finsk medbor.garrätt, vilkatjänat i egen- 
skap av navigatiomsof.ficerare vid Byss- 
landis örlogsflotta medan fönordningen 
av den 15 april 1874 amgaende befäl ooh 
umderbefäl k finska handelsfartyg vaa-it 
i gällandie k.raft, skuTle ansas hava för- 
vänvat samana .rätt att föra befäl k finska 
'handelsfartyg isom innehavare av • sjö- 
kaptemsbrev. Bevis över rätt att siis o m 
innehavare a.v sjökaptensbrev anställas 
som befälbavare k handelsfartyg har av 
Sjöiartsstyrelsen ansökts ooh tilldeilats 
4 f. d. vid ryska flottan anstälida navi- 
gationsöMicerare.
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Kanslia. Kansliet.

' Merenkutkuhaffitakselle saapuneiden'' 
kirjeiden lukumäärä oli vuosien! 1922, 
1921, 19.20, 1919 ja 1918 lopussa, jaottama 
ylitu rehtööriiMe .ja eri. osastoille, seu­
raa, va:

Ylitirehjtööri — Överdirektören .............
Luotsi- ja  majakkaosasto — Lois- ooh

fyravdelningen ........................................
Merenk ulkuosasto — Sjöfer.tsavdelu ingen 
Teknillinen osasto — Tekniska avdel-

nin-gyn ........................................................
Ka irolla osasto — Kan.sliavdelnin,gen ----

Yhteensä. — Summa

Antalet tili Sjöiartsstyrelisen aulända 
skrivelser under ären 1922, 1921, 1920, 
1919 odh 1918, ioxdelhde pä övendirektö- 
ren ooh de skiida avdelniugarna, ut­
gjorde:

1922 1921 1920 1919 1918
448 500 664 733 503

1,388 2,219 1,158 853 595
884 484 1,302 765 621

— ____ 1,171 479 660
5,827 6,468 6,370 5,842 2>767
8,547 9,671 10,665 8,672 5,146

KansLiaosastoHe vuonna 1922 saapu­
neista kirjeistä oli' kamireerikonttorille 
4,026.

Anomuksien luku. vuoden 1922 kuluessa 
ohi 1,171, joista, oli yliitirehtöörille kuulu­
via. 16, ■miereukulknosastolle 334, Luotsi- 
ja majakhaosastolile1 6 ja  kanslia osastolle 
817.

Saapuneiden kirjeiden ja. anomuksien 
yhteenlaskettu määrä oli siian 9,718, 
joista ylitirehtööribe oli 464, luotsi- ja 
anjaijatkfcaosastolle 1,894, merenkulku osas­
tolle 1,218 ja  kanslia,osastolle 6,644, iknan 
kanm^erikonltoria, 2,021.

Kansliasta. lähteneiden kirjeiden, luku 
vuoden, kuluessa. oli 10,093. Ylitä,rehtöö-' 
rille ja eri osastoille jakautuivat uämä 
kirjeet vuonna 1922, 1921, 1920, 1919 ja 
1918 seuraavasti':

Ylitirehtööri — Överdirelctören .............
Luotsi-' ja majakkaosasto — Lots- ooh

.fyravdelniugen ........................................
Merenkulkuoeasto — S j öi?ar te av deln ingen 
Teknillinen osasto — Tekniska, avdel-

ningen ........................................................
Kanslia,osasto — Kausäiavdebiingen ___

Yhteensä — Summa

A v, de 'tili kanslliaivdelfliiiuigietn hörande 
skrivelsernia under är 1922 voro 4,623 
fördieUade pä kamaeraaTkontorei.

Antalet suppliker under är 1922 ut­
gjorde 1,171., variav 16 Tördelades pä 
överdirektören, 334 pä sjöfartsiavdel- 
¡ninigen, 6 pä lots- ooh iyravideln ingen 
samt 817 pä kanfeliavdeibriingen..

Det sammanlagda antalet skrivelser 
ooh suppliker utgjorde sälunda. 9,718, 
vairav 464 fördelades pä överdirektören, 
1,394 pä lots- ocih. fyra.vdelningen, 1,218 
pä sjöiailsavdeOmängen,, 6,644 pä kansli- 
avdelmingen eller, om de pä kaanrerair- 
kontoret fördelade iränräkuas, 2,021.

Antalet Iran kanskiieit -a.vgän gna skri­
velser utgjorde 10,093. Med avseende ä 
bebaradlingen fördelade sig dessa skri­
velser under ären 1922, 1921, 1920, 1919 
ooh 1918 sälunda:

1922 1921 1920 1919 1918
271 284 341 584 • 577

1,M3 1,809 811 643 495
743 498 830 1,316 757

— — 1,297 1J.2S 506
7,567 8,889 10,489 9,638 3,629

10,093 11,480 13,768 13,109 5,964
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Kansliaosiaston lähteneistä kirjeistä 
kuului 5,349 kamreerdikouttorille, kun 
vastaava luku vuonna 1921 oli 5,845 1920 
6,113, 1919 6,550 ja 1918 2,115,

¡Saapuneiden kirjeiden ja, anomuksien 
sekä lähteneiden kirjeiden luku ylitireh- 
töörille ja  eri osastoille jakautui seuraa­
vasti :

Yli tirehtööri — Överdirektören .............
Luotsi- ja majakkäosasto — Lois- ooh

fyraydelningen ........................................
Merenkulkuolsasto — Sjöfiartsavdelninigen

Äv de frän kansliavdelningen av- 
gängna isknivelserna hörde 5,349 tili 
kamremnkanltoret,, median moisvaratnde 
antal är 1921 utgjorde 5,845, är 1920 
6,113, ärl919 '6,550 och är 1918 2,115.

Antalet lankomna skrivelser ooh supp- 
likex äivensiom. avgängn a skrivelser för- 
delade sig pä överdirektören'och de sär-
s,kilda avdeilningarna sälundia:

1922 1921 - 1920 1919
735 784 1,017 1,320

2,906 4,058 1,974 1,496
1,961 1,206 2,186 2,053

Teknillinen osasto — Tekniska avdel-
ningen ........................................................

Kansliaosasto — Kansliavdelningen___ 14,271 16,735
2,471

19,094
1,614

17,546
Yhteensä — Summa 19,813 22,788 26,742 24,029

Tilastokonttori.

Vuoden kuluessa on edelleenkin k iin 
niitetty 'huomiota valtakunnan; laivare- 
kiisiterin saattamiseksi todellista laiva- 
kantaa 'vasitaaivafcsi. Tiedot omistaja- 
vaihdoksista, ulkomaille myynneistä ja 
hyJykisijouitumjiseista on' säännöllisesti 
saatu aluksemomiistajain! vuosittain: lä­
hettämistä tilastotiedoista'. Heti kun 
tilastoikaavake aluksesta on saapunut, 
verrataan' sitlä maistriaiattien, lairvarekiste- 
rijäljennösten perusteella tilastofconttoriu 
laatimaan keskuslalvarekisteriin. Mil­
loin havaitaan tietojen ja  laivaneikisterin 
eroavan toisistaan,, kehoitetaau alukisen- 
omistajaa viipymättä ilmoittamaan' lai- 
varekisteriin tapahtuneesta muutoksesta. 
Erityisesti on huomiota kiinnitetty 
omistajavaihdoksiin, sillä suuri osa 
omistajavaihdoksista tahdotaan jättää 
asian,omaiseen laiva,rekisteriin tekemättä. 
Tämä johtuu siätfä, että omistajavaih­
dosta laiva,rekisteriin ilmoitettaessa on 
kauppakirja- esitettävä leimamerkeillä

Statistiska kontoret.

Under ärets lopp har statistiska. kon­
toret fort sättniugsvis sökt bringa rikets 

. skeppsregister i  överensstämmefee med 
handelsflottans verkliga bestand. Upp- 
gifter om i äganderättisförhällanden ti- 
made förändringar, försäljn, ingar tili 
utlandet a,v flaadyg samt slopning av dy- 
iika ha regelbundet erhällits' genom de 
stiatistiiska. nppgifter, som av redare är- 
ligen avlämnas. Omedelhart elfter det 
de statistiska blanketterna ihkommit ha 
desamma jämiförts meid uppgifterma i 
'det centralskeppsregister, som av statis- 
tiska kontoret uppgjorfte med ledning 
av utdraig ur miaigistraternas skepps­
register. Da härvid framgätt, ,att de 

* statistiska uppgifterna icke överens- 
stärmt med skeppsregistret, ha veder- 
böriande redare anmodats” att ofördröjli- 
gen tili registermyndigheten göra arv 
mälan om timade förändringar. Sär- 
skil,d vikt har fälsts vid i äganderättls- 
förhällanidena timadie förändringar, enär
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vernstettuua.. Välttyäkseen hnmiamerkki- 
menosta tahtoo ostaja jättää ilmoituksen 
omistajavaihdoksesta. 'tekemättä. Vuo­
sittain. tapahtuu kauppalaivastossa omis­
tajavaihdoksia. siinä määiriamettä kauppa­
summat nousevat unin SO miljoonaan 
markkan ja mikäli on voitu tilastokont- 
toriissa laiskelimäia iiethidiä, toimien puoli 
tästä' määrästä ei tutisi koskaan laivare- 
kilsteriiin merkityksi, jollei tdlastokont­
toni olisi tila.stoka.av akkeidem kautta ti­
laisuudessa. saamaan niistä tietoja, ja. pa- 
boittamiaan asianomaiset, syytteen. uhal­
la, rekisteriin tekemään ilmoituksen. 
Ottamalla laskelman pohjaksi 2 märk­
ivää kauppakirjan sadalta markalta jäisi 
ilman tätä tilastokoniltonm .tarkkailua 
ieimamerkkitullloja saamatta ainakin 
800,000 .markkaa. Todellisuudessa; sum­
ma on suurempi.

Kesknslaivarekisteriä on voitu edel­
leen kehittää sen kautta, että,21 maist­
raattia on tehdyn sopimuksen mukaan 
lähettänyt Merenkulkuihahitukseen'.tiedot 
sikäli koin muutokset niiden laivarekis- 
teriin merkitään. Tämän kautta on 
myöskin valvonta käynyt helpommaksi, 

Sitlenkun marraskuun. 4 päivänä 1921 
oli vahvistettu asetus alusten päällikkö­
jen velvollisuudesta antaa erinäisiä . ti­
lastotietoja aluksia sisään- ja ulosselvi- 
tettäessä, ja tämä asetus astunut voi­
maan tammikuun 1 päivänä 1922, on 
• MerenkulikuhaÄinkiseen päivittäin saa­
puneet tiedot Iraikista valtakuntaan saa­
puneista jh valtakunnasta lähteneistä- 
kauppa-aluksista, Tämän toimenpiteen 
kautta on tilastokonttorin tiedonanto toi­
minta huomattavasti laajentunut. Ei 
ainoastaan vakuutusliikkeet, ja liiken­
nöitsijät, vaan myöskin ulkomaiset kon­
sulinvirastot ovat näitä tietoja käyttä-

anmälan om dylika. för ändringar tili 
skeppsregistret i stor utsträcSkning un- 
derlätas. Orsaken hanti 11 ligger däri 
att vid ninmäiain dm. ändrijde ägande- 
rättsförhallaaiden köpebrevet bör karte- 
ras. För att undgä karteriugsavigiften 
underlater köpai'eh att göra anmälan 
oan böpet. De ändringar 1 äganderätts- 
idrhallandenai, som äiMgien. tirna, helopa 
sig tili ett helopp av cirka 80 milj. mark, 
ooh eniigt beräikningar utiörda k statis­
ti ska. kontoret skulle anmälan om endast 
halva autalet av dessa försäljuingar 
göras, om ieke statistiska kontoret med 
tiJlh.jä.lp av de staitilstiska hlanfcettern.a 
vdre i tilli alle att iniförSkaffa uppgii- 
ter härom samt vid hot om böter tvinga 
vederböramde att göra anmälan tili 
skeppsregistret. Om man beräknar en 
stämp.ela.vg'ift av tvä mark per 100 ginge 
staten. utau dennia: fcontroll frän statis- 
tiska bontorets sida, förlustig- a.v ätmius- 
lone 800„000 mk. I själva. verket är dock 
heloppet större.

Oentralskeppsregistret bar kunnat vd- 
dare utvecklas därngeniom, att 21 magi- 
strater eniigt överenskommelse tili Sjö- 
fartsstyrelsen insänt u.tdrag ur skepps- 
registret eftarhand som ändringar i. det- 
samana hiivit gjorda, Härigenom bar 
även kontrolleri idrenklats.

Sedan den. 4 november 1921 en förord- 
ning angäende avlämnande av istatis- 
tiska uppgifter vid fa.rtygs in- och ut- 
klarering u Mandats samt denna trätt i 
kraft den 1 januari 1922, har Sjöifarta- 
styrelsen dagligen erhällit uppgifter om 
samtliga tili rikets hamniar aaikomna 
och därifrän avgängna handelsfartyg. 
Härigenom liar statistiska kontorets 
upplysninigsvarksamhet i bög grad kun­
nat utvidgas. Icke endast försälkriugs- 
holag ooh traf ihan ter utan jämväl ut- 
lämdska Konsulat ha sä gott som dagli- 
gen hegänt upplysningar om Mthöraode 
förhällanden. At särskilda utländska
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neet päivittäin hyväkseen. Erinäisille 
konsulinvirastoille on säännöllisesti päi­
vittäin lähetetty jäljennökset heidän 
maansa saapuneista taikka lähteneistä 
kauppa-aluksista.

¡Sekä kotimaiset liikennöitsijät ja va­
kuutusyhtiöt. että ulkomaan edustukset 
ovat. vuoden kuluessa suuressa määrin 
käyttäneet hyväkseen tilastokonttorin 
hankkimia tietoja valtakunnan fcaupipa- 
aluksista. Kun tämä tiedonantotoiminta 
tapahtuu melkein kokonaan puhelimella, 
vain halvoissa tapauksissa kirjallisesti, 
ei siitä ole mitään tilastoa voitu laatia. 
Päivittäin parhaimpana purjehduskau­
tena on tiedustelujen luku laskettava 
kymmenissä.

Varsinainen tilastotyö on tämän tie- 
donantotoiminnan ohella tahtonut jäädä 
sivuasiaksi. Kuitenkin on vuoden kulu­
essa julkaistu painosta „Suomen kauppa- 
laivasto III” , joka voi ilmestyä vasta 
syyskuun ' lopulla, kun käsikirjoitus 
uuden painatusjärjesteknän mukaan oli 
alistettava kauppa- ja .teollisuusminis­
teriön tarkastettavaksi, eikä voitu, niin 
kuin aikaisempina .vuosina, arkki arkilta 
lähettää kirjapainoon. Julkaisu käsit­
tää 274 suurikokoista sivua ja on sitä 
levinnyt, m. m. ulkomaalaisille laiva- 
meklare.ille. Merenkulkuiilasto vuodelta 
1.919 ilmestyi vuoden kuluessa, samoin 
luotsitilasto vuodelta 1920. Vuosikerto­
mus' vuodelta 1921 ilmestyi vuoden lo­
pulla. Tilastokonttori on huolehtinut 
■edelleenikm Merenkulkuhallituksen tie­
donantojen toimittamisesta ja on vuoden 
1922 kuluessa tiedonantoja ilmestynyt 
yhteensä 12 numeroa, sisältäen 251 suuri­
kokoista sivua.

Tilastokonttoriin vuonna 1922 saapu­
neiden kirjeiden lukumäärä oli 1,312 ja 
lähteneiden .kirjeiden lukumäärä 2,564, 
niihin lukematta saapuneita ja lähetet­
tyjä kaavakkeita taikka painotuotteita. 
Edellä olevat luvut eivät sisälly kanslian

konsulat ha dagligen mppgiiter lämnats 
angäende ankomna och avgäagna. far­
ty,g hemmahörande i  r.etsp. konsulats 
hemland. Säväl inhemska trafikanter 
och försätkxinigis'bolag som utländska be- 
skiekningar ha ifnder äret i stör ut- 
sträckming .använt ¡sig av de uppgifter, 
som staiiistiska kontoret införskaffat 
angäende riketts hand eis flotta. Da denna 
upplysningBiVerbsamhet näistan en.bart 
försiggär per telefon och endast i nn- 
dantagiS'fal'l skrilftilgen, ha. n.äig,ra sdiffror 
angäende d.ensamma icke kunnat sam- 
manställais. Under den egentliga segla- 
tionsti’den kunna dock förfrägningarna 
räfcnais i tiotal per dag.

Det egentliga. statisfciska arbetet har 
vid sidan av denn® upplyisningsverk- 
samihe.t näistan hlivit en. hisak. Li.kväl 
har under ärets lopp utgivits „Einlands 
handielisflioititia: I I I ’, som uitkom uir tryicfcet 
fönst i September, emedan, manuskriptet 
entigt de nya heistämmelserna om tryok- 
ning skulle, "innan tryckning.en if ick vid- 
taga, godkännus a,v handets- och indu- 
striministeriet och Publikationen sä- 
lunda icke isäsom under tidigare är 
künde tryckais ark iför ark. Publikatio- 
nen, som omlfattar 274 sidor i stört for­
mat, bar bilL ia.. tiilsänits ulländska skepps- 
mäldare. Sjöfartisstaltistiken för är 1919 
samt I'otsstatistiken för är 1920 utkommo 
jämväl under äret,. Ärsberättelsen för 
är 1921 utkom mot slutet av äret. Sta- 
tiisitiska kontoret har 'fortisättningsvis 
hauidhaft redigeringen av Sjöfartssty- 
rclsens meddeliainden, däirav under är 
1922 uitikommo 12 nunairor, omfattande 
251 s-idor i stört format.

Antalet tili statistiska. kontoret är 
1922 ankomna skrivelser utgjorde 1,312 
och antalet avgängna 2,564, i vilka siff- 
ror likväl ick© inberäknats- antalet av- 
gäingna och ankomna Bitiahistiska hlan- 
ketter eller tryokalster. Ifrägavarande
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kohdalla mainittuihin kirjeiden luku- sififror ha icke inberäknats' i motsva- 
määrään. rande siffror för kansliavdelningen.

Varastokonttori.

Va■ nastokomljtori: on, .niinkuin, edelli­
sin ääriin vuosina, hoitanut tavaroiden 
■varastoon hamOcimnan selkä niiden, jakeluin 
Merenkulkuhallituksen alaisille tarkas­
tus-, jäänmurtaja- ja  iruaj akka -aluksille, 
majakdiMe, su mumerlckiaiseanilie, meaeu- 
mitiausretfcikunr ilJe sekä luotsipaikoille 
Saimein kuin meri viettoihin.. y. m. tarpei- 
hiu.

Lukuun ottamatta mon isä taluku is i a pie­
nempiä määriä, osoittaa seuraaja tau­
lukko, ote varastokiirjoista, suurempien 
määrien1 tilan vuoden kuluessa:

Förrädskontoret.

I likhet med under föregäearde är hax 
förrädsikontorert) omhäudierhaft amskaff- 
uiugen ooh u'tdielninigieai av förräds- 
varor ooh u6dvämdiighetlsartiklar tili Sjö- 
fartsstyrelsen underlydiande mspektions- 
fartygr, ishrytariärtyg, fyrfartyg, fyrar, 
mistsiremistätJioner, s j ömäkumgsex p editio - 
ner ooh lotsplatser sanat material till 
remmare m. m.

Bortsett f ran flere hundra oldlka mindre 
poster, utviisar 4 oi j  and© schema — ett ut- 
drag ui- förrädsböckerna — de större för- 
rädsarbiklarnae atgau'g under äret:

I

Tavaran laatu — Varuslag.

Määrä varastossa 
vuoden vaihteessa 

1921—1922.
Kvantitet A lager vid ■ 
Arsskiftet 1921—1922. ]

Saatu vuoden kuluessa 
varastoon.

Kvantitet tillkommeu 
under Aret.

Ulosannettu vuoden 
kuluessa varastosta.
Kvantitet utgiven 

under Aret.

Jäännös varastossa 
81/XII 1922. !

Äterst&r A lager den ' 
31/XII 1922. |

i
¡Kivihiiliä — - Stenkol..........1
j Koneöljyä — Maskinoljor,
I Köysiä - Trossar..............
j Värejä - Färger.............■
| Maaliöljyä — Färgoljor . . . ;  
! Lippukankaita - Flaggdnk 
(Puita Ved.........

13 017,433 ton. 19 201,129 ton. 18 103,034 ton. 14 115,528 ton.
1 748,0 kg. — 1 748,0 kg. —

13 593,0 » 1 — 7 256, o » ,< 6 337,0 kg.
11 105,0 » i 5 332,0 kg. 6123,0 » 10 314,0 »

768,0 » : 2 251,0 » 2 615,0 » 404,0 i>

5 846,10 met. 47,00 met. 1057,90 met. 4 835,10 met.
679,0 m3 — 575,0 m3 104,0 m3

Merenkulkulaitoksen tulot ja menot. — Sjöfartsväsendets inkomster och utgifter.

T u l o t  —  I n k o m s t e r :  . . .  .Vuosi — Ar
1 osasto IV : 1 asuntovuokria (taloista —- bostadshyra frän gärdar (naviga- 1922-

tionsskolgärden i Mariehamn) ........................................... . 1,331:10
1 „ V I: 1 korkoja —  räntor ................................ .  ......................................  0,7.16:31
4 „ 1 :  1 senttonaalia —  centonal ..........................................................•. . . 16,039:90

■ 4 „  TI: 1 virastojen sivusaata.via, lunastuksia y. m. toimitusmaksuja —
sportler, lösen m. fl. expeditionsavgifter vid ämbetsverken . .  323,730:11

5 „  I I I :  1 majakkamaksuja —  bakavgifter  ..................... .....................
5 „ ITI: 2 luotsausmaksuja —  lotsningsavgifter............................... .. 3,692,769:27
5 „  I I I :  3 jäämaksuja —  isavgifter .. . ..........................................................
5 „  I I I :  4 hinausmaksuja —  bogseringsavgifter.......................  605,300: —
5 „ V I: 2 tuloja valtion satamista (Hangon ja Sorbanlahden) —  in­

komster frän statens liamnar (Hangö och Sortanlahti) ........ 467,311: —
6 „  X IV : 1 satunnaisia tuloja —  tillfälliga inkonuater. . ; .............................  2,790,184:30

Tuloja yhteensä —  Summa inkomster 7,902,381: 99
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t

i

i

M e n o t  — U t g i f t e r : V u o a  Ar 
1 9 2 2 .

13 P. 1. I: 1 palkkauksia —  avlöningar. ..................................... . ............. 323,806: 56
yy yy yy' I: 2 ylimääräisten apulaisten palkkaukseen —• tili avlönande 

av extra biträden........................................................................ 122,741: 66
yy yy yy I: 3 tarverahoja —  expensmedel ................................................... 75,419: 44
yy yy yy I: 4 ylitirehtöörin käyttövarat —  överdirektörens dispositions- 

m edel............................................................................................ 2,940: 37
•' ; y  -,y I: O ' lämmitys, valaistus j.a puhtaanapito —  värime, lyse ooh 

renhällning ....................................................... ■....................... 47,992: 78
yy yy yy I: . 6 merenkulkupiirit: — sjöfartsdistrikten:

palkkauksia lavlöningar ................................................... 47,666: 63
yy yy yy I: 1 sekalaisia menoja —  diverse utgifter .................. ................ 15,464: 35

„ I: 8 luotsipiirit: — loteifördelmingarna:
palkkauksia — avlöningar...................... ................................ 3,125,437: 40

yy yy yy I: 9 sekalaisia menoja —  diverse utgifter ................................... 56,896: 36
'' ” '5 I: 1 0 reimarien, kulmpeilien ja muiden merimerkkien kunnossa­

pito —  underhäll av remmare, kummel och övriga sjö- 
märken .......... ............................................................................. . 533,349: 12

I:i 11 luotseille korvauksena hävinneistä reimareista ja reimari-* 
kopista —  ersättning ät lotsav för förkomna remmare 
och remmarkorgar ................................................................... 13,713: 20

I : 12 lippujen, ilmapallojen, koskien y. m. hankkimiseen luotsi- 
paikoille merkinantoa varten —  för anskaffande av flag- 
gor, luftbahlonger, rep m. im. tili lotsiplatserna för signa-
lering ........................................................................................  6,883: 88

I : 13 luotsikutterien, pelastusveneiden, luotsi-, majakka- ja •
moottoriveneiden kunnossapitoon sekä palkkauksiin ja 
polttoaineisiin —  tili underhäll av lotskuttrar, bärgnings- 
batar, lots-, fyr- oeh naotorb&tar samt itill avlöningar och 
bränsle ............... ............................................................ ............ 212,453:55

)J ) f ;)

yy yy yy

yy yy y>

yy yy yy

»t t i  a

yy t t  yy

yy y> j *

yy , i  yy

I:

I:

I:

I:

I:

I:

I:

I:

I:

14 luotsi- ja majakkapaikkojen lämpöön ja valoon —  tili
värme oeh lyse ä lotsplatserna och fyrarna ......................

15 luotsi- ja majakkapaikoilla olevien rakennusten kunnossa­
pitoon sekä pienempiin uudisrakennuksiin — .tili under­
häll av ä lotsplatser befintliga byggnader samt tili smärre 
nybyggnader ................................ ............................................

16 majakkain, majakka-alusten ja johtoloistojen loistotar-
peisiin —  tili belysningsändamäl för fyrar, fyrtfartyg och 
ledfvrar .................................................................................... .

17 jolitoloistojen ja valopoijujen kunnossapitoon ‘sekä niiden
hoitajien palkkaamiseen —  tili underhäll av ledfyrar och 
lysbojar samt avlönande av deras värdare...........................

18 sumusireenien, sumumerkldasemien ja kellopoij.ujen kun­
nossapitoon ja koneenkäyttäjien ja hoitajien palkkaami­
seen — tili underhäll av mistsirener, mistsignalstationer 
och klockbojar samt tili avlönande av maskinisiter och 
värdare ........................................................................................

19 luotsi- ja majakkavenoiden ostamiseen —  för inkäp av
lots- odh fyr.bätar .............. : ................ ..................................

2Ö merenkulkulaitoksen alukset: — s.jöfartsväsendets fartyg: 
palkkauksia 1—  avlöningar ............................... ....................

21 merenkulkulaitoksen alusten kunnossapitoon — tili un­
derhäll av sjöfartsväsendets fartyg........ ■......... : ..................

22 alusten polttoaineisiin — tili bränsle för fartygen ...........

78,670: 88

160,225: 53

476,784: 93 

271,775: 79

113,977: 81

9.427: —

2,785,128: 01

1,230,710: 86 
6,308,543: 62

r: 310— 23
10
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J 3 V. 1.

33 33 33

)> 33 33

33 33 33

33 33

33 >3 33

33 33 >3

33 33 33

33 33 )3

33

33 33 33

} 3 33 33

33 33 33

33 33 3}

y3 33 33

33 33 33

33 33 33

33 33 33

Vuosi — Ar
I: 23 miehistöä mabkakoietami-uksiin — - tMJ resakoatnader för 192 2. •

fartygens besättningar .....................' ..................................... 19,966:20
I :  24 satamat: — banmar:

palkkauksia —  avlöningar ....................................................  12,000: —
1 : 25 satamain kunnossapitoon sekä ylimääräisten palvelus-

kunnan palkkaamiseen — (tili hamuamaa un-derMll och
avlönande av extra tjänsteirersonal ....................................  278,611: 82

1: 26 merenkulun valvontaan maan erinäisissä satamissa —  tili
sjöfartens över vakan de i laudets olika hanrnar ..............  22,500 : —

I : 27 merenmittauskustannuksia —  sjömätn-ingskostnader . . . .  81,006:11
I : 28 merikorttien painatuskustannuksiin —  tili trycknings-

kostnader för sjökort .............. ..............................................  80,000: —
1: 29 imerikoi'ttien, koneiden ja mallien hankkimiseen —  tili

anskaffande av sjökort, instrument och mallar ..............  3,364: 37
I :  30 meteorologisia havaintoja ja vedenkorkeusmittauksia var-' 

teir sekä mareografien kunnossapitoon — för meteorolo- 
giska observationer och vattenständsmätningar samt Un­
derhäll av mareografer .........................................................  2,250: —

1: 31 uusien karien löytämispal kk i oi ksi —  gratifikationer for .
upptäckande av nya grund .- . ............................................... 300: —

1: 32 puhelinjohtojen kunnossapitoon tarkastajien ja monito­
rien palkkaamiseen y. m. —  tili underhäll av telefon- 
ledningar, avlönande av inspektörer, montörer m. m. ..  129,914: —

1 : 33 rndiolennäitrnaisemien kunnossapitoon ja säliköttäjier,
palkkaamiseen —  tili underhäll av radiotelegrafstationer
och avlönande av telegrafister ................... ........................  32,913: —

1: 34 merenkulkuhallituksen korjauspajan käyttökustannuksiin
—  tili driftkostnader för Sjöfartsstyrelsens reparations-
verkstad ................ ................................................................. .. . 22,996: 44

1 : 35 asetyleenikaasuaseman kunnossapitoon -Hylkysaarella
Helsingissä — tili underhäll av en acetylengasstation â
Yrakholmen i Helsingfors ................ ............................ .. 18,514: 98

I: 36 majakkain ja merimerkkien valokuvaamiseen — för foto-
grafering av fyrar och .sjömärken .................................... 988:36

I : 37 ma jakoi ta ja merimerkkejä varten luovutettujen alueiden 
vuokramaksu iirin — tili arrendeavgifter för omräden,
upplätna för fyrar och sjömärken .......................................  3,839:30

I : 38 matkakustannuksia —  resekostnader ..................................... 175,069:25
I : 39 merenkulkulaitoksen paiveluskunnan lääkärinhoitoon, ja 

lääkkeisiin —  tili läkarevärd och läkemedel för sjöfarts-
viisendets persona! .....................................................,.............  29,932: —

I : 40 majakkapalveluskunnan lasten kouhinkäyntiavustukseen 
-— t-i'11 -skalgängshidraig at viri fyraama anstälkla befcjä-ntee
barn ............................... .. ........................... ........................... .. 5,000: —

1 : 4.1 kalliina, jaiulisäpalkkiota mereivkul k uho 11 i tu kspn ja sen
alaisille virka- ja palvelusmiehille —  dyrtidstillägg ät vid 
sjöfartsstyrelsen anställda och densamma underJydande
tjänstemän och betjänte .................................... ....................  534,896:74

I : 42 viransijaisten palkkaamiseen —  tili avlönande av vikarier 11,499: 96
I : 43 matka-apurahoja —  reseunderstöd ....................................... 6,000: —
I : 44 laivanmittausvälineideru kunnossapitoon —  för under-

hâlï av skeppsmätnin.gsredskap ............................................ 4,338:80
1: 45 •arvaamattomiin tarpeisiin ICaiuppa- ja toolliisuusini-

nisteriön käytettäväksi — för oföruitsedda behov tili 
Handels- och industriministeriets förfogande..................  8,185: 74

1
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Vuosi — Ar

13 P. 1. II: 1 merenkulkuoppilaitokset —  sjöfartsiäroverlkeii: 

palkkauksia —  avlöningar ...................................................
1 9 2 2 .

229,243
SS SS SS II : 2 opetusvälineiden hankkimiseen — för anskaffande av un- 

der viani ngsmaterial ............................................... .................. 6,525
, ,  , , II: 3 vuokra, läimipö. valo —  hyra. värme, lyse ........................... i l ,  080

SS s ,  s t II : 4 tarverahoja — expensmedel ..................................................................................... 7,628
SS S) Sf II : 5 stipendeiksi ja apurahoiksi varattomille oppilaille —  tili 

stipendier och understöd at obemedlade elever .............. 7,500
„ II: 6 .apuraha Rymättylän kokki- ja stuerttikoululie —  bi- 

drag at Rymättylä kock7 och stuertskola ..................................................... 15,000
15 p. 1 . I: 1 Valtioneuvoston käytettäväksi —  tili Statsrädets för- 

fogande ........................................................................................................................................................................... 600
SS SS S3 IV : 1 asetuksiin tahi ennen annettuihin määräyksiin perustuvia 

tarpeita varten, joita menoarvioon ei ole erittäin mer-

tt » î! IV :
IV :

V:

kitty —  till bestridande av pä författningar eller tidigare 
utifärdade förordniandie grundadie, men i staten icke sär-
skilt upptagna behov .............................................................

2 pakkolunastuskustannuksia — expropriationskostnader .. .
9 ¡lisättyä kallliiniajianavustnsta virka- ja palvelusmiehille

—  ökat dyrtidstillägg at tjänstemiän och b etjä n te .......... 14
1 Valtioneuvoston käytettäväksi —  till Statsrädets för- 

fogande .......................................................................................

30,515: —  
1,830: 55

,161,557: 53

337,240: 15
Yhteensä vakinaisia menoja- —  Summa oirdiniarie utgifter! 32,312,818: 63

Ylimääräinen menosääntö. —  Extraordinarie statsförslag.
X : 1 korjaus- ja uudisrakennustöihin merenkulkulaitoksessa — tili repa-

ration.s- ooh. nybyggnadsarbeten vid sjöfärtsväsendet ........................... 3,319,191:78
X : 8 jäänsärkijä Väinämöisen käyttämiseen —  för isbrytaren Väinämöi-

nens tagande i bruk ....................................................................................  1,691,097: 04'
X . 11 uuden miajakkalaiiva.il hanikkiimiseksii —  tili anskafliände av ett nytt

fyrfartyg .......................................................................................................... 3,500,000: —
X : 12 valtion omistaman Aranda-nimisen höyrylaivan kuntoonpanemis- 

ja käyttökustannukset —  istandäättnings- ooh driftskostnader för sta­
ten tillhöriga ängfartyget Aranda ...........................................................  828,480:27

Yhteensä yli määräistä menoa — Sumuna extraordimarie utgifter 9,338,769: 09

'Menoja menoarvion ulkopuolella: —  Utgifter ruto-rn stat:
Erinäisiä satunnaisia tileistä poistoja —  Särskilda tillfäiUiga av- 

skrivimngar ............ ' ............................................................................... 11,880: 42
Yhteensä menoja menoarvion ulkopuolella —  11,880: 42

Helsingissä, Merenkulkuhallituksessa, Helsingfors, ä Sjöfartsstyrelsen, den 16 
lokakuun 16 päivänä 1923. Oktober 1923.

GUSTAF WREDE.

Wilh. Fagerholm. A. Y. Lindberg.
Gustaf W . Pettersson

v. t. — t. f.
K. W. Hoppu.
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Slutberättelse

over användningen av ângarena Joulan, Mer cur, Pallada och Lohta för statsverkets 
räkning ander aren 191.9—>22, av firman Victor Ele avgiven tili Sjöfartsstyrelsen.

I tidigare tili Sjöfartsstyrelsen för áren 
1919 ooh 1920 avgivna berättelser liar när- 
mare redogjorts för dessa ängares användning 
under den huvudsakliga delen av den tid, 
desamma stàtt till statsverkets förfogande 
och deras befraktning av mig omhänder- 
hafts. Den 18 december 1918 emottog jag 
ifrägavarande uppdrag mot en överenskom- 
men ersättning av 1 %  % bef raktningskom- 

' mission ä inseglade bruttofrakter och %  % 
ä nettovinsten i ersättning för ängarenas all- 
mäniia administration. Omedelbart därefter 
skreds tili ätgärde.r för fartygens insättande i 
trafik, vilken vidtog med början av ár 1919 
samt sedermera under sistsagda och därpä 
följande är pägick med sadan framgäng, att 
en nettoseglationsvinst av Fmk 15,949,263: 44 
erhölls.

Gfenom f  reden i Dorp&t hösten- 1920 förpliik- 
tade sig 'Finland att avstä fartygen förutom 
Mercur, vilken redan i maj sagda är förolyc- 
kats, till Ryska Staten, och allmänt. antogs 
att överlämnandet skulle äga rum redan un­
der förra half ten av âr 1921, ehuru detsamma 
sedermera av politiska orsaker kom att ske 
först señaste host. Aren 1921 och 1922 hava 
sälunda inneburit verksamhetens avslutning 
och avveckling, varför ej heller för desamma 
skilda ärsberättelser avgivits, utan dessa här 

--nedan sammanföras till ett avsmitt av denna 
berättelse.

För min del hade jag värit färdig att 
lângt före detta avgiva slutlig redovisning 
och berättelse för uppfyllandet av mitt upp- 
drag. Att harmed likvisst màst anstä, beror 
av särskilda, för Sjöfartsstyrelsen ieke obe- 
kanta, men av mig oberoende omständigheter. 
Dels hava nämligen. irán en del resor före- 
funnits reklamationer, vilka först señare hii­
vit slutligen ordnade. Dels har ater dröjs- 
malet förorsakats av att definitiva uppgifter 
angáende ett mellanhavande med Finlands 
Legation och Generalkonsulatet i Köpen- 
hamn, vilka i enlighet med givna anvisnin- 
gar är 1919 ställt medel tili förfogande, först 
mot slutet av señaste âr kunnat erhâllas.

Ären 1921 & 1922.

Vid ärsskiftet 1920— 21 b.efunno sig samt- 
liga äterstäende ängare pä resor, vilka utför- 
des och avslutades, var.pä fartygen lades upp 
i avvaktan ]>ä överlamnandet tili de ryska 

. myndigheterna, allt pä satt av nedanstäende 
detaljerade redogörelse framgär:

Ängfartyget Joulan.

Ängaren anlände tili Buenos Aires den 23 
januari 1921 och avgiclc därifrän den 24 
februari med styckegodslast tili Hamburg. 
Ankom tili Hamburg den 2 april, avgick torn 
till Helsingfors den 14 april. . Ängaren an­
kom till Helsingfors den 18 april och uppla- 
des ä Kronbergsfjärden, varest den kvarläg, 
tills d-ensamrn£| den 1 sept. 1922 äterlämnades 
tili R 5rska Regelungen,

Ängfartyget Lahta.

Ängaren avgick den 15 januari frän Bristol 
tili Newport, dit den ankom samma dag och 
varifrän den avgick den 19 januari tili Abo 
med dellast av stenkol för Sjöfartsstyrelsen. 
Anlände tili Äbo den 26 januari och avgick 
därifrän den 1 februari till Helsingfors för 
att uppläggas härstädes. Till följd av svära 
ishinder nödgades ängaren dock stanna i 
Hangö, dar den upplades för vintern. .Änga­
ren avgick sedan frän Hangö den 7 juli 1921 
och förankrades efter ankomsten samma dag 
ä ' Kronbergsf järden härstädes, varest den- 
samma kvarläg ända tili den 1 September 
1922, vilken dag ängaren äterlämnades tili 
Ryska Regeringen.

Ä ngfa rtyget  Pallada.

Angaren avgick frän New-'Y’ork den 1 janu­
ari 1921 i barlast till Gulfport, dit den an­
lände den 14 januari och varifrän den av­
gick den 28 januari med last av trä tili 
Rosairio, .fralkt $ 22— . Aul aside till Rosario 
den 2 mars och intog efter slutad lossning i 
La Plata last av spannmäl tili Danzig, frakt 
42/— . Avgick frän Rosario den 23 april och
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anlande till Danzig den 2 jnni; avgick fran 
Danzig- den 10 juni i barlast till Helsingfors; 
anlande till Helsingfors den 13 juni 1921 oeh 
upplades a Kronbergsfjarden, varifran den

âterlamnades till Ryska Regeringen den 1 September 1922.
Det ekonomiska resultatet under ifrâga- 

varande âr framgâr av nedanstâende tablâ:

Intruder:

Â ngf. Joulan ..................  Fmk. 2,738,699: —
„ Lahta ...................... ,, 1,109,954: 18
„ Pallada ................... „  3,399,844:56 Fmk. 7,248,497: 74

Ut gif ter:

Ângf. Joulan ...................  Fmk. 3,252,053: 15
„ Lahta - .......................   „  852,608: 90
„  Mercur ....................  „  37,429: 95
„  Pallada ....................  „  5,420,546:45 Fmk. 9,-562,638: 45

Ovanstâende résultat, vilket bjärt avsticker 
mot fôregâende ârs .utomordentligt lysande 
vinster, f inner sin förklaring dels däri, att 
under den behandlade Perioden fartygens an- 
vändning avveeklats och desamma ünder 
största delen av tiden varit upplagda, dels 
däri att redan vid ärsskiftet 1920— 21 den all- 
männa krisen pä sjöfartsnäringens omrade 
inträitt oeh försatt rederirörelsen i .allmänihet 
i en synnerligen svâr situation.

Slutredogorelse.

For det ekonomiska resultatet av fartygens 
anvandning under foregaenide aren har redo- 
gjorts i tidigare arsberattelser. Det slutliga 
resultatet for varje skilt fartyg avensom verk- 
samheten i dess helhet under den tid mitt 
uppdr.ag varat, fnamgar av bifogade samman- 
stallning. Sasom darav synes har slutsum- 
man av seglationsintrader och ovriga inkoms- 
ter, ¡hairi inlberialkniad ibetailrdnig -av Finska 
Sjofoi'sakrings A /B  for angf. Mereurs total- 
forlust, uitgjordt Fmlc. 21,425,137: 5J, mot 
utgifter till ett sammanlagt belopp' av Fmk. 
3,843,285: 09. Nettobehallningen av hela 
verksiamheten har utgjort Fmk. 17,581,852: 25. 
Denna behallning har av mig i skilda poster 
i enlighet med Sjofartsstyrelsens order till 
lantranteriet i Hylands Ian inlevererats.

I huvudsak kommo fartygen till anvand­
ning under en tid av en utomordentlig kon- 
junktur för sjöfartsrörelsen med frakter, vilka 
jämförda med tidigare och efterföljande ârs 
rater mäste betecknas sâsom lysande. I själva 
verket haya endel av de för ifrâgavarande 
ângare uppnâddia frâkterna représenterai en 
rekordnivâ. Det ma aven pàpekas, att medan 
statlig rederirörelse utomlands jämväl under 
de ifrágavariande âren efter kriget haft syn­
nerligen ringa framgâng, donna för finska 
statens räkning bedrivna verksamhet^givit 
ett résultat, som torde kunna betecknas sâ­
som mycket tillfredsstäliande och fôrmânligt.

iSlutligen tillâter jag mig pâpeka, att far­
tygens räkenskaper genomgâtts och granskats, 
liksom dennia berättelse kommer att grans'kas, 
av Herrar Juho Someri och Y. Nikko, där- 
rtill utsedde av Herr Handels- och Industri- 
ministern. Jag vâgar vördsamt anhâlla att i 
sinom - tid fâ av Sjöfartsstyrelsen mottaga 
erkännande av att slutredovisning för mit-t 
uppdrag givits, och rörelsens nettobehällning 
tili Statsverket vederbörligen inlevererats, 
ävensom att ât mig Watte Ibeviilja's .ansvarsfri- 
liet iför mim ifraigaviarande veirksamihet.

Helsingfors, den 16 januari 1923.

Victor Ek.

E j. J. Procopé.
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1(inst- & forlustrakning utvisande totola drift-resultat fór hela verksamheten:

’ Ángfartyget Joulan: r

Intrader 1919 ...............  Fmk. 6,738,098: 78
„ 1920 . . .  ........ „ 6,390,169:04
„ 1921 ----- \. . . .  „  2,738,699: — Fmk. 15,866,966: 82

■v-V Utgifter 1919 .... ...........  Fmk. 4,218,932:92
„ 1920 ............. -. „ 6,727,865:60

1921 ................... ,. 3,252,053:15
1922 ..................  „ 42,-171:52 Fmk. 14,241,023:19 Fmk. * 1,625,943: 63

n Ángfartyget Lahta:

Intrader 1919 .................  Fmk. 4,250,064:15
1920 ..................  „ * 10,625,009: 26
1921 ..................  „  1,109,954: 18
1922 ...............  - „  72,268:88 Fmk. 16,057,296:47

Utgifter 1 9 1 9 '................  Fmk. 3,141,73:9:92
1920 ................... „  4,909,338:05

„ 1921 ...............  „ 852,608: 90
1922 ..................  „ 60,223: 21 Fmk. 8,936,910:08 Fmk, 7,093,386:-39

Ángfartyget Mercur:

Intrader 1919 . . . . . . . . .  Fmk. 5,494,174:46
., 1920 ..............  „ 3,546,160:94
,, , 1922  ........  „ 9,697:57 Fmk. 9,050,032’: 97

Utgifter 1919 .................  Fmk. 4,240,941:89
„ 1920 ____________ ,. 3.787,639:45

1921 ...................  „ 37,429:95
4922 ..................  „ 665: — Fmk. • 8,066,676: 2-0 Fmk. 983,356: 68

Ángfartyget Pallada:

Intrader 1919 ...............  Fmk. 8,244,852: 32
1920 ....................... 9,745,594: 09

' ' 1921 ...............  „ 3,399,844: 56 Fmk. 21,390,290: 97

Utgifter 1919 .................  Fmk. 4,926,598:71
„ 1920   „ . 7,131,803:06

,1921 ........: . . .  „  5,420,546:45
' 1922    „ 43,349:19 Fmk. 17,522,297:41 Fmk. 3,867,993:56

Fmk. 13,570,680:26

3310— 23
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Samrnundray för lióla verhsamheistiflen (för samtliya f ärtyy):'

Inkomster:

Seglationsöverskott . . . .  Fmk. .13,570,680: 26 
liäntor .............. ...............  „ 354,457:08
Ängf. Mercuvs totalförlust ■„ 7,500,000:— Fmk. 21,425,137:34

Utyifter:

Administrationsarvode • Fmk.
Agioforlust ........r ..........  ,,
Forlust vid ángí. Joli­

lán s haveri ................  ,,
Forlust vid ángf. M er-: ¡ -.

curs haveri ................
Forlust .vid ángf. Palla­

das haveri ................... ,,
Revisionsarvoden . . . . . .

78,998: 13 
1,799,222: 97

1,647,458: 21

278,699:86

34.435: 92
4;500: — * Fmk. 3,843,285:09 

iSTettovinst Fmk. 17,581,852:25

-4

Helsingfors, den 3.6 januari 1923.

Victor Ek.

II j. J. Procopé.

Sittenkuin allekirjoittaneille oli Kauppa- 
ja Teollisuusministerin määräyksestä jätetty 
tarkastettaviksi ne tilit, jotka Toiminimi 
Victor Ek oli laatinut höyrylaivojen Joula- 
nin, Mercurin, Palladan ja Lahtan purjehdus­
kausilta v. .1919— 1922, jolloin nämä laivat 
Suomen Valtion lukuun harjoittivat meri- 
liikettä. annamme tehtävän suoritettuamme 
seuvaavan lausunnon.

Tilit perustuvat alkuperäisiin liitteisiin, 
joiden asiallisuutta vastaan ei meillä ole ai­
hetta tehdä muistutuksia;

Tilit ovat oikein päätetyt ja ovat Toimi­
nimi Victor Ekin 'kertomukseen tammikuun 
16 p.Ttä .1923 otetut laivojen voitto- ja tappio-

tilit sekä tulojen ja menojen loppuyhdistelmä 
koko toimituskaudelta kirjanpidon mukai­
set ;

Loppuylidistelmässä esiintyvän Joulanin 
haaksirikosta aiheutuneen huomattavan tap- 
pioerän johdosta on meille siitä tiedustel­
tuamme ilmoitettu, että asia on .keskeneräinen 
ja on se Tanskan ja Suomen hallitusten väli­
senä kysymyksenä jätetty Ulkoasiainminis­
teriön edelleen hoidettavaksi.

Kun meillä ei ole ollut syytä muistutuksiin 
yhtä vähän tilien asiallisuutta kuin niiden 
muodollisuutta vastaan, ehdotamme, että 
tilintekijälle myönnettäisiin vastu u va pan s
mainituista tileistä.

Helsingissä, tammikuun 23 p:nä 1923.

V. Nikko. ■Juho Rom er i.


